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1 beaim
KOFAPBI MEKTEIITE MAMAHJIAPIAbI KOCIBU JASIPTAYTEOPUSACHI MEH
IMPAKTUKACBI
Pasznen 1
TEOPHS U TIPAKTUKA TPO®ECCHUOHAJBHOM MOAIOTOBKH
CHEIIMAJIMCTOB B BBICIIEN IIKOJIE
Part 1
A THEORY AND PRACTICE OF PROFESSIONAL PREPARATION OF
SPECIALISTS IN AT HIGHER SCHOOL

NEW CONTENT OF EDUCATION FOR GENERATION “Z” STUDENTS»

Dzhusubalieva D. M., d.p.s., professor
KazUIR& WL named after Ablai Khan,
Almaty, Kazakhstan
e-mail: dinaddm@mail.ru

Abstract. The article shows new approaches to the process of teaching children of
generation Z. new methods of teaching using digital technologies, new teaching methods are
Described. Such concepts as “clip thinking” are considered, conditions of effective interaction
of the teacher and the students who are in information and educational space of University are
shown.

Keywords: high school didactics, social experience, education content, new generation,
information and educational space, high school didactics, social experience, education content,
new generation, information and education field

YIK 378.14
HOBOE COAEP)KAHHUE OBPA3OBAHMUA

JJIA CTYAEHTOB TOKOJIEHUSA «Z»

JxycyoanueBa .M., 1.1.H., mpoceccop
KazYMOuMJSI um. AGsLnaii xana, AnMarel, Kazaxcran
e-mail: dinaddm@mail.ru

AHHoTanusi. B crarbe mokazaHbl HOBBIC MOIXOIBI K Ipoleccy oOydeHUs Jereif
nokosnieHust Z. Onucanbl HOBbIE METOIBI 00yUYEHHS C HCITOJIb30BaHHEM U (DPOBBIX TEXHOIOT U,
HOBBIE METOJHMKH OOy4YeHHs. PacCMOTpEHBI Takue MOHATHS KaK «KIHMIIOBOE MBIIUICHUEY,
MOKa3aHbl yCIOBHSA O(P(YEKTHBHOTO B3aWMOJCUCTBUS IPENOAABATENss M CTYICHTOB,
HaxXOIAMIMXCS B HH()OPMALMOHHO-00Pa30BaTeIbHOM [IPOCTPAHCTBE YHUBEPCUTETA.

KoroueBble cjioBa: IUIAKTHKA BBICIICH IIKOJBI, COLMAIBHBIA OIBIT, CONCpPIKAHUE
o0pa3oBaHMs, HOBOE ITOKOJICHHE, MH(POPMAIMOHHO-00pa30BaTeIFHOE MPOCTPaHCTBO, high
school didactics, social experience, education content, new generation, information and

education field



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» ISSN 2412-2149 Number 3 (2019), 7-14

Opranu3ys COBpPEMEHHBIM 00pa3oBaTeIbHBIM IPOIECcC, HEOOXOIUMO
YYHUTBIBATh T€ U3MEHEHUH, KOTOPBIC MMPOU3OILIN U MPOUCXOJIAT B IMYHOCTHBIX
XapaKTEPUCTHKAX 00yJaeMBbIX.

ITo MHEHHIO CTOPOHHHKOB «TECOPHUHU TOKOJICHUI, HOKOIeHUe —ITO TPYIIIa
JIOICH, POXIACHHBIX B ONPENEICHHBIN BO3PACTHON IMEPUOJ, HCIBITABIIMX
BIIMSIHHE OJHUX U TeX JK€ COOBITHHI M 0COOEHHOCTEN BOCIUTAHUS, C ITTIOX0KUMU
IIEHHOCTSAMH. MBI ATUX IIECHHOCTEH HE 3aMeuaeM, OHU JCHCTBYIOT HE3aMETHO,
HO BO MHOTOM OIIPEIEIISAIOT HAIIlE MOBE/ICHNE: KaK Mbl 00IIIaeMCsl, Kak periaem
KOH(JIMKTBI ¥ CTPOMM KOMAaH/IbI, KaK Pa3BUBAEMCs, YTO U KaK MOKYIIaeM, 4TO
HAc MOTHBHUPYET, KaK CTaBUM 11U U YIIPABJISEM JIIOIbMH.

MpbI, COBpeMEHHBIC II€Iarord, Majio oOpailaeM BHUMaHHE Ha OJIMH
3 (HaKTOpPOB, CYIIECTBEHHO BIUSAIOIIMX HAa OTOOpP W (opMUpPOBaAHHUE
coliep kaHusl 00pa30BaHUS B COBPEMEHHOM YHHBEPCHUTETE — C OpHCHTAIUECH
Ha TaK Ha3bIBa€MBIX ITOKOJIeHUE «Z». [lokomeHue «Z», 3TO MOKOJICHHUE ASTeH
ponuBmuxcs B kKoHie 1990 u 2000 romax u mozxe. OHU yKe€ HAYMHAIOT
00ydJeHHE B BBICIICH ITKOJIE. YYEeT HOBBIX (DAKTOPOB IMTO3BOIUT MPETIOABATEITIO
YHUBEPCUTETA BHINTH HAa HOBBI YPOBEHb B3aMMOJCHCTBHUS CO CTYJACHTaMHU,
perias TeM cambIM IIpodiieMy (pOopMUPOBAHUS COIEpKaHUS 00pa30BaHUs, €r0
MMOCTOSTHHOTO OOHOBJICHHSI M BOBJICUEHHUS B ITOT MPOIIECC CAMHUX CTYICHTOB,
MOCPEICTBOM HOBBIX HH(POpMAITMOHHBIX | MUPPOBBIX TexHomoruit (MKT).

OO6pa3oBanue Bcerga ObUIO OAHUM M3 CIIOCOOOB TPAHCISALIUUA 3HAHHM,
KOTOpO€ Haj0 ObUIO IMepeaarh MOJIOAOMY MOKoIeHHI0. OOBEKT MUIAKTUKH
— oOyueHue, COCTOAIIEeEe W3 TPEX OCHOBHBIX JJIEMEHTOB: JESITCIBHOCTH
YYCHHS, KOTOPYIO OCYIIECTBISIOT CTYASHTHI, ACATEIBHOCTh IPETOoAaBaHus,
KOTOPYIO OCYIIECTBIISIOT UX HACTABHUKW — IPEINOJaBaTeI YHUBEPCUTETA,;
colepkaHue oOpa3oBaHUs, OOCCIEUYMBAIONICE B3aUMOJICHCTBHE MEXITY
CTy/JICHTaMHU U npernoaasaresaMu. CienyeT NoT4epKHY Th, YTO EPEUUCICHHbBIE
AJIEMEHTBI B Pa3HOM CTETICHM IOABEPralOTCS M3MEHEHHSIM, H 3/€Ch O4YeHb
BXHO IMOHUMAaTh, KAKME U3MEHECHHSI POUCXOJIAT C KaKIbIM 13 HUX. OcoObIit
WHTEpEC TPEICTABISET COACp)KaHue 00pa3oBaHMsl U (HAKTOPBI, KOTOPHIE
BIIUSIIOT Ha €ro u3MeHeHus. OT 3TOro 3aBUCAT CIIOCOOBI 0TOOpa CoAepIKaHMS
00pa3zoBaHMs ¥ U3MEHEHWE POJIU MPETIOAABATENIs B MPOIECce 00yUCHHS.

Yto ke u3 cedst mpeICTaBIsIeT MOJIO0E TOKOJICHUE — ITOKoIeHHuE «Z»? O
MTOKOJICHUU COBPEMEHHBIX JICTEH TOBOPSIT, YTO OHU POJUIMCH C KOMITBIOTEPHOM
MbIIbI0 B pyke. [lokonenue Z (Generation Z, Generation M, Net Generation,
Internet Generation) — 3T0 cBO€0Opa3HOE nepexooroe nokonenue n3 XX BeKa
B Bek XXI, Ha KoTOopoe emni€ oka3pIBacT BIMsiHUE TIoKosieHre MueHuym (Y),
HO B TO € BpeMs y Hero (OopMUPYIOTCSI COOCTBEHHBIC YEPTHI.

ITo manapiM Marketing Media Review, oHU JEHCTBUTEIHPHO HAMHOTO
ObICTpEe W yCIICITHEe CBOMX POAMTENICH OCBAaWBAIOT TEXHUYECKHE HOBUHKHU
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U TPUBBIKIU, YTO BCE JOJKHO OBITh SIPKUM, 3PEIUIIHBIM M CEHCOPHBIM.
Cunraercs, 4TO Ha UX colUaiabHOE U (HUI0Cco(HCcKOe MUPOBO33PEHUE TTOBIIUSII
MHUPOBOM SKOHOMHYECKUN KPHU3HC, PA3BUTHE MOOWJIBHBIX TeXHOJorui, Bed
2.0, cMapT¢OHBI, MIPOIYKTHI MACCOBOTO MOTPEOICHUSI.

D10 mnepBoe mo-HacTtoseMy IwidpoBoe mokoneHue. IlIpencraBurenu
MOKOJICHUSI 7, aKTMBHO HCHONB3yroT IuiaHmeTsl, iPad, VR u 3D-peambHOCTB.
3ayacTyl0 TEpPMHH «IOKOJIEHHEe Z» pacCMaTpUBaeTcs B KayecTBE CHHOHMMA
TepMHUHA «IM(GPOBOH YemoBek» [1]. B HEKOTOPBIX HCTOUHMKAX X €IIE Ha3bIBAKOT
«abopurenamu ndpoBoi cpenpd» (digital natives) 3a cyeT TECHOM CBS3U C HEH, B
OTJIMYHME OT MPEIBITYIIHNX MTOKOJICHNH - 0301-0ymepoB, X u Y [2].

C pasButueM UHUQPPOBBIX TEXHOJIOTUN 3TO TMOKOJEHHE CTajio
MPAKTUYECKH  IOKOJEHHEM, BBIPOCIIUM B IUGPOBOH cpefe, MOCKOIbKY
MOYTH BCIO HH(popManuio oHu noiyyaioT u3 Cetu. HeorpanndeHHslil joctyn
K UH(OpMaLMK IPUJAET UM YBEPEHHOCTH B CBOUX B3IVISAAX, MPABUIBHOCTD
KOTOPBIX YacCTO BbI3bIBAET COMHEHUE. OHU OO0JIbIle MPEANOYUTAIOT 00IAThCs
BUPTyaJbHOM Cpele, 4YeM MpH JHU4YHOW BcTpeue. LleHAT dYecTHOCTh u
OTKPOBEHHOCTb, TOPOM UX OTKPOBEHHOCTh, BhICKa3biBaeMas B CeTH, IIOKHPYET
mozel crapiiero Bo3pacta. OHu 6osiee 3aBUCUMBI OT U(GPOBBIX TEXHOJIOTUH,
YeM UX POJUTENH, KOTOPbIE MOJIb30BAINUCH TEIEBUICHUEM KaK albTEPHATUBOM
KHUTaM U razetam [3].

[Tokonenue Z MBICIUT COBEPUICHHO MHBIMU KaTeropusiMu. Makcumym,
YTO OHU MOTYT MPOYUTATh — KaKyIO-HUOYJb CTAThIO, HO TOPA3J0 MPUBBIYHEE
JUIL HUX MUHH-HOBOCTH, ()OopMaT TBUTOB U CTaTyCOB B COLIMAJIBHBIX CETAX.
O06pa3 ux MbIciel oTInyaeTcsi pparMeHTapHOCTHIO, @ B HEKOTOPBIX BOPOCaX
MOBEPXHOCTHOCTHIO0. OHH OBICTPO B3POCIICIOT, 3aHUMASICh CaMOOOpa30BaHUEM
B HTepHeTe.

Mpll1eH1E TaKUX JIFOAeH OpUEeHTUPOBAHO Ha TO, YTOOBI TepepadaTbiBaTh
nH(OPMAIMI0 KOPOTKUMU MOPIUSMU — 3TO TaK Ha3bIBAEMOE «KIIUIIOBOE
MBIIIJICHHE» (XOTSI 3TOT TEPMUH €IIIe HE COBCEM YCTOSICS B IICUXOJIOTMYECKOM
cpene, CKOpee MOMKHO COCHaThCsi Ha pabOoThl COLMANIBHBIX (QHIOCO(OB,
B yacTHOCTH A. Amkeposa). [l 3Toil Kareropuu JIOACH 3HAYUTEITHLHO
WHTEPECHEeW YHUTaTh KOMHUKCHI U KOPOTKHE TEKCThl B HHTEpPHETE, KOTOpHIE
MOMEIIAIOTCS HA OJMH 3KpaH, 4eM 4yuTarh «BoitHy u Mup» Ha OyMakHOM
Hocutene. [lepeBapuBarh MHPOPMALIHIO OHU OYAYT TOYHO TAKUM Ke 00pa3oM:
ObICTpee, HO KOPOTKUMU MOPIUSIMU. A 3TO 03HA4YaeT MOBEPXHOCTHBIHN MOAX0]
K aHaJIM3y WH(OpPMAIUU U K IPUHATHIO pelieHu [4].

Beimensiss memarorndeckwii  aclieKT JTOW MpoOJIeMBbl, HEOOXOAMMO
YUUTBHIBaTh 0COOEHHOCTH IU(POBOTO MOKOJICHUS U MOA0OPATh yCIOBUS IS
3¢ (heKTUBHOTO B3aUMOJEHCTBUS MPENoJaBaTelisi U CTYACHTOB, HAXOASAIIUXCS
B uH(pOpMannOHHO-00pa3oBareabHOW cpeae yHuBepcurera. OgHUM U3
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TaKMX YCJIOBHM ISl MpenoaBaressi CTAHOBUTCS 3HAHHWE XapaKTePHBIX 4epT
MOJIOJIOTO TIOKOJIEHUSI M yYeT MX MpU MOCTpOeHHUH mpouecca o0ydenus. [Ipu
0osiee KOHKPETHOM PAaCCMOTPEHHM XapaKTEPHBIX YEPT MOKOJIEHUSI Z MOXKHO
OTMETHUTh, 4TO [5]:

-79 % 1noka3bpIBatOT CUMIITOMBI SMOIIMOHAIIBHOTO PacCTPOMCTBA, €CIIH
3a0parh UX ANIEKTPOHHBIE JIEBANCHI;

—90 % cHIIBHO pacCTPOATCS, ECIIU UM IPUAETCS OTKA3aThes 0T IHTEpHeTa;
npu 3ToM 51 % rotoBbl nepectarb €cTh BHE J0Ma, a 56 % OTKa3aTbCs OT
CKauMBaHUs MY3bIKH;

—84 % BBINOIHSAIOT Cpa3y HECKOJIBKO 33/1a4 Ha IEKTPOHHOM yCTPOKCTBE
BO BpeMs [IPOCMOTPA TEIEBU3UOHHBIX ITPOTPAMM;

—MPEJCTABUTEIN TIOKOJICHHs Z yCTaHaBIMBAlOT Oosee 10 mpriiokeHHi
Ha cBou TesedoHbl, B To BpeMs kKak y 10 % npunoxenuit 6onee 40;

—45 % OTMETHJIN CIOXKHOCTh OOIIEeHUs C TTOKoJIeHHeM «baby boomersy
(mocneBoenHoe nokojienue, 1943—-1963 r. p), 17 % npeanoaoxKuiu cioXKHOCTb
B3aumMozelicTBusa ¢ nokojgeHueM X (1963-1984 r. p) u 5 % c nokonenuem Y
(1984-2000 r. p);

—Oxo0510 55 % CTYIEHTOB 13 OKOJIEHUS Z CTAXKUPYIOTCS 151 yBEJIMUEHHUS
npodeccroHanu3mMa Bo Bpemsi 00yueHus,

—64 % paccMmaTpHuBalOT MOJYyUYEHHUE BHICIIETO 00pa30BaHUsl B KaueCTBE
CBOEH I1eJIM B )KM3HU (CTaTyca Maructpa, 1okropa PhD)

—80 % cuurarot, 4To OHU OoJiee 1esIeyCTPEMIICHHBIE, YeM UX POJIUTEIIN;

—85 % nmpoBoasAT wucciaenoBaHUS OHJAKWH, 33 % HCHOJIB3YIOT
JTUCTaHIIMOHHOE 00y4YeHue AJisi CaMo0Opa30BaHus;

—52 % ucnonbs3yroT Youtube Wi ConrabHbIe MEUS JAJII BBITIOJTHEHUS
3aJIaHUi OT YUEOHBIX 3aBEJICHUI;

—60 % TOBOPSIT, UTO JIFOOAT JCITUTHCS CBOMMH 3HAHUSIMU OHJIANH;

—76 % CUMTaT, YTO UX OMNBIT B CETM HMHTEPHET IOMOXET UM B
JIOCTH)KCHUH HMX 1ICJICH;

—66 % TOBOPSAT, YTO TEXHOJOTUHU CO3JAIOT JUIS HUX BIIEUATICHHUE, YTO
BCE BO3MOYKHO;

—58 % mnposBUIM MHTEpPEC K PAa3BUTUIO HABBIKOB, HEOOXOAMMBIX JUIS
Hayaja COOCTBEHHOTO OM3Heca.

B cBs3u co BceM BbllIeCKa3aHHBIM, C YYETOM IICHXOJIOTHYECKHX
0COOEHHOCTEH MOJIOIOTO TOKOJICHUSI U ¢ YYETOM OCOOCHHOCTEN MOKOJICHHUS
7, HEOOXOAMM BBIOOp aJIEKBATHOTO CTWJIsA OOy4deHHUs, 00 OCHOBHBIX 4epTax
KOTOPOTO MUIIET U3BECTHBIN aMEePUKAaHCKUI CIIEIUATIUCT B 001aCTH O0yYEeHHUS
nered m B3pocubix [xynu Koarc, aBrop kuHuru «IlokoneHus u cTuim
oOydenus» [6].

Jx.Koarc mnpeanaraer psa MOCTYNaTtoB, KOTOpbIEC, BIIOJIHE MOTYT
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BBICTYIIATh B KAYECTBE COBPEMEHHBIX OPUEHTHPOB 00pa30BaHUS:

1. Heobxooumo xopowio cmpykmypuposamv yyeOuwlli  npoyecc.
«ITokonenue Z» pacTér B BeCbMa «yHOPSA0UEHHOM» MUpPE, U TPEOyeT TaKoro
e MOPsIIKa U JIOTUYHOCTH OT yueObl. Ero mpectaBuTeny XOTSIT TOYHO 3HATH,
YTO, U B KaKH€ CPOKU OT HUX TpedyeTcs — mpuyeM 3Ta uHGopMalus I10JKHa
OBITH BEChMa MOIPOOHOM.

2. Heobxooumo obecneuenue «oopamuot cea3uy. COBpPEeMEHHBIC
CTYJIEHTBI BCErJa XOTAT 3HATh, HACKOJBKO IMPABWJIBHBI MX MPEIINOIOKECHHUS,
BEpPHO JIM OHHM MOHUMAIOT MaTepuai, JeJaloT JIM OIMOKU — U OnarogapHsI
MIPEToAaBaTeNIo 32 BHUMAHKUE U y4acTHe.

B nucranuvoHHoM ke OOy4YeHHMM MOTYT IIOMOYb COBpPEMEHHBIE
TEXHOJIOTUU: HEKOTOPbIE yueOHbIE 3aBe/ICHNUs, HAIPUMEp, UCTIOIb3YIOT OI0rH
MpernojaBaresiel ¥ ydaluxcsi, 4ToObl JaThb UM BO3MOXKHOCTH OOCYKIaTb
pa3IUYHbIC ACTIEKTHI U3yUYEHUS Kypca.

3. Vuebnwiii mamepuan oonsicen 6vimo «apkum u 3pumvimy. «Ilokonenue
7y Itydilie BCero BOCIPUHUMAET UIMEHHO BU3yallbHY10 nH(popManuio. Boooie,
JUTsl OOJIBIIMHCTBA 00yYaeMbIX BOCIIPHUATHE BU3YyaJdbHON HMHpOpManuu Oosee
KOM(OPTHO, YeM 000U APYroi — HO Y 3TOTO MOKOJICHUS TaKasi CKIOHHOCTb
BBIpa)KEHA 0COOCHHO CUIIBHO.

CoBpemMeHHasi MOJIOJEKb BOCHPUHHUMAET BH3YaJbHYIO HH(MOPMAIUIO
Jyd1ie, 4eM MpeACTaBUTEIH JII000T0 JPYroro MOKOJICHHUS.

O6 »TOM creayeT MOMHHUTb, M YYUTHIBaTh 3Ty OCOOEHHOCTb CTHJIS
o0y4YeHHUs] MOJIOAOTO TOKOJEHHS, MPHUBBIKIIETO MOIy4YaThb BHU3YaJIbHYIO
uHpopmaruio u3 paznuuHeix CMU - 310 Oyzet cnocoOCTBOBATH X YCIIEUTHOMY
00y4JeHHro.

Kpome Toro, oneIT 3TUX CTYJCHTOB B BBIJCICHUN BaKHOTO U3 OOJIBIINX
00beMoB nHbopMaIuu GopMHUPOBAIICS UMEHHO JJIsi BU3YaJIbHOTO BOCIIPUSITHS
— W HAaWJIy4IIUM 00pa3oM MPUMEHUM JUIS HETO JKe.

4. [Iloocomosxka mexcmosozco mamepuana. Jna «llokonenus Z»
TEKCTOBbIE MaTE€PHAJIbI JOJKHBI OBITH MPOCTHIMU JAJISl BOCIIPUATHUS, CTPYKTYypa
TEKCTa JOJDKHA COOTBETCTBOBATH €r0 COACPKAHHIO, a KIIFOUEBBIE ITYHKTBI
— BBIJIEJTICHBI BU3yalibHO. Kpome Toro, /uis 3TOro MOKOJIEHUS OYEHb Ba)KHO
MOJIBEZICHUE UTOTOB Ka)KJ10T0 ATarna 00yuyeHus — U OYTH HEMeAJIeHHAas 1OoCcTa-
HOBKA 3aJ1a4 Ha CJIeIYIOUIHI STat.

5. Pykosoocmeo yuebnvim npoyeccom. CTYyOEHTbl BOCIPUMYT C
MOHMMAaHUEM TO, YTO MX 3HAHHUS B JIaHHOM BoIlpoce Oosiee MTyOOKH, YeM
BalmM U OyxyT OnarogapHbl, eciaud UM OyleT Npe[CcTaBlieHa BO3MOXXHOCTb
[IPOAEMOHCTPUPOBATh 3TU 3HAaHUA. [IpeacTaBUTENN ATOrO MOKOJICHUS XOTHT,
YTOOBI IPEroiaBaTellb ObLI YMENIBIM U MYIPbIM PYKOBOJIUTENIEM, a HE «3HAI
BCEY.
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6. Basicrnocmu ycmmoti kommynukayuu. VIctionb3yiTe yaeOHbIe METOAMKH,
KOTOpBIE BKJIIOYAIOT YCTHBIM 00MeH uHbopmalmeit Mexxay o0yyaeMbIMU: Bep-
Oanu3upoBaHHast UH(GOpMaLKs ObICTpee U JTyYllle COXPAHAETCS B MTAMSTH.

7. Iooaua mamepuana 6 onmumucmuunom mone. llo3UTUBU3M
MBIIUIEHHS CIIOCOOCTBYET YMCTBEHHOM aKTUBHOCTH.

8. Peanvnocmsv yeneii ooyuenus. TpeOoBaHUS JODKHBI OBITH SICHBI, a
uHbopmaius, Kotopyto Bel coobmiaere ayauropun — touHa. CTaBbTe mepen
CTyJIleHTaMHu BuANMbIe U peanbHble Lenu. [IpencraBurenu «lloxonenus Z»
JKEJaloT BCe JIeaTh MaKCUMaibHO 3()()EeKTUBHO, a AJi 3TOTO0 UM HEOOXO0IUMO
TOYHO 3HaTh, YTO OT HUX TpedyeTcs. M 3T0 HU B KOeil Mepe HE OTCYTCTBHE
mobomneitcTBa:  «llokonenne Z» KUBET B MHpE, [EPEHACHIIIEHHOM
nHdopmarmeit, 1 00y4eHHe — JIMIIb OJAWH M3 MHOTHX CIOCOOOB OBJAJCTh
stoit uHpopmanmeil. [IpenogaBarens TOMKEH YETKO Pa3bsiCHUTH CTYACHTAM
— 3a4eM HY>KHA MMEHHO 3Ta MH(pOpMaIus, U MPENOCTABIATh HAWIYUIIYIO
BO3MOYKHOCTb €10 BOCIIOJIb30BaThCSl.

9. Ucnonvzyiime epems a¢ppexkmusno. IlpeacraBurenu «Iloxonenus Z»
HE CITOCOOHBI yAeP)KUBAaTh BHUMAaHUE Ha YeM-TO ogHOM Oosbiie 15-20 MuHyT
— OHO ocnabeBaeT. Paznenure ydyeOHOe Bpemsi Ha NMPOMEXYTKH 1o 25-30
MUHYT, B TEUEHUE KaXJOTO M3 KOTOPBIX ydauiuecs: OyayT OAMH pa3 MEHSTb
BUJI 1€ATEIbHOCTH.

10. Uughopmayus, komopyro Bet npenoonocume cmyoenmam, He 00NHCHA
Ov1mb «u3661Mounol Y. «I1oKoIeHNE Z) XOUeT 0Ty YaTh K KOHLIEHTPUPOBAHHDBIE)
3HaHUA. boiee TOro, OHM CO3HATENBHO HUTHOPUPYIOT ATambl OOy4YEeHHS,
HampaBJCHHbIE HA «3aKpeIUIeHHe» MaTepuajia IIyTeM MHOTOKPAaTHOIO €ro
MOBTOPEHUS: KaK TOJIBKO CYyTh U3y4aeMOI0 CTAHOBUTCS UM MOHSITHA, 1ajbHE-
11ee MOBTOPEHUE OJTHOTO U TOT'O K€ OHU CUUTAIOT «HEYMECTHBIM.

11. Yemnas peuv ouens sasxcna: 6ecena CTUMYIUPYET TOJOBHOW MO3T.
OO01eHne CTYIEHTOB MEXKIY COOON CTHUMYIHUPYET TakkKe MaMsTh U JieJaeT
y4eOHBIN TIporiecc 0osiee TMHAMUYHBIM.

Jnst mudpoBOTO MOKOJICHUST HEOOXOAMMO TaKxke [7]:

1. Veenuuums cxopocmv o06yuenus! lTlogaua wHbOpMaNMK TOJKHA
POUCXOJUTH OBICTpEE, BPEMEHU Ha pelIeHHe 3ajad HEoOXOAMMO [aBaThb
MEHbIIIE, MONy4YaTh PEe3yJbTaThl, aHATU3UPOBATh UX M pearupoBaTh Ha HUX
HAJI0 Cpasy Xe.

Ecnu 3arparbl BpeMEHH CIMIIKOM BEITUKH, OHH WJIM BOBCE OTKaXYyTCs
OT U3yYEHHUs MaTepuaa Kypca, Wi OyIyT UCKaTh HHPOPMALIHIO I1ie-TO Elle.

2. Coenaiime 3anamue ApKUM, 3pENUUHBIM, HA2TIAOHbIM,, 00bETUHAIOIINM
B ce0e TpaJuIIMOHHbIE HHCTPYMEHTHI (JI0CKa, MapKePhl) U HOBbIE TEXHOJIOTHH
00y4deHust (MMPOEKTOPbI, MOOUIILHBIE TeJIe(OHBI, KOMITBIOTEPHI ).
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J1J1s 3TOTO MOKOJIEHHUS JIEKIUS B TPAIUIIMOHHON ayAUTOPUU - BCE PABHO
YTO «HEMOE KMHO» JJIs 3pUTelieH, MPUBBIKIINUX K 3BYKOBOMY. JIEKIIMU JOIKHBI
COIPOBOXK/IATHCS ClIalilaMH U BUJICO — 3aCTaBKaMHU.

3. YVuumuwisaiime ¢henomen MONLOOENHCHOU ~— MHO203A0AYHOCIU:
HCIONIB3YITE HOBBIE MHCTPYMEHTBHI — B TOM YHCJIE UTPbl U MHTEPAKTUBHBIC
3aJlaHusl.

4.06ecneuvme bonee mecrhoe obweHue 8 pynne uiu 8 nape.

CeroaHsIHAsI MOJIOIEKb - KOMaHAHbIE UTPOKH, IEHHOCTh [JI0J0TBOPHOTO
COTPYIHUYECTBA JIJIsl Hee OYEBUAHA, B TOM UHCJIE U COTPYIHUYECTBA B IIpoliecce
00y4YeHHUS - a OLIEHKH JIUIIb CIYXaT MOATBEPKICHHUEM STOMY.

5.Beoume 60pv0y ¢ K1Unogvlm MululleHuem. TIOCTETIEHHO IEPEXOIUTE OT
HEOOJIBIINX TEKCTOB K TEKCTaM OOJIbILEro pa3mepa, UCHOIb3ysl TEXHOJIOTUIO
Pa3BUTHS KPUTHUYECKOTO MBILIUICHHUS U PA3IMYHbIE TPUEMBI paOOThI C TEKCTOM.

6.llomocume  cmyoenmam  npeodoiemv  (pacmeHmapHocms U
NOBEepPXHOCMb Mblullenus: JNaBaiiTe yuyeOHyr0 HMH(OpPMALHUIO C JTOCTaTOYHO
BBICOKOH M30BITOUHOCTBIO (MPUHIUI MUHUMAKCA), CTPEMUTECH MPEIbIBISTH
nH(popMaIUo0 B YETKOM JIOrMUECKOl MOCIeA0BaTEIbHOCTH, TEOPETHUECKHE
MOJIOKEHUS WILTIOCTPUPYHTE KOHKPETHBIMU IPUMEpaMHU, U3Jiaraiite yueOHbIi
MaTepuai Ha JOCTYIIHOM YPOBHE C YYETOM HMMEIOIIMXCS 3HAHUNW U YPOBHS
Pa3BUTHS MBIIUICHHS CTYJACHTOB.

7.Hcnonv3ytime snemenmovl makux CO8PEMEeHHbIX MEeXHONA02Ull, KOTOPbIE
MOMOIVIM Obl TMPEOAONEeTh HEraTHUBHbIE TEHICHIIMH DPA3BUTHS «IHU(PPOBOTO
MTOKOJICHUS»: TEXHOJOTHI0 KOJUIEKTHBHOTO crocoba obydenus (KCO),
TPU3, TexHOJIOTMH pa3BUBAIOIIETO OOYYEHHUS, TEXHOJOTHIO MAaCTEPCKHX,
TEXHOJIOTUIO TMPOEKTHOTO OOy4YeHHs, TEXHOJIOTUIO MpoOIeMHOro olOyuyeHwus,
TEXHOJIOTUM WHTEPAKTUBHOTO OOy4YeHHUs, U, KOHEYHO, HH(OPMalUOHHO-
KOMMYHUKAIIUOHHbIE TEXHOJIOTHH.

8.06yuatime cmyoeHmos Kpumuyecku MblCIUMb: «TOPMO3HUTE)
YYEHHUKOB, yUUTe UX 00AYMBIBATh U TIIATEIHHO aHAIU3UPOBATh HH(DOPMALIKIO
Y JIMIOb TIOCNE 3TOT0 MPUCTYINAaTh K BBINOJHEHHIO paboTsl. M BoOOIIE,
MOCHEIIHOCTh U MPHUBBIYKA K MTHOBEHHOMY IOJIYYEHHUIO pe3yibTaTa OoJblie
BCET0 MEMIAIOT 00yyaTh CETOAHSIIIHUX CTYICHTOB YCIEUIHO.

3aBepiasi, BBIIIECKA3aHHOE MOXXHO OTMETHUTb, YTO COBPEMEHHBIM
rejaroram Jyisi yCeImHOCTH 00y4eHns: He0OXOAUMO YYUThIBATh 0COOEHHOCTH
TOTO MOKOJICHUS C KOTOPBIM MJIET MPOIecC OOyYeHHs U 3[1eCh OYEHb BaKHO,
OBITH CAMUM KOMITETEHTHBIM B 001acTH u(ppoBU3aIiuu 00pa3oBaHus, BIAACTh
unppoBoi KynbTypoil. Bce 3T0  1acT BO3MOXKHOCTH TOTOBUTH CIIELIUATHCTOB,
BJIQ/ICIOIIUX HE TOJBKO MPO(PECCHOHATbHBIMU 3HAHUSMHU, HO M TOTOBBIX-
paboTtark B yCIOBHAX MU(PPOBOTrO 00IIECTBA U PHIHOYHOM SKOHOMHUKH [§].
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Angatnma. Maxkanaga 7 yprnak OajanapblH OKBITY YPIICIHIH jKaHA TocLIaepi
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Abstract. The article considers the role of social-political activity in a modern society’s
life. To study social-political life of another country successfully, it is necessary to acquire
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quite a good level of lingua-cultural competence (further refers as LCC), which, in its turn,
demands from a modern foreign language teacher to introduce social-political realia in his/her
educational practice. The use of such realia facilitates not merely the study of social-political
life of another country, but students’ linguistic and lingua-cultural competences improvement,
culture of communication development, as well as cultural knowledge growth, in general. This
will help to have a new respect for social-political life in students’ own country, thus, rising
own level of LCC. Taking into consideration constant changes in social-political life, this topic
will always be relevant for research.

Keywords: foreign language education, foreign languages teaching, lingua-cultural
approach, culture, intercultural communication, social-political realia.

Global changes taking place in the modern world, entry of sovereign
Kazakhstan into world community, as well as the necessity of own staff
professional training, which corresponds to world standards, and who are
capable of fast modernization tasks realization and the country’s development;
reinforce the social-educational value of foreign languages mastering as a tool
for international interactions and nominated foreign languages for educational
priorities, “enforcing the status of obligatory competencies to foreign language
education, which constitute the professional qualification of a modern specialist
and effective bases for young generation preparation for life activity in new
conditions of international interactions and cooperation” [1].

Due to the development of cultural and economic connections between
Kazakhstan and other countries, foreign language proficiency implies not only
speech skills acquisition, but knowledge of culture, traditions, customs, as well
as social-political life; which becomes the crucial aspect of life in each modern
community.

Political sphere, undoubtedly, plays a vital role in life of each community.
The realm has always been attracting attention of representatives of various
social sciences: Pedagogy, Psychology, Sociology, Law, Economical theory, as
well as Linguistics. It is currently of huge interest for many foreign languages
(further refers as FL) teachers. Growing intensity of international contacts and
integration of Kazakhstan into European and world political, economical and
social space, as well as increase of information flow, which is connected to
international cultural and political interchange expansion; lead to the necessity
of social-political material study, English language in particular. The amount
of social-political texts, published annually and oriented to English-speaking
audience, is quite high; and as international connections grow, it is still
increasing. English socio-political dictionary is constantly being updated with
neologisms — new meanings of existing words and new words, which appear
as the result of socio-political changes, science development and other social
events [2].
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To describe socio-political events, occurring both in our country and
abroad, it is of paramount importance to acquire not only cultural competence,
but linguistic competence as well, i.e. mastering lexis, notions, realia, idioms,
terms. Language development is provided with vocabulary, which immediately
reflects any changes in social-political life of a country. One of the basic fields
of maximum concentration of nationally specific lexis, which reveals the
peculiarities of nation’s life — native speakers of a language; is social-political
lexis (further refers as SPL). It fully demonstrates the particular features of
country’s regime, social-political structure of the community and its history.
According to U.A.Belchikov, social-political lexis is one of the main fields
with maximum concentration of nationally-coloured lexis, which reflects the
peculiarities of a nation’s (native speakers’) life. Social-political lexis (further
refers as SPL) represents a country’s regime, social-political structure, and its
history. SPL includes not merely linguistic facts as a materialized product of
social-political activity, but is a link between epochs [3].

The study of social-political realia of a certain country not only brings the
unique opportunities to cognize culture and social-political life of a country,
but promotes the improvement of communicative competence. Indisputable
benefit of the realia in the process of foreign language communication
teaching lies in their authentic character, relevance, informative intensity,
communicative orientation, high potential for worldview development and
general culture raise. It gives the students a new insight into social-political
life of own country, consequently increasing their level of LCC.

Despite a huge amount of works, diversity of topics and fields of social-
political lexis research, this issue has always been relevant. It is connected to
constant changes in social-political life. It is abundantly clear that the more
intensive changes in politics are, the more intensive the changes in lexis on
each stage of its development will be. Significant changes, predetermined by
social-political processes, are mostly revealed within the sphere of political
lexis.

The interconnection between SPL and extra-linguistic reality is reflected
in the level of lexical unit (further refers as LU) activity in speech. A LU,
which is published in the press to disclose a certain phenomenon or a process in
social-political life of a certain country, might sometimes appear in the press of
other countries after a while. More often, this LU defines geographical names,
denoting territorial changes, e.g. transition from the USSR to Kazakhstan. This
fact indicates close contacts between countries and languages, in the sphere
of SPL precisely. Sovietisms — words which reflect specific characteristics of
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soviet reality — might be a good example of SPL activity, for example, such
LU as “party committee”, “city committee”, “komsomol organizer”, etc.
Therefore, a foreign language teacher’s task is to consider the peculiarities
of social-political lexis within each new political and social period, analyzing
changes of modern events.

Due to that, linguists prefer to analyze the SPL of periods, which
correspond to pivotal moments of social life, when the range of new phenomena
occur, new political parties arise, state regime changes, and along with it,

2% <¢

new lexical units to define in the sphere emerge, e.g.: “monarchism”, “state”,
“republic”, “power”.

Using authentic texts, it is possible to find a huge number of materials,
including social-political life of a studied language. Authentic texts of
social-political character include speeches of state, party and social figures;
international, government and social organizations publications; articles,
devoted to fight for peace, ease international tension, arms control and
reduction, national liberation movement, economical relations, etc.

Authentic texts usage in foreign languages learning possesses quite rich
experience, which testifies that LCC formation through social-political realia
study may lead to success only in case of following a range of pedagogical
conditions. Such conditions might include a technology (step by step algorithm)
for lingua-cultural competence formation; tasks for analyses; discussion;
received information interpretation; tasks for cultural reflection; tasks wherein
learners act as representatives of native culture; authenticity of materials for
discussion.

While selecting social-political lexis for educational purpose teachers
should choose such study material which will facilitate a student’s personality
development, active life position elaboration. It is necessary to remember
that each person will have been involved into social-political activity for own
cognitive interests and needs realization by graduating from university. He/
she will create some mentality, reject one or another opinions, strengthen the
commitment to certain principles, break own prejudice [4], and what is more
important, always remain a patriot of own country. Consequently,one of the
tasks is to teach how to search, classify and analyze information correctly, as
well as evaluate its novelty, informational and cultural value.

Social-political text, as we presuppose it, is a verbal text alongside with
socio-cultural, psychological, pragmatic aspects, taken into event-political
aspect, implying political interaction and representing mechanism of their
political understanding. Zh.A.Golikova differentiates between social-political
information regarding its style genre. Social-political realia vary in their
stylistic and genre character. They can be divided between 3 groups:
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1. Documentary-business realia (Constitution, legal acts);

2. Informational-descriptive realia (information notes, reference
material, historical descriptions and reviews);

3. Publicistic realia in their narrow meaning (speeches, articles) [5].

Each group of the realia possesses its own lexis. Thus, documentary-
business realia are characterized by a number of clichés, special terminology,
realia.; informational-descriptive realia are connected to messages about
current events, consequently they contain many terms, historical realia,
personal names, etc.; publicism bears emotive elements, figures of speech,
syntactical figures, quotations, etc.

E.V.Chubukova differentiates between three types of social-political
texts:

1. documentary-business resources (diplomatic, declarations, contracts,
constitutions and legal acts, articles of association, etc.);

2. information-descriptive resources (reference materials, information
notes, historical descriptions and reviews, problem-thematical articles, etc.);

3. publicistic articles in their narrow meaning (pamphlets, speeches,
polemic articles, etc.) [6].

A foreign language teacher’s activity, who uses the following methods,
techniques and ways of lingua-cultural competence development within foreign
languages teaching: experience sharing in teams, discussions arrangement,
professional situations constructions to actualize gained knowledge; plays
quite essential role in social-political lexis acquisition.

While teaching a foreign language, any instructor should pay attention to
the development of cultural and social competences alongside with students’
linguistic training, among which social skills, formed on professional training
classes; occupy quite essential place.

Itisnecessary to point out, that LCC developmentis inseparably connected
to speech formation in the process of communicative skills acquiring, because
its subject is a thought. Reading the material on social-political topics from
newspapers and magazines or their electronic versions (e.g. “New Europe”,
“The New York Times”, etc.), students get acquainted with active vocabulary
which are included into the list of words and word combinations on that topic.
Work with newspaper and magazine texts on the basis of SPL is one of the
main types of activity while teaching an FL using realia.

As an example of implementing social-political realia to an English
language classroom, we may present a complex of exercises for the discipline
“Social-political lexis” on a language university faculty, which is oriented
to lexicon enlargement, as well as social-political life of English-speaking
countries acquisition:
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1. A teacher gives a number of words and word combinations on the
topic of social-political life of English-speaking countries (e.g. Great Britain,
the USA, etc.) and asks students to find out word-realities among them.

2. A teacher shows the heading of an article, which contains a word-
realia. Students present their interpretations of the realia and make attempts
to translate the heading of the article. After that, with the help of a teacher
students process the translation stylistically and announce the final correct
variant of the heading.

3. Students read and translate an article under a teacher’s guidance, who
assists in overcoming lexical and grammatical difficulties. After the work has
been finished, students briefly share their opinions about the article.

A teacher’s help with translation is obligatory. As A.V.Fedorov stated,
social-political literature has polemical character, passionate tone, and style
specifics lies in combination of scientific speech and various means of emotional
imagery [4], that is why students may face difficulties with translation at the
initial stage.

4.1t is also possible to make such traditional exercises directed to words-
realities consolidation, as matching correct definitions to the words or reorder
letters to construct a certain word.

Summing up, it can be said with certainty that the issue of LCC
development will be always relevant due to the growing need in specialists,
who has not merely acquired a foreign language, but is ready to interact with
representative of other cultures successfully. Taking into consideration the role
of social-political life in every modern community, learning words-realia on
the topic will be always in great demand.

With the help of this material any person can get a range of knowledge
not only about social-political life, but customs and traditions of the country
of a studied language, which becomes an important aspect in the modern
development of the world community.
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TIUILAIK 2KOFAPBI OKY OPHBIHBIH CTYAEHTTEPIHE IIET TIJITH
KOFAM/IBIK CAACH PEAJINS MATEPUAJITAPBI APKBIJIBI OKBITYIAFBI
JIMHTBOMOJIEHUETTIK BAFBIT
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Aobunait xan arbiHnarel KazXKxOTY
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Makanaia Ka3ipri Koram eMipiHeri KoFaMIbIK-CasiCH KbI3METTIH POJIi KapacThIPbLIaIbL.
Backa enuiH KOFaMIpbIK-Casich OMIpIH TEpeH MEHrepy YIIIH JIMHIBOMOJICHHUETTIK
Ky3bIpeTTUTKTIH (Oynan opi — JIMK) sxorapel jeHreii Kaxker, OyJl ©3 Ke3eriHae 3aMaHayd
HIET TUIl OKBITYIIBICBIHAH O3IHIIK OuliM Oepy ic ToipuOeciHe KOFaMJIbIK-Casich peajus
MarepuajiapblH CHri3yai Tanmam ereni. by martepuanigapiael maiijanaHy Oacka engiH
KOFaMJIBIK — CasiCH eMipiHeH xabapaap Ooiyra FaHa eMecC, COHAal-aK OKYIIbLIAPIbIH TUIIIK
JKOHE JIMHI'BOMSJCHHUETTIK KY3bIPETTUIITIH JKETUIIIpyTre, KapbIM-KaTbIHAC yKacay MoJCHHETIH
KaJIBINTACTBIPYFa, COHIai-aK jKaJIlbl MOJICHUET TypaJibl OLTIM/I apTThIpyFa bIKIa ereai. by
OKYIIBIJIapFa ©3 eJiHIH KOFaMJIbIK — CasiCH eMipiHe jKaHallla Ke3KapaclieH KapayblHa, sSFHU
e3iHaik JIMK nenreiiin aprTeipyra Konaiuiel xarnail sxacaidibl. KoramsIk-cascu emipaeri
TYPaKTBI ©3TePICTEP/Ii ECKEPETiH 00JICaK, OYII TAKBIPBIIT OpAAUBIM ©3CKTi OOIMAaK,

Tipek co3aep: nertinuik OiiM Oepy,IIeT TUAEPIH OKBITY, IMHTBOMOICHUETTIK OaFbIT,
MOJICHHET, MOJICHUETAPAJIBIK KAphIM —KaTbhlHAC, KOFAIbIK-CAsICH peausiiap.

JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOT'MYECKHWI MMOAX0/] B OBYYEHUUA UHOCTPAHHBIM
A3BIKAM CTYJAEHTOB A3BIKOBOI'O BY3A
HA MATEPHAJIE OBIIECTBEHHO — TOJJUTUYECKHUX PEAJIMIA

Cmarynosa /I.Y., MarucTpasr,
KazYMOuMSI um. AGbLiaii xaHa
Anwmarsl, Kazaxcran, e-mail: smagulovadilya@gmail.com

B crarbe paccMaTpuBacTCs poJib OOIIECTBCHHO — TOJTUTHYCCKO IS TSIBHOCTH B )KHU3HU
COBPEMEHHOTO 00mIecTBa. [IJIs1 yCIENHOTO U3y4YeHHUsT 00IIECTBEHHO — MOJIUTUYCCKOM JKU3HU
JPyrod CTpaHbl HEOOXOAMM XOPOUIHMA YPOBEHB JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYCCKON KOMIICTCHIIHU
(manee JIKK), 4yTo B CBOIO 0o4epenb TpeOyeT OT COBPEMEHHOTO MPEOAaBaTelisi HHOCTPAHHOTO
sI3bIKA BHEAPCHHS B CBOK 00pa30BaTeibHYIO IPAKTHKy Marepuaia OOIIeCTBEHHO —
MOJUTUYCCKUX peanuil. VCmoip30BaHHE ATHX MaTEPHAIOB CIOCOOCTBYST HE TOJBKO
W3YYCHHIO OOIIECTBEHHO — IMOJUTHYCCKOM KU3HH APYTOil CTPaHBI, HO U COBEPIIICHCTBOBAHUIO
JIMHTBUCTHYCCKOM U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYCCKON KOMITCTCHIIUH ydaIuxcs, GOpMUPOBAHUIO
KyJBTYpbl OOIICHUS, a TAKXKC IOBBINICHUIO 3HAHUW KYJIBTYPhI B IEIOM. DTO TOMOXKET
YYaIMMCS TI0 — HOBOMY B3IVISIHYTh Ha OOIICCTBCHHO — MOJUTHYCCKYIO KHI3Hb CBOCH CTPAHBI,
a 3HAYUT MOBBICUTH CBOI ypoBeHb JIKK. YuuThiBasi mOCTOSIHHBIC U3MCHEHUS B OOIIIECTBCHHO
— TOJIUTUYCCKON JKU3HH, 3Ta TeMa OyJIeT aKTyalbHa BCETla.

KiroueBbie cjioBa: MHOS3BIYHOC OOpa3oBaHHE, OOYYCHHUEC HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKUI  TOAXOM,  KYIbTypa, MEXKKYIbTypHas  KOMMYHHUKAIIHS,
00IIIECTBEHHO — TIOJIUTUYCCKUE PCaJIHH.
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Abstract. This paper describes the importance of intercultural communicative
competence in teaching languages through paremiological units. Paremiology increases the
effectiveness of learning vocabulary, contributes to the enrichment of the language of cross-
cultural knowledge, reflecting the specific conditions of life. In recent years, there has been a
growing interest in the cultural dimension of foreign language education, and teachers today
are expected to promote the acquisition of intercultural competence in their learners. Teaching
intercultural communicative competence through proverbs allows learners to familiarize with
the features of other countries and to increase their awareness of the cultural diversity of the
country, while at the same time it improves the awareness of their own culture.

Keywords: culture, paremiology, intercultural communicative competence, proverbs,
paremia.

Paremiological units are widely used in society since ancient times. In
ancient times, people did not have the opportunity to put their thoughts in written
form. They had to remember catchy sayings similar to the paremiological
units. Consequently, such sayings as the norm of society were spread orally
from generation to generation, and subsequently renamed as “paremia” or
“paremiological unit”. “Paremiological unit” is the scientific meaning, while
this name is widely spread among the people as “proverbs and sayings”. Soviet
folklorist G.L.Permyakov gives the following comment on proverbs: “First
of all proverb and saying is a language phenomenon, consisting of regular
expressions similar to phrases. Secondly, they are logical units representing
certain meanings. Thirdly, proverb and saying is an artistic miniature with the
most remarkable example of truth data collection.” [1]. Paremiological units
or paremia are stable in the language. They can be characterized by rhythm,
brevity, stability, standards, emotional intensity, imagery, artistic and regular
expression of their originality, their unique inhesion to the people and their
long-term effectiveness.

Paremiological units are a folklore statement of certain people which
have an infinite number of topics. Topics are about each part of mankind’s
life. These include various thematic groups: different social situations; life of
ordinary people and their life activities; history of the people; people’s hopes
and intentions; the human soul and its health; the nature and goodwill of man;
Happiness, wealth, hard work, patience; greed, misery, waste; God, religion,
faith, conviction, sin; work, unemployment, agility, laziness; art, education,
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family, parenting; animal, all types of livestock, agriculture; nutrition, health,
conflict; good and evil, humanity. “It is possible to find a significant life event,
stories in the context of a proverb. Proverbs are like wisdom, the result, the
final conclusion given to them”, - explains about proverbs Kazakh academician
Malik Gabdullin. [2].

There is a widespread opinion that the proverb plays an important role
in language teaching as a part of gaining cultural knowledge, metaphorical
understanding and communicative competence. Proverbs are a part of every
language as well as every culture.

Proverbs are words of wisdom or simple home truths expressed in a
sentence often metaphoric or metonymic in nature. Proverbs and sayings of
metonymic nature are the least studied part of the modern paremiological
foundation. The relevance of this work is bound to the growing interest to
intercultural communication, because paremiological units contain specific
knowledge about the people speaking the language, their culture, history,
character, traditions and customs. As every nation has them, the common
history of humanity connects common things and phenomena such as: nature,
war, animals, food, plants etc. Proverbs have mostly been formulated and
coined on the basis of these topics. Idioms, proverbs and sayings are used
to make a language colourful and fascinating; they are commonly used in all
types of language: formal, informal, spoken or written. Proverbs belong to
the traditional verbal folklore genres and the wisdom of proverbs has been
guidance for people worldwide in their social interaction throughout the ages.
Proverbs are concise, easy to remember and useful in every situation in life due
to their content of everyday experiences.

As well as the German professor U. Mieder gives the following definition
to paremiological units: «Proverbs are short, generally known sentences
of the folk that contains wisdom, truths, morals, and traditional views in a
metaphorical, fixed and memorizable form and that are handed down orally
from generation to generation» [3]. In 1932 Bartlett Jere Whiting gave the
following description to the paremiological units: «A proverb is an expression
which, owing its birth to the people, testifies to its origin in form and phrase. It
expresses what is apparently a fundamental truth — that is, a truism — in homely
language, often adorned, however, with alliteration and rhyme. It is usually
short, but need not be; it is usually true, but need not be. Some proverbs have
both a literal and figurative meaning, either of which makes perfect sense;
but more often they have but one of the two. A proverb must be venerable; it
must bear the sign of antiquity, and, since such signs may be counterfeited by
a clever literary man, it should be attested in different places at different times.
This last requirement must often waive in dealing with very early literature,
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where the material at our disposal is incomplete» [4].

According to the paremiologist Wolfgang Mieder (2004), proverbs have
been used and should be used in teaching as didactic tools because of their
content of educational wisdom. When it comes to foreign language learning,
proverbs play a role in the teaching as a part of cultural and metaphorical
learning. Linguists also claim that the use of proverbs in the teaching of
English as a second or foreign language is important for the learners’ ability to
communicate effectively.

The cultural aspect of proverbs has important implications for developing
learners’ cultural and intercultural competence. For quite a while now, in
the language profession, it has been recognized that mastering the grammar
of a language in isolation from the cultural context is not sufficient to be
communicatively competent. This has led to the emergence of communicative
approaches. However, these approaches have not been successful enough to
bring out culturally competent language learners. As for language classroom
where there is an attempt to incorporate culture teaching, the problem is that
teachers usually know how to teach culture but they do not know what to teach
regarding the culture. The solution suggested in order to bring the cultural
aspects of communication, to achieve better understanding of the language
and the perspectives of the speakers is to add Intercultural Communicative
Competence (ICC) as a distinct component to the kinds of competences
involved in communicative competence and hence, to the aims of language
teaching [5].

Itis generally accepted that becoming proficient in grammar of a language
is not sufficient for foreign language learners to be communicatively competent.
They need to know and apply the functions of a language in the most appropriate
way. This is best reflected with the term communicative competence which is
developed by Hymes (1967, 1972) who found Chomsky*s idealized notion of
linguistic competence inadequate and limited. The concept of communicative
competence was later extended for teaching and testing purposes by Canale and
Swain (1980) who divided communicative competence into four components:
grammatical competence, sociolinguistic competence, discourse competence
and strategic competence. This model by Canale and Swain (1980) was further
modified by Bachman (1990) in a more comprehensive way and as Littlemore
and Low (2006a, 2006b) state, Bachman‘s model is —the most straightforward
and unproblematicl- cited Ngliifer Can in her thesis. [6].
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Table 1. Bachman®s Model of Communicative Competence (1990)

Organizational Competence Pragmatic Competence
Grammatical Textual Hllocutionary Sociolinguistic
Competence Competence Competence Competence

Vocabulary or variety Cohesion Ideational functions Sensitivity to dialect
Morphology Rhetorical
Organization Manipulative Sensitivity to register
functions
Syntax Heuristic functions Sensitivity to
naturalness
Phonology/ Imaginative functions Ability to interpret
graphology cultural references and
figures of speech

Considering Bachman‘s model of communicative competence (1990),
all these show that proverbs can be incorporated in language classrooms to
contribute to the development of not only organizational competence but
also pragmatic competence of teacher trainees. Most importantly, knowledge
of proverbs can enable them to have access to native speakers’ culture and
cognition and hence, help them approach language learning and teaching in
a more meaningful way. As Nuessel (2003:158) states, —proverbs and the
metaphors contained in them comprise a microcosm of what it means to
know a second languagel since these expressions require both the knowledge
of linguistic structure and the sociolinguistic and discourse factors involved
in recognizing and using them appropriately. In brief, Litovkina (2000)
summarizes the obstacles language learners may face due to their lack of
knowledge of proverbs:

The person who does not acquire competence in using proverbs will be
limited in conversation, will have difficulty comprehending a wide variety of
printed matter, radio, television, songs etc., and will not understand proverb
parodies which presuppose a familiarity with a stock proverbs[7].

Overall, the goals of ICC as stated by Byram, Gribkova, and Starkey
are: to give learners intercultural competence as well as linguistic competence;
to prepare them for interaction with people of other cultures; to enable them
to understand and accept people from other cultures as individuals with other
distinctive perspectives, values and behaviors; to help them see that such
interaction is an enriching experience Therefore, the aim on the part of language
learners is not to become native speakers but to become intercultural speakers,
who act as mediators between two cultures, interprets and understands other
perspectives [8].

Paremiological units are powerful. It is in the midst of a conversation,
comes to mind in time. The figurative meaning of the paremiological units, as
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a rule, are crucial, rather than, a literal meaning. Using paremias, a speaker
intends to confirm his speech with the figurative meaning of paremiological
units. Speech of a speaker who uses the paremiological units becomes acute.
It is considered that both the structure and the content of proverbs are useful
in ESL teaching especially when it comes to teaching and understanding of
culture, as proverbs conveys the values and metaphors shared by a culture.
Work with proverbs and sayings at the lessons not only helps to diversify
educational process and to make its brighter and interesting. Moreover, it helps
to solve a number of very important educational problems: proverbs in the
classroom can improve students’ learning experiences, their language skills,
and their understanding of themselves and the world.
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IAPEMHUOJIOTI'USUIBIK BIPJIIKTEP APKBIJIBI MOJIEHUAPAJIBIK KAPBIM-
KATBIHAC K¥3IPETTLIITI'TH JAMBITY

Toseren A., MarucTpaHT
JL.H. T'ymunes arsiaaarsl EBpasus ¥ATTHIK YHUBEPCUTETI
Hyp-Cyran, Kazakcran
e-mail:aizhuldyz87@gmail.com

Angarna. bynm Makamama mapeMHONOTHSUTBIK — OipiKTep apKBUIBI  TUTAEpIi
OKBITYZIa MOJICHHAPANBIK KapbIM-KaTBIHAC KY3IPETTUTITiHIH MAaHBI3IBUIBIFGI CHITATTAJFaH.
[TapeMuomnorus JTeKCHKaHBI OKBITYOBIH THIMAUIITIH apTThIpaabl, Tinai Oenrimi Oip ewmip
CYPY KaFmaiiapblH KOpPCETETIH MoJCHHApANbIK OiTiMMeH OaifpiTyra kemekreceni. COHFBI
KBUIAPBI T TiAnepinae OuTiM OepyniH MOIEHH eJIeMiHe KbI3BIFYIIBUIBIK apTa 0acTajsl
JKoHE OYTIHTI TaHIa MYFaliMAEp 63 CTYIEHTTEpiHiH OOWBIHA MOIEHHAPANBIK Ky3ipeTTUTIKTI
KaJBIITACTBIPyFa BIKIAJ eTemi Jen KyTuryme. Makai-MoTengepai KojgaHa OTBIPBII,
MOICHUAPAIBIK KOMMYHHUKAIMSUIBIK KY3BIPETTUTIKKE YHPETy CTyneHTTepre Oacka enfepiaiH
epeKIIeNiKTepiMeH TAHBICYFa JKOHE OJIAPIBIH MOJICHHUETI Ty PajIbl O1TiMACPiH HBIFATa OTHIPHII,

25



HN3BECTHUA KasYMOuMS{ umenu Abbliai XaHa
cepust «[IEJIATOTUYECKUE HAYKW» ISSN 2412-2149 Number 3 (2019), 21-26

03 CIHIH MOJICHU OPTYPIILIIIT] Typalsl OUTIMACPIH apTTHIpyFa MYMKIHIIK Oeperi.
Tipex ce3aep: MOACHHET, NAPEMHOJOIUS, MOJICHUAPAIBIK KapbIM-KaThIHAC
KY3BIPETTLIIIT1, MaKal-MITeNIep, TapeMusl.

VIIVUYIIEHUE MEXKYJIGTYPHOW KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIUA
YEPE3 HAPEMUOJOTMYECKUE EJJUHUTLIbBI

TouiereHn A., MarucTpant
EBpasuiicknii Hanmonaneueiit Yuusepcurer um. JI.H. I'ymunena
Hyp-Cynran, Kazaxcran
e-mail:aizhuldyz87@gmail.com

AHHOTauMsi. B 1aHHOM cTaThbe ONUCBHIBAECTCS  BaXXHOCTb  MEKKYJIBTYPHOH
KOMMYHHKaTHBHOHM KOMITETCHIINU B OOYYCHUH S3bIKaM Yepe3 MapeMUOTOTHUCCKUC CIMHUIIBL.
[Mapemuonorust moBeImaeT 3(p(GEeKTHBHOCT, W3YUYCHHS CIOBApHOTO 3araca, CIOCOOCTBYET
00OTaIIeHNIO A3bIKa MEXKKYIBTYPHBIMU 3HAHUSIMH, OTPAKAFOIIUMHE CIICIIU(PHISCKUC YCIOBUSI
KU3HHU. B mocnemrnre roapl HaOMIOMAeTCs pacTyIIuil WHTEpeC K KyIBTYPHOMY H3MEPECHHUIO
o0pa3oBaHWs Ha WHOCTPAHHBIX S3BIKAX, M CETONHS OXHIACTCA, YTO YUHTENS OYIyT
CII0Cc00CTBOBATH MPUOOPETEHUIO MEKKYIBTYPHON KOMITETCHIINH Y CBOMX ydarmxcs. OOydeHne
MEXKYIBTYPHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMA C ITOMOIIBIO TIOCIOBHUI] ITO3BOJISICT
YYaIIUMCSl 03HAKOMHUTBCS C 0COOCHHOCTSIMH PYTHUX CTPAH U TIOBBICUTH UX OCBEIOMICHHOCTh
0 KyJIBTYPHOM pa3HOOOpa3uy CTPaHBI, OHOBPEMECHHO ITOBBIIIAs OCBEJOMICHHOCTh O CBOCH
COOCTBEHHOM KYyJIBTYpE.

KiroueBbie ciaoBa: KyiabTypa, MapeMHUONOTHS, MEKKYIBTYpHas KOMMYHHKATHBHAS
KOMITETCHITHUS, TTOCIIOBHIIBI, TAPEMIISL.
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FEATURES OF FORMATION OF INFORMATION AND COMMUNICATIVE
COMPETENCE OF FUTURE TEACHERS OF A FOREIGN LANGUAGE IN THE
CONDITIONS OF TRILINGUALISM

Ibrahim G., master student
KazUIR&WL named after Ablai Khan
Almaty, Kazakhstan, e-mail: ibragim@mail.ru

Abstract. The article deals with the peculiarities of formation of information and
communicative competence of future teachers of a foreign language in the conditions
of trilingualism. The basis of personal and social life of the individual is the level of life
education, which is not the expected result in the formation of orientation to search through the
development of creative abilities of the individual, access to a high level of intellectual activity
of thinking, learning to understand new, awareness of lack of knowledge.

Keywords: trilingualism, competence, information competence, communicative
competence, foreign language.
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YIITLIUIIK dKAFTARBIHIA
BOJIAIIAK IIETEJI TIJII MYFAJIIM/IEPTHIH AKITAPATTBIK-KATBICBIMIBIK
KY3BIPETTLTIKTEPIH KAJIBINITACTHIPY EPEKIIEJIKTEPI

HUoparum I., marucrpant
AoGnutaii xaH arbingarsl KazXKxoneoTY
Anmarsl, Kazakcran, e-mail: ibragim@mail.ru

Amngarma. Makanana YIITUIITUTIK JKaFJaifbiHIa Ooamak meTen TiTi MyFaIiMIepiHiH
aKMapaTThIK-KaTBICBIMIIBIK KY3BIPETTITIKTePiH KaJBIIITACTHIPY epeKIIeITiKTepi
KapacThIphIIanbel. TYIIFaHBIH JKEKe JKOHE KOFAMIBIK OMIpiHIH HETi3i OONBIT TaOBUTATHIHBI —
eMip OOIfBI O1TiM amyFa KaOlIeTTiTIK IeHT el 071 OKYIITBI O0IBIHA KY3BIPETTLTIK KAIBIITACTHIPY
TYJIFAHBIH [IBIFAPMAIIBUIBIK KAOLIETTEPiH IaMBbITa OTHIPBII, OWIAYIABIH HHTEIUICKTYAaJIBIK
OCJICCHIUTIKTIH KOFaphl ACHIeliHe IIBIFY, )KaHAHBI TYCiHE OUTyTe, OLTIMHIH KeTiCICYIILTITiH
ce3iHyre y#Mpery apKbUIbl i3/ieHyre OarbITTay/bl KaJbINTACTBIPYAAFbl KYTIJIETIH HOTHXKEIED
OOJIBIT TaOBUTAEL.

Tipek ce3aep: yII TUIIUTIK, KY3BIPETTUTIK, aKIAPATTHIK KY3BIPETTITIK, KATBICBIM/IBIK
KY3BIPETTLITIK, IEeTeT Tifi.

Yurrinainik xeHinaeri ce3 Endaceimbi3absi “TinaepaiH YIITYFBIPIBIFBI
MOJICHH 3K00aChIH Ke3eHJEN J>KY3€re achIpylbl KOJIFa alylbl YChIHAMBIH.
Kazakcran Oykia onemre Xajkbl YII TUIII MaifanaHAaThIH MOJEHHUETTI el
peTiHae TaHbUTyFa THIC. Bynap - Ka3ak Tull - MEMJIEKETTIK TiJI, OpBIC TiMI -
yITapanblK KaTblHAC TiJl JKOHE aFbUIIMIBIH T - >KahaHIBIK IKOHOMHKAFra
oljareliail Kipy TUT” J€TeH caluKajbl YHAEYIHEeH OacTtay ajfaH OOJaThIH.
YWTUIAUTIK - HAKTHI TYJIFA, YKbIM, XaJbIKTBIH Oenriii Oip Koramaa KapbiM-
KaTblHAC YJEpiCiHAe KakeT OONFaH jkKarjaija yI Typial TUIL aiMa-Ke3ek
KOJIZJaHy KYOBUIBICHL. bi3 YIITIAAUIIKTI Toyelsci3 eniMi3 YIIIH CTpaTerusbK
MOHI epekie KyObUibic Aen Oaranmaiimbid. EHpjemie, ymr TUIAI OKBITY - Kac
YpHIaKkThIH OLTIM KEHICTITIHAE epKiH caMmMFayblHa OJ alllaThlH, SJIEMJIK
OUTiM KyNuUsulapblHa YHUIIN, ©3 KaOlleTiH TaHBITyblHA MYMKIHJIIK OepeTiH
OYTiHT1 KYHT1 0acThl KQKETTLTIK. ATa 3aHBIMBI3/IA J1a SJIEMJIIK TUIIEP/IiH Kail-
KalChIChIHA TaHyFa epik OepiireH. MemieKkeTiMi3iH casicH, SJKOHOMHKAIIBIK,
MoJieHH OaiinmaHbicTapsl OlpHemie Tinae OimiM amynbl KaxeT etemi. Omaif
Oosca, ’KaHa FachIpra JIAWbIK 1aMy MEH epJiey >KOJbIH/A Kelle )KaTKaH eiMi3ai
oJieMre TaHBITAThIH OYTIHT1 MEKTeN KaObIpFachIHIAFbI O1TIMII ypriak OoIMak.
KP «binim Typans» 3aHbiHAa «bapiblK 0Ky OpbIHAAPhl MEMIIEKETTIK HKaJIIbI
MIHJETTI CTaHAApPTKA COMKEeC MEMIIEKETTIK T peTiHae Ka3ak TiUTH Ol1y MeH
JAMBITY/Ibl, OPBIC TiJ1 JKOHE ILIeTeN TLTIH OKBII YHPEeHyIl KaMTaMachl3 eTyre
THiC» Jen kepceTiireH [1].

binim Gepy >xyileciHiH e3repyiHe ColKec aKmapaTThIK-KaThICHIMJIBIK
KY3bIpETTUTIKTEpAIH ~ KapKbIHABUIBIFBI  apTyga. JlocTypni  yaepicTeH
WHHOBAIIMSIUTBIK ~ Y/I€pICKE KeIlly TanmaObl IeTen Tl MaMaHIapbIHBIH
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aKIapaTThIK-KaThICBIMJIBIK TEXHOJIOTHS ayKbIMBbIHIA OPEKET jKacaylapbIHa
cebenmmi  Oamyna. bByriHri KyHAeri O3BIK TEXHOJOTHSJIAD apachIHAAFbI
©3CKTUIINMEH,  TMOPMEHIUTITIMEH  aWIIBIKTaNaThIHBI — —  aKMapaTThIK-
KaThICBIMJIBIK TEXHOJIOTHsIIap. bonaiak meresn Tiji MyFaliMHEH TEeK 63 ITOHIHIH
TepeH OUIripl eMec, TapuxXu TaHBIMABIK , MEAArOTHKaIbIK-TICHXOIOTUSIIBIK
cayaTTBhUIBIK, CasgCH YKOHOMHUKAJBIK OLTIMIUIIK JKOHE ocipece aKMmapaTThIK
cayaTThUIBIK TaJIarl eTUTy/IE.

JKana raceipra kKamam OackaH O137iH e€JiMi3 YIIiH KOFaM eMipiHeri
Ka3ipri e3repicTep, SKOHOMHUKAHBIH, CasCaTThIH, JICYMETTIK-CasICH CaJlaHbIH
JaMybl KOFamMJarbl HeEri3ri (akTtop OOJBIT TaOBUIATBIH KOHE TYJIFAHBIH
JKaJImbl JaMybl JEHTreiiHe OaiylaHbICTBI OOJMMakK. AJl O KOFamJarbl OLIiM
Oepy TamantapblH TyOereisi esrepyre anbin kemai. KoraMabslK emipmeri
©3repiCTep OKBITYIBIH KaHa TEXHOJOTHSIIAPBI KOJIAHY/bI, KEKEe TYJIFAaHBIH
JKaH-)KAKThl IIBIFAPMAIIBUIBIK TYPFBIJIAH JaMyblHa JKOJI aIlyabl Ke3el
oTeIp. byl MiHzmeTTep i xKy3ere acelpymbuiap Ou1iM Oepy KyHeciHiH Kypaemi
MocemeepiH Menyni Kocion medepiiri korapel MamaH OonMak. Kasipri
3aMaH Tajja0blHa cal aJamMIapablH MAIIMET aJIMacybIHa, KapbIM — KaThbIHAChIHA
aKIMapaTThIK-KAaThICBIMJIBIK TEXHOJIOTHSUIAP/BIH KEHIHEH KOJIAHBICKA CHIII,
JKBIIZIAM JIaMBIIT KeJIe JKaTKaH Ke3CHIHe aKIapaTThIK KOFaMIbl KaJIbIITaCThIPY
KOKETTI IIapTKa aiHaibll OThIp. OChl opaija KejeleK KOFaMbBIMBI3IbIH
MYIIEIepl — JKacTapblH OOWBIH/IA AKIAPATThIK MOJACHHUETTI KaJbIITACTBHIPY
KOFaMBIHBIH aJIJIbIH/Ia TYPFaH €H 0aCThI MiHIET OOJIBIN Ta0bLIaIbl. AKIAPATTHIK
MOJICHHMETTI, CayaTThl aJlaM — aKIapaTThIH KaKeT eKeHIH Ce31Hyre, OThI TayhII
anyra, Oarajayra >KoHE aBTOMATTaHBIPBLIFAH KypaIap/abl Maianany Kepek.

JKaHna MBIHXBUIIBIK — OYJ1 KYHTI30€e/eri )aHa yakpIT oTkeni emec. O
OTKEH/I1 Tapasbliar, eMip/iH MOHIH )KaHaIla TyCiHyre, OoJjanakThl OapbIHIIa
JKETE€ JYPBIC aHBIKTAWTHIH yaKbIT. KOFaMHBIH KapKbIHIbI JaMybl, KeOiHe
OHBIH OLIIMIMEH >KOHE MOJeHHETIMEH aHbIKTanaiabl. COHABIKTAH, O1311H
OMBIMBI3IA, OUTIM KYHECIH Kypy, KOFamJbl MbIHA KYHJE JIaMbIIl OTBIpFaH
oriemMre JalbIHIay- OYTiHT1 KYHHIH €H HET13r1 )KoHe 03eKTi Moceneci. Emimizne
OimimM Oepy/iH kaHa KYHeCIH Kypy, KOFaMJibl MbIHA KYHJI€ JaMbIll OThIpFaH
oriemMre JaiblHaay — OYTiHT1 KYHHIH €H HET13r1 )KoHe 63eKTi Macerneci. Emimizne
O1mimM OepyliH kaHa KYy#ecl )KkacablTl, OHbIH Ma3MYHBIHBIH TYOETeiIl e3repyi,
OHBIH JIYHHUEXY3LIIK OUTIM KEHICTITiHE €Hyl OYKIJT OKY-oJICTeMEIK XYyHere,
MYFaIiMJIep aJIJIbIHA YKaHa TajJanTap MEH MiHICTTep KOMBII OTHIP.

biniMrepaiH aknmapaTThIK-KaThICBIMJIBIK KY3BIPETTUIIN MEH aKmapaTThIK
MOJICHUETIH KaJBIMTACTBIPY Ka3ipri TaHAa Y3A1KCI3 eAarorukaiblK 011imM 0epy
JKYHeCiH/Ier1 eH KOKeKecTi MacerelepiHiH OipiHe aitHabI OThIp. KapacThipbim
oThipraH Moacelle <«OKaHa aKmaparThIK-KaTBICBIMIBIK — TEXHOJIOTHSIIAP»
VFBIMBIHBIH TIalij1a OOJyBIMEH >KOHE OuTiM Oepy caslachiHIa KOMITBIOTEPIIIH
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KOJIJIaHbLIa0acTay bIMEH ThIFbI30aiinaHbICTh. JKaHaaKmapaT ThIK TEXHOIOT UsLIap
JereHiMi3 OL1iM Oepy iciHe aKkmaparTapsl Jaspiiall, OHbl OUTIM anmyIibiFa Oepy
nporieci. bysr mporecTi icke achIpyJabIH HETI3T1 Kypajbl KOMIBIOTEp OOJBII
tabbutabl. Kommbrorep OiiM Oepy iciHaeri OypbIH MICHIIMIH Tanmai KelareH
JKaHa, ThIH JHUJIAKTHKAIBIK MYMKIHIIKTEP/l MIENIyre MYMKIHJIIK OEpeTiH 30p
Kypai. bipak oii KyHre JeiiH OChl 30p KYpaJJIblH IIEKCi3 MYMKIHAIKTEPIHIH
oHHaH Oipi Je maijasaHa amMai OTBIpMBI3. bacThl cebemn- OKBITYIIBIHBIH
aKMapaTThIK KAaTBICBIMABIK KY3BIPETTUIIT MEH aKMapaTThIK MOJICHHUETIHIH
KaJbITITacybl HeMece ToMeHairinae. CoHFbI JKbuLIapaa O0iaim Oepy xyiecine
enreH «Ky3bIpabuibiky Hemece «Ky3bIpeTTiniKy» YFbIMBI )KeKe KaCUeTTepl MeH
O1miM , OIpITIK, TaFbI, iIC TOXKIPUOEC], TYCIHITIHIH OIpJITiH CHITAaTTaNIbI.

Kaszipri yakpITTa KY3bIPETTUICKTIH OipHeIrie Typi 0ap COHBIH OipHeIe
Typi 6ap COHBIH Oipi-aKmapaTThIK KaThICHIMIBIK Ky3bIpeTTinik M.B.Jlebenena
Me O.H.IllunoBa  OKBITYHIBIHBIH  aKMapaTThIK-  KOMMYHUKALUSIIBIK
KY3BIPJIBUIBIFBIH «OKY, TYPMBICTBIK, KOCIOM MIHIETTEP/l aKMapaTThIK JKOHE
KOMMYHHKAITUSIIBI TEXHOJIOTHSIAPIbIH KOMETIMEH IIerie 01y KaOlaeTTimir
JICTT aHBIKTaUIbI [2].

An, 12 XbUIIBIK MEp3IMMEH OKBITAaTBIH >KalNbl opTa OumiM Oepy
HOTWIKENepl TYPIHIET1 KY3BIPETTUIIKTEP )KUBIHTBIFBIH UTEpYyiHE OaFaapiaHFaH.

Heri3ri Ky3bIpeTTUNIKTEp TYPIHIAET1 KYTUIETIH HOTHDKEIEP pETiHJe
YCBHIHBIIFaH OUTiM Oepy )KYHeCiHIH MaKcaTTaphl:

- [IpoGaemanbIH mentiMia Tady KY3bIPETTLIIT (631HI1K MEHEHDKMEHT ),

- AKnaparThIK KY3BIPETTUIIK,

- KoMMyHUKaTUBTIK KY3bIPETTLIIK,

CoHBIH 11I1HIE aKNAPaTThIK KY3BIPETTIIIKKE TOKTAJICAK;

- ColHM TYpPFBIIAH TalJaHFaH akKlaparTtap HeTri3iHAe caHala MHIelIiM
KaObLI1ayFa,

- O3 OeTiHIIe Makcar KOIFa JKOHE OHBI HETI3/IeyTe, JKocIapiiayFra KoHe
OCBI MaKcaTTapra >KeTy YILIH TaHBIMJBIK KbI3METTEP/I1 ’KY3€ere achlpyra,

- O3 Oerinme Talyfa, TaynjmayFa, IpIKTEy jKacayra, KypyFa, CakTayFa,
TYCIHIIpyTe oHE aKmaparrapibl TachbIMaJJIaylbl OHBIH IMIIHAE Ka3ipri
3aMaHfbl aKMapaTThIK-KOMMYHUKALUSAIBIK TEXHOJOTHSUIAPIbIH KOMEriMeH
JKY3€ere acbIpyra,

- JlorukansIk onepauusiap/isl (Tanay, KuHaKTay, KOpbITY, KYpbUIBIMAAY,
TiKeJeH JKOHE >KaHama JoJielJieMe, YKCACThIFbl OOibIHINIA JadMeneme,
YKCAaCThIFbl ~OOWBIHINIA JOJIETAEME, MOJENACY, OWjlay JKCIEPUMEHTI,
MaTepuaiapabl xyileney) KojijgaHa OTbIPbII, aKnapaTTap/sl OHJIeyTe,

- KpI3MeTiH jkocmapiay >KoHE JKy3ere achlpy VIIIH aknaparTapibl
KOJIIaHyFa MYMKIHJIIK OepeIl 1eT KOPCETKEH.

- AKnaparThlK KY3BIPETTUNK apKbLIbl HAaKThl OOBEKTIIEp KOMeEriMeH
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KOKETTI aKmaparThl 131ey, Tajjgan TaHjgan (ipikrer) aiy, YHABIMAACTBIPY,
TYPJACHIIPY, CaKTay >KOHE akKmaparThl Oepy OipiikTepi Kasblnracanabl. by
KY3BIPETTUTIK OKYIIBIHBIH OKY TMOHJIEPIHAETI *oHe OUTiM aliMaKTapbIHIAFbI,
COHBIMEH Oipre KopuiaraH IYHHEIErl aKmaparTapMeH >KYMBIC icTei Oy
JaFIbUTAPBIH KAMTAMacChI3 €TeIl.

Kazipri fanpIMaapiablH 3epTTeyaepiHAe KY3bIPIBIKTHI KaJbIITACTHIPY
OimiM Oepy Ma3sMyHBI KypaJiapbl apKbUIbl JKY3€T€ acaThIHbI, OCBIJAH Keil
OKYIIBIHBIH KaOlIETTUIIN JaMUTBIHBI YKOHE KYHJICTIKTI eMipieri IIbIHaKWbI
npoOneMaapapl — TYPMBICTBIK MOceNenep/l Menry MYMKIHIIKTepl mnanga
OoJaThIH/IBIFBIHA 0aca Ha3ap ayJaapbUIbII OTHIP.

Op KYHI e3repicke TOJIbI OYTIHT1 ayanThl KE3CHJIe 3aMaHa KOIIliHEH
KaJIBITT KOMMai yakpIT TajgaOblHA cail epTeHT1 Ooalak )ac yprakThl OimimMIl
eTin TopOueney ycTazaapra 30p KayalnKepIIunKTi kykreiai. On MyramiMHIH
Y3I1KCi3 131eHy/I1, 63 OUTIMIH YHEMI KETUIIPIN OTHIPY/IBI Tajam eTeal. ONTKeH1
eMIMI3MIIH epTeHl >Xac YPHaKThIH KOJbIHIA. MyfaliMHIH I1edepriri MeH
JKETICTIT — canasbl O171iM JKOHE JKaKChl TOpOHME ajFaH moKipTiae. by koram
Taja0bIHA Call TYBIHAAWTHIH KOKETTIITIK.

JKorappima aWTBbUIFAaH aHBIKTaManapiaH KediH 013 aKmapaTThIK-
KaTBICBIMJIBIK KY3BIPETTLTIK aHBIKTAMAaChlHA TOKTAJCAK, OJ aKMapaTThIK-
KATBICBIMJIBIK KY3BIPETTUTIK — OYJI OKY, TYPMBIC oHE KOciOM OaFbITTarbl

MIHACTTEPIi HICTTy/Ie AKIapaTThIK-KATHIChIMIBIK TEXHOJIOTUSIHBIH
MYMKIHIIKTEPIH JKaH-)KaKThl KOJIJIaHy KaOlIeTi.
OedueTTepae «aKIapaTThIK KY3BIPETTLTIKY, «KOMITBIOTEPIIIK

KY3BIPETTUTIK» TEPMUHIEP1 KU1 Ke3aecell. AKIapaTThlK — KOMMYHHKAITUSITBIK
TEXHOJIOTHSIHBIH ~ JKEICJICTII  JaMyblHa  OaiJIaHBICTBI  «aKMapaTThIK
KATBICBIMJIBIK KY3BIPETTUIIK» JIET€H TEPMHHJI KOJJAaHy THIMIi. AKMapaTThIK
KATBICBIMJIBIK KY3BIPETTUIIK — Oy agamMaapiblH Ke3 KelreH mpobiema
MEH MIHJIETTEpI KOMIIBIOTEPMEH, aKHapaTThlK KYPBUIFBUIAPMEH KOHE
TEJICKOMMYHHUKAITUSIMEH ey MyMKIiHAIr [3].

Kazipri = ’karmaiiila  megarortapiblH — aKHapaTThlK  KaThICHIMJIBIK
KY3BIPETTUTIT KOCIOM MaMaHIBIKTBIH KypamJibl OeJikTepi OOJbIN TaOblLIabl.
Enpenie ka3ipri MpiHA aknmaparThlK KOFamjia eMip cype ajyra OalaaHBICTHI
KY3BIpJIBIKTap. byl jkaHa TeXHONOTrHsuIapabl Olly, aKmaparThlK aFbIHAH
KaKeTTICIH Taba Oiry, oraH ChIHM Oara Oepe Oy JereH MarbIHaHbI OLAIpe/I.
Enpenie, okymibIHBIH OOWBIHA aAKMApaTTBIK KY3BIPETTUTIKTI AAMBITY Oi371H
0acThl MiHAETTEPIMI3aIH Oipi OOJIAIBI.

Ce3iMi3]11 KOPBITHIHIBLIAN KeJI€ TYJIFAaHBIH )KEKE dKoHE KOFaM/IbIK O©MIpiHIH
Heri31 OOJIbINT TaOBLIATHIHBEI — MIp 0O¥BI OUTIM ajdyFa KaOUISTTUIK JIEHIel
0J1 OKYIIIbI OOMBIHA KY3bIPETTLTIK KAJIBIITACTHIPY TYJIFAHBIH IIBIFAPMAIIBLIBIK
KaOUIeTTepiH IaMbITa OTBIPHIT, OHJIAyIbIH WHTEUICKTYAIABIK OCICEHIUTIKTIH
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YKOFaphl JACHTCHIHE IIBbIFY, KaHAHBI TyCiHEe OuTyTe, OUTIMHIH JKeTICIICYIIUIITiH
ce3iHyTre YHPETY apKbLIbI 13/IeHyTe OaFbITTayAbl KAJIBIITACTHIPYIaFbl KYTiICTIH
HOTHKENep OOJIbIN TaObLIMAK.
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OCOBEHHOCTHU ®OPMHUPOBAHUS NTH®OPMAILIMOHHO-
KOMMYHHMKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH BYAYIIUX YYUTEJENX
NHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA B YCJIOBUSAX TPEXBA3BIYNA
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AHHoOTanusi. B craree  paccmarpuBaroTCst  0COOEGHHOCTH  (POPMHPOBAHHMS
MH()OPMALMOHHO-KOMMYHHUKAaTHBHONH KOMIETEHTHOCTH OyAyIIMX Y4uTelIed HHOCTPAHHOIO
SI3bIKA B YCJIOBHSX Tpexbsi3blumsa. OCHOBOW JMYHON M OOIIECTBEHHON JKH3HM JIMYHOCTH
SIBISIETCS] yPOBEHb )KN3HEHHOTO 00pa30BaHMs, KOTOPBIN SBISETCS OJKHIAEMBbIM PE3YIIBTATOM B
(hopMUpPOBAaHNH OPUEHTALINY HA ITOUCK YEPEe3 Pa3BUTHE TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH IMUHOCTH,
BBIXOJ] HAa BBICOKMH YPOBEHb MHTEIUICKTYyaJbHOW AaKTHBHOCTU MBIIIJICHUS, OOydeHHUE
TTOHUMAaHHIO HOBBIX, OCO3HAHHUIO HEIOCTATKA 3HAHHM.

KirdeBble  cjI0Ba:  TPEeXbsI3blUMs,  KOMIIETEHTHOCTb,  HMH(OPMALMOHHAS
KOMIIETEHTHOCTh, KOMMYHHUKATHBHAS! KOMIIETEHTHOCTD, HHOCTPAHHBIH S3BIK.
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THE COMPREHENSIVENESS OF STUDENTS IS A FEATURE OF THE
DEVELOPMENT OF SPIRITUALITY

Dyusenbekova A.S.!, senior lecturer
Muratbaeva B.S.2, teacher
12JGU after I. Zhansugurov, Taldykorgan, Kazakhstan
e-mail:sairanovna0l@mail.ru; muratbaeva2601@mail.ru

Abstract. In this article, the goal and main strategic focus of modern higher education in
the education system is expressed in the formation of a competent, professionally diverse, rich,
creative world of a competitive, developed state where it is necessary to replace knowledge
competence, that is, result-oriented education.Opinions expressed by domestic and foreign
scientists, educators, psychologists on the issues of students’ professional competence are
reflected in the definition of competence in the learning process.

Keywords: competence, competence-based approach, creative personality, world
educational space, pedagogical process, law on education, national, human values, functional
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literacy, personality development, results-oriented activities, access to international global
communication networks, interactive method, informatization , pedagogical technological
method, modular technology, conceptual idea, logical thinking, creation of a problem
environment, interdisciplinary association.

OOX 37.017
CTYAEHTTEPAIH KAH-KAKTbBI BOJIYbI OJI PYXAHUJIBIKTbBIH
JAMYbBIHBIH EPEKIIEJIITT

JMiocendexoBa A.C.!, ara OKbITYIIIbI
Mypat6aeBa B.C.%, OKBITYIIIbI
L2], XKancyripos arsianarsl JKMY, Tanasikopran
!2e-mail:sairanovna0 l @mail.ru; muratbaeva2601@mail.ru

Angarna. by makanmama 6ocexere KaOieTTi JaMBIFaH MEMJICKETTIH cayaTThl, Kacion
TYPFBIAH JKAH-KAKThl, PyXaHW JdyHHeci Oall IIBIFapMallbll TYIFAChIH KaJIBIITACTBIPY
YIIiH O17iM )KyHeciHAeT1 Ka3ipri 3aMaHFbI )KOFaphI O1TIMHIH MAaKCAThI MEH OACTHI CTPATET HSITBIK
Oarmapsl alTHUTFAaH,0HIA OLTIMIe OaFbITTANFAaH Ma3MYH[IBI KY3BIPETTTUNIK, SFHH HOTIDKETE
OarmaprmanraH OULTIM Ma3MYHBIHA alMACTBIPy KaXKCTTLNIri KepceTinreH. OTaHABIK >KOHE
MISTENIIK FABIMAAP, TIeIarorTap, ICUXOJIOrTap CHOCKTEPiH/Ie KOPiHiC TalKaH CTYACHTTePIIH
KOCiOM KY3BIPETTUTIK MaceleNiepi Typaibl MiKipiepi KoHe OKBITY YPHAiCiHAET1 KY3BIPETTUTIK
YFBIMBIHA, TEPMHUHIHE OCpiITeH aHBIKTaMasIap Typalbl OassHIaFaH.

Tipex ce3mep: KY3BIPETTINIK, KY3BIPETTUTIK TOCUT, INBIFApMAIIBIIBIK TYIFa,
IYHUEXKY3UTIK Oi7iM Oepy KEeHICTITi, MeIaroTuKaNbIK ypaic, «bimiM Typamspy 3aH, YITTHIK,
alaM3aTThIK KYHIBUIBIKTAp, (QYHKIMOHAIIBIK CayaTTBUIBIK, JAPANIBIKTBl JAaMbITY, HOTHKETe
OarbITTAJFaH 1C-OpPEKeT, XalbIKApajblK FaJaMIBIK KOMMYHUKALUSIIBIK JKETiIepre IIbIFY,
WHTEPAKTUBTI 9JiC, aKmapaTTaHIbIPy, MENaroruKajiblK TEXHOJOTHSIIBIK 9IiC, MOMYIBIIK
TEXHOJIOTHS, KOHLCNTYal[bl HAes, JIOTHKAIbIK Oiay, NpOoONeMaNbIK >KaFiail jxacay,
TIOHAPANTBIK OipIIeCTiK

JKaxcel MiHe3 OeH akbul Kyl Oipikce — Oysiap ajaMrepuIiiik KacueTTep
(bI6bIpait AnTeIHCApUH)

AnaMrepiiiiik — OyJ1 pyxaHu TopOue. A1aMrepIuiiix - a1aMm OOWbIHIaF bl
€H achul KacheT >KoHe ajam3aT OajachblHBIH €H JKOFapFbl MaKcaTblHA
OarpiTTananpl. byn kacuer agamiabl Medipimainikke, OTaHbIH, €iH, 0TOAChIH
cyrore yiipeteni. Erep anamaa agamrepiiiiik kacuet 6oimaca, o1 a 1 a M
03-031H ChIiiIaManabl.

Pyxauu - agamrepmiiik TopOueci — ©31HJIK CaHaHbl JaMbITyFa
Karaai xacayJibl, *KeKe TYJIFaHbIH 9JIeTl YCTaHBIMbIH, OHBIH KOFaM ©MIpiHiH
HOpMajiapbl MEH JOCTYpJEpIMEH KeiCTIpIAeTIH MOpalbJiK KacHEeTTepiH
KoHe OarjapiapblH KaJbIITACTBIpYAbl Ooikaiiiel. CTyaeHTTepAl pyXaHH -
aJlaMrepIliIiKke Topoueney, OoamarbiHa K0 CUITeY — OYTIHT1 KaXKeTTi, Ke3eK
KYTTIpMEC Macele.

Ot0ackl, XKOFapFbl OKY OpBIHBI, KOFaMJarbl WTILTIKTI TopOue Oepy
YILIiH, Kajay-Kajay apHayjbl OW-MiKipjepre YH KOca OTBIPBIN, JKaHa FachIp
TOJKBIHBl OKEJIIeH JKaHaJbIKTapFa CoWKec Kasipri 3aMaHaa aJaMHbIH
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TYJIFAJIBIK JaMybIHA, CTYACHTTEPAIH OepiiaeTiH OLTIM HeTi3/1epi OJIapbIH KEKe
JapayiblK KaOlIeTTepiH KETUIAIpyre KbI3MET eTeTiHAIriHe Oaca Ha3ap ayaapy
KaKeT. Op CTYACHTTIH 1IIKI MYMKIHIITT MEH ©31HIIK KapbIMbIH JIaMbITyFa
ocep eTeTIH pyXaHU-aJaMIepIIUNIK KaFujanapbl JKEKe TYJIFAaHBIH ©31H-031
JTAMBITYBIHBIH, ©31H-631 JKYy3€re achIpybIHBIH aca Ka)KeTTI IapThl OOJbII
taObutabl. CTyaeHTTepre TeK Oeiruni OuTiM HEeTi3epiH MEHrepTim, Kociou
MaMaH/IbIKKa Oayiyra Oaca Haszap ayJapyMeH Karap, oJIapJablH OOMbIHIA
pyXaHd -aJlaMrepiIvlik KalHapblH CIHIpIN, MiHE3-KYJIKBIH TopOueneyre,
JKaJIbBIaIaM3aTThIK KYHIBUIBIKTAP/IbI, aJaMIepIIiIiK Karuaaaapabl FYMBIP
00iipl OacCIHIBUIBIKKA aJIbIl OMIp CYPETIH TYJIFa KaJblITacThIpyFa OeT Oypy
KaKeT Jemn oimaiMbiH. O YIIIH OJeyMETTIK TopOueneri aJaMHbIH €H
YKaKbIH OMIPIIIK OPTAChIMEH JKOHE MaKCaTThl TOpOMEHIH (0TOAChUIBIK, pyXaH!
-aIaMTepIIUTIK, a3aMaTThIK, KYKBIKTBIK, IIHH, T.0.) *KaF1alJapbIMEeH ©3/ITTHEeH
OpEKETTECY/IC HOTHIKETE KOJI KETKI3Y, aIaMHBIH OCJIT1JI1 pesiepre, HOPMAaTUBTIK
YCTaHbIMJApFa, OJIEYMETTIK KOpiHICTep Yiruiepine OeiceHai OediMuenyiH
JKYy3ere achlpy, aJlaMHBIH QJICyMETTEHY YIEPICIHIE €0yip MaKcarThl JaMYbI
YIIIiH YKOCITapIibl TYP/E JKaFai xacayra KoHiT 061y Kepek.

JKac ypnakTeiH ©3iHIH IIIKI dJeMiHe TepeH Ooiiay apKbUIbl pyXaHH
aJlaMTepIILTIK TYPFBICBIHAH KEMENJICHY1H, pyXaHH TaFJIbIM/IbI MEHI€PYiH, 631H
- ©31 JKaH-)KaKThl 3epTTEYyiH, TYCIHY1H, OOMBIHIAFbl KYHIBUIBIKTApAbl Oaraiait
OLMyiH, ©31HIH >KaJIBIaJaM3aTThIK KYHIBUIBIKTAp KEHICTITIHE KAThICTBLIBIFbIH
TYCIiHII, 6MIpACH 63 OpPBbIHAApPbIH TaOyFa >KOHE ©3 KYIITEpiHE CEHETIH JKaH-
YKaKThI, )KaHbI MCH TOH1 YIJIECIM TaIlKaH KaH PETIH/IC KaJIbITACTIPY KO3EC 1.
Ochl opaiina, 6oamnraK MaMaHap ©31H kKaKChl ajjaM peTiHAe TopOuesney yIuiH
€H aJIbIMCH ©31H-631 TaHW OuTyl THic. ©31H-631 TaHW OLTYy ©31HJIIK CaHaHBIH
KaJIBITITACYbIHAH TyaJabl. O31HAIK CaHa JIETeHIMI3 — €H alJbIMEH TYJIFaHbIH
©31HIH pyXaHH JKOHE JIEHE KYIIIH, SPEKETTEPl MEH Ol-ce3imMaepiH TaHybl. O
TYJIFaHBIH ©31H KOFaM MyIIeci peTiHjae, KOopllaFraH OpTaMeH, ajamJIapMeH
KapbIM-KaThIHACBIH TaHYbl. O31HJIK CaHa aJaMIepIIiIiK CaHAHBIH JaMyblHA
BIKIAJ €TeJli JKOHE PyXaHH-aJIaMIepIIUNK KYHIBLUIBIKTApAbl CaHAJbl TYPHAC
OoiipIHa CiHIpel.

AamMrepIiiik—KOraM/IbIK KaCHETTePAIH JaMybl MEH TapUXH-MOJICHH,
pyXaHH KaKETTUIIKTIH HOTHIKECI PpEeTIHIe—KOFaMJbIK CaHAHBIH €H OacThl
Oenrinepiniy Oipi OOJMFaHABIKTAH, aJaMJIapAblH MIHE3-KYJIKbIH, 1C-OpPEKETIH,
KapbIM -KaThIHACHI )KOHE KO3KapaChlH CUIATTaNIbl. AJaMIIbl KYPMETTEY, OFaH
CEHY, OJICTITUIIK, KIMIMEeHUIIITIK,KaHbIPIMABLIBIK, KaHAIIBIPIIBIK, 13€TTLUTIK,
MHAOATTBUIBIK, KapanalbIMJIBUIBIK, KAMKOPJBIK, ChIMAHBUIBIK, OaThUIIBIK
T.0. AJaMrepIIiIK—eH JKOFapFbl KYHJIBUIBIK JICT KapaWThIH JKEKe aJIaMHBIH
KaCHETI1, aIaMIepIIiIiK )KOHE TICUXOJOTUSIIBIK KACUETTEPIIH KUBIHTHIFBI.
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bonamrak Mamanmapapl JadbiHAAQydaFbl pyXaHU-aAaMIepIILUTK OiIiM
OepylmiH MakcaThl IKaJIbIaAaM3aTThIK KOHE YITTBIK KYHIBUIBIKTapFa
HeriznenreH. KyHIbUIbIK — YMTBUIBICTap MEH MaKCaTTap/IbiH, ajl abCONIOTTIK
MarbIHAChIHJAa OOJIMBICTBIH MOH1 OONBINT TaOBLIAABl. AJ JKOFaphl pyXaHHU
KYHJIBUTIBIKTAp: Maxa00art, )aKChIIbIK, OMIp MOHI, aKUKAT, €PKIHJIK, CYJIYIIBIK,
aJlaMHBIH ©31HAIK KYHJBUIBIFBI, JIJAUBIKTHI OMIP CYPY, JKaJIbl aJaMIepIIilIiK
koHe T.0. ¥JITTBIK KYHJBUIBIKTAP: VITTBIH T1I1, T1T1, iHI, CAIT-TOCTYPIl, O/ICTI-
FYPIIbI, TAPUXbI, MOJICHUETI, OHEP1, 9JcOMETI, My3bIKAChI, aTa MYpPAachl KOHE
T.0. OCBhI KYHIBUTBIKTAP/IbIH MOHI HE, MaHbBI3bI KAH/ai, MaKCcaThl HEJIE JITCHTe
KeJeTiH OoJicak, KYHABUIBIKTAPIbIH OPKAMCHICH ajaM OaJlaChIHBIH ©MIPIIIK
YCTaHBIMbBIHA TIKEJICH dCep-bIKIAI ETilL, )KEKE TYJIFaHbIH OaFbITThLIBIFBIH, OHBIH
CEHIMJIEPiH, AYHHETe KO3KapacChliH, HICAIIapPbIH, YMTBUIBICTAPBIH, OMIP CYPY
TYPIH €pPKiH TaHJal aayblH 63 OCTIHIIE 1CKE aCBIPBII, )KEKE TYJIFaHbIH dJICYETIH
OappIHIIIA alTyFa MYMKIHJIK Oepeni [2].

Enimizain 6imim Oepy KyHeciHzie ®ac YPIaKThl YITTHIK KYHJIBUIBIKTAap
HETi31H/Ie PYXaHWIBIK IEH aJaMIeplIiIikke Oarmapian OimiM-Topoue Oepy
ici eTkip Mocene caHamangsl. OChl TYPFBIIAH ajblll KaparaHAa YITTHIK
KYHJIBUIBIKTApbl TOPINTEY/l, OHBI OLIIM Ma3MyHBIHA €HT13y apKbUIbI YITTHIK
TopOue Oepymi, OHBI Y3mIKCi3 OLIiM OepyliH Ke3iHe aWHaIABIPYAbl, OHBIH
TEePEHJIITT MEH pyXaHM IIBIHIBIFBIH OajaiblK Ke3/IeH OacTam CiHIpyAl Mypar
€Ty MaHbI3Ibl. bysl opaiina, yITTBHIK TopOue Oepy >Keiici HeHI TyTKa eTeil
JIETEH MOceJIere KeJICEK, MYHJIAFbl 0acThl Kypall OKy MaTepHallaphl, SFHU
TaKbIPhIOBI MEH Ma3MYHBI JKaFbIHAH JKACTapbIH PYyXbIH TEPOCTETIH, )KaHBIH
€JDKIPETeTiH, MacaTTaHAbIPAThIH, TAOBIHABIPATHIH, SCEM/IIK C€31MIiH, ap-HaMbIC
Ce3IMIH OSITaThIH, OlLIyre KYMapibIKKa, aKKOHUIIUIIKKE, €pIiKTI KOeKceyre,
KYII-KalpaTThl NIBIHJAAYFa YMTBUIIBIPATHIH ©3 OOWBIHAH aTa-0abachIHBIH
KaHbl MEH PYXbIH CE31HETIH, JaHAJIAPBIHBIH OHETre-YJTICIH YCTaHAThIH,
eJIHIH TaFIbpIpblHA, TapHWXbIHA XaHbl TeOipeHeTiH T.0. Oomysr mapt. JKac
YpIaKkThl ©Mipre naiblHAayJa >KaHa canajiblK Oenriiep KaJbIITachll,
JIepOeCTIKTI JaMBITY, KOCINTIK Oarmap, OUTIM aiy >KOHE e3MIriHeH OuTiM amy,
KaOlIeTTep/ii aHBIKTAy OHE JAMBITy CHSKTBI MOcEJeliepre epeKiie MaHbI3
Oepe Oactazpl. MekTenTiH, OTOACHIHBIH JKOHE JKYPTIIBLIBIKTBIH TOPOHUEIIK
KBI3METIHIH OIpTYTacCThIFbI MEKTEINTIH MaKCaTThl TYPAE J>KYPTi3reH >KyHhemi
JKYMBICTApBIHBIH HOTIDKECI. AJl OWI HOTHXKE Kasipri 3amMaHfbl OutiM Oepy
yHBbIMIapbiHA KOWBLIATHIH 0AacThl TayanTapia KepceTiareH. benrimn negaror
B. A. CyXOMJIWHCKHMIIIH €HOCKTEPIHIEC «MEKTENTIK-OTOACBUIBIK TOpOHe»
VFBIMBI K€H KoJIaHbuTa/ibl. OHBIH TiKipiHIIE TOpPOWEHI MEKTENTIK Hemece
0oTOaChUTBIK JIeTT KapacThIpyFa OoJMaiiipl, ©iTKeH1 Oaja TyJIFackl OipTyTac
JKOHE OHBI KAJIBINTACTBIPY YAepici je OipTyTac cumnar anaasl. MiHe, OChIHIal
OipTyTac TopOue yAepiCiHAe MEKTEIl JKEeTeKIm pes aTkapaasl. CTyIeHTTepAiH
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TOPOMENIK MYMKIHAIKTEPIH KEHEWTENl J>KOHE JaMbITalbl, OChbl OarbITTTa
MearoruKaiblK arapTy *KYMBICTApPbIH JKYPri3e/ll, KOFaMJIbIK dKoHE MEKTEHTEeH
THIC YHUBIMJIAP/BIH MEKTEI IMEeH OTOAChIHA OEJICEeH/I Typlle KOMEK KOpCeTyiH
YHBIMAACTBIPAbI )KOHE OaFbITTAN b, OJIAPABIH OpPEKETTEepiH yinecTipeni. O
YKYMBIC JKYHECIHIH HOTHIKEIIrH KamMTaMachl3 €TETIHJEH TajlanmTapFa jkayarl
Oepyi tuic.EH OipiHmi Tanmam - OYKUI TIEIarordKalibIK YKbIM OpPEKETiHIH
MaKCaTThUIBIFbL. ATa-aHaJlapMEH >KYMBIC JIETeH MYJe Kajimnbl YFbIM. OHBIH
OpHBIHA TEe/IarOrMKaJIbIK Mocelielepl LIelly YIIiH ara-aHajap >KUHAJBICHIH
OTKI3Y, IopIC OKY, aTa-aHara, 0TOAChIHA YKEKEJIeN bIKIaI jkacay KaxeT. ExiHmi
TaJaI - MyFaJiMHIH KOCINITIK OUTIKTUTIT1H, TeIarOrHKaJIbIK MOJICHUETIH KOTEPY.
OHBIH KOJAapbl opTYpJi O0JIybl MYMKiH. MBICAJbl: CBHIHBIN JKETEKIILIepl
CEKLMACHIHBIH JKYMBICHI, «OTOachUIbIK menaroruka» Hemece «Otbackl
TOPOMECIH XETUIIIPY» «ATa, OKe OHETeC», «OKEHIH 0TOAChIH/IaFbl OPHBI» T.0
CUSIKTBI TYPAKThI ME€AarorukajblK CEMUHAP KYMBICBI; MEKTEN TaXKipuOeciHae
aHBIKTAIFaH (opMaiabl eMec jKacecHipiMIep TOOBIHBIH EPEKIISTIKTEPIH
ecernke ajy, KoJalchl3 oTOachliap MEH MeJarorukajblK TYPFbIIaH OeTiMeH
XK10episIreH Oaranap/apl €CeTKe iy, aTa-aHadap IbIH KYPIi3reH KYMbICTAPbIHBIH
TUIMJIUTITIH @aHBIKTAY, OJIAP/BIH O3bIK TOXKIpUOEIepiHe NeAarorukaiblK Tajiay
»kacay. YIIIHII Tajan -MeJaroruKaiblK Y)KBIMHBIH CBHIHBIN JKETEKIIicl MEH
MYFaTIMJICP/iH aTa-aHAIAPMEH JKYPTi3eTiH >KYMBICTApbIHA OIpbIHFal Tasar
JKyHeciH skacay. by taman Heri3zi, ofenTi, 3aHabl 00ybl THIC. ACBIFBICTBIK,
TaJlanThl OypMaaybUIbIK aTa-aHaJIapMEH KeJTICIICYIIUTIKKE arapbill COFaIbI.
TepTinmIi Tanam - bIKNAIAbl KOFaMABIK aTa-aHajap YUBIMBIH KaJbITACTHIPY.
Ochl  TananTap OpBIHAAIFaHAA TOpOMENErlT pyXaHH — aJaMIepIIlIiK
KYHJIBUTBIKTaP/IbI JKY3€Te achlpyFa MYMKIH/IIK kacanaasl [3].

OMipaiH gamy O0apbICHIH TYPHIC TYCIHIN OaF1apiiarl OThIpy/Ia alaM3aTThiH
KUHAKTAJIFaH MaTepUaAblK OalIbIKTapbl KaHal yIIaH-TeHI3 0osica, OHbIH
pyXaHu OaiJIBIFBIHBIH KOPBI Ja COHNal Kell. bymapaeiH 0opi Oapiara opTak
ka3biHa. CoJl MOJIEHM MypaHbl Tajjaal, ipikTed Oy, OHBI KacTepeneu Oimy,
Oonamiak yprHakka >KeTKi3y ajam3aTThiH aOpoinbl MiHzaeti. Kes-kenreH
KoFamMaa OuriM Oepy casicaThl OMIPIIK YCTaHBIMAAPIbI, CYPAaHBICTAPIbI,
KKETTUTIKTepi eckepin, OuTiM Oepy Ma3MyHBI COFaH COMKeC KypbUIFaHJIa
FaHa YTBIM/IbI, TUIMI1, OHIMI OOJIaIbl.

Kazipri amam3ar Oamacel OacTaH KeWIipill OTBIpFAaH Te3 apaJiaFbl
©3repMeNIiK, FallaMJaHy, KOMMYHUKAIUSUIBIK KYpaiJaplAblH KapKbIH]IbI
JaMy JI9yipi eMip CaiThIH, KapbIM-KaThIHAC TI€H OMJIAy/Ibl ©3repTyre OKEIIi.
AJl MYHBIH 631 UTUTIKTepre KOJ KETKI3YIiH >KaHalla 9iC-TOCUIIEpiH alryFa
MYMKIiHAIKTEp Oepeni. MyHnal kaFaai ajaM MHTEIIEKTICiH, OHBIH KaOiJIeTiH
KaiiTa »acayllbl, jKacaMIasJblK opeKeTrTepre OarbITTaiiibpl. EHmeme xeke
TYJIFa ©3repMeri QJIEyMETTIK jKOHE SKOHOMUKAJIBIK YKaFaiiapaa eMip cypyre
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OeiiMaenin KaHa KoiWMal, IIbIHAWBI emipre OEJICeHII BIKIAad €TE ajaThlH,
eMIpIi KaKcapTyFa, KeMEIJICHIIPyTre arcalbIiCaTblH TYJIFa OOIYHI THIC.

Enimiznin Oomamiarel sKacTap/blH JIaHBIKTBI OUTIM-TOpOME aybIHA
MEKTeTI, 0T0achl, KOFaM—YIITITiHIH Oipiece opeKeT €Tyl apKachlHaa FaHa KOJ
JKETKI31JIETIH KETICTIK eKEHIITr1H IIbIHAWBl TYpJle MOWBIHAAIN, HAKTHI iCKE
KOIIETIH yaKbIT KeTTi. bomamak >xactapipl KalTCeK jkaMaH 9JIeT-KbUIbIKTaH
ayJlaK KbUIBITI, PyXaHH-aIaMIePIIUIIK KACUETI JKOFaphl, pyXaHU-a1aMTePIIUTIK
OlLTiIM HOpPIMEH CYCBhIHJAFaH op ajaM ©3iH, ©31 apKbUIbl ©3T¢HI TaHyJa
MEHIpIMTI, KaWbIPBIM/IbI, KEIIipIM/Ii, aKbUI-OMbI TOJILICKAH, OOWBIHAA “‘YAT”,
“ap”, “HaMbIC” CEKLIAl KacCHeTTI YFBIMIAP/AbIH KaJIBINTACybIMEH 13T KOFam
KypyFa Karbica anajbl. bimiMmal, TomiMl azamarrtap TOpOHENerMi3 Jecek,
OFaH KOFaM OOJIBINT aTCaJIbICYbIMBI3 KaXKET, oOpOip Ka3aKCTaHIbIK TYPFBIH]IBI
Ka3ipri ecil Kelle aTKaH »acTaplblH OW-TalFaMbl, ©PECKET 9JCT-KbLIbIFbI
Oeibkail KanmaeipMaybl kepek. KepiniHiH OanmacbiHa 1ga ©31HIIKIHACH Kaparl,
YKaHAITBIPJIBIKIICH KOH CIIITEN OThIPFaH 1a FaHa TOPOHUE )KYMBICHI 63 HOTHKECIH
oeperi.

¥Yne1 oimbul, kemeHrep O0y-Haceip on-®apabu “Amammap OGakbITThI
0omybl yIIiH OipiHe Oipi KOMEKTECII OThIPY MaKcaThIMEH OipJIeCKeH KaJia 13ri
Kayia Oosrasibl. XajaKbl OaKbITKA JKETYy YIIIIH ©3apa KOMEKTECIiI OThIpFaH KoFam
na 13ri Koram Oosasel. Kanamapasie 0opi OakbITKA JKETY JKOJIBIHAA OipiHe Oipi
KOMEKTECII TYPaThlH XaJIbIK 131 XaiblK 00Jael. CO CHUSAKTHI, XaJbIKTAPIbIH
0opi OakbITKa YMTBLUIBIN, OipiHE Oipi KOMEKTECIm OThIpca, OYKIT Kep Ky3i
13ri Oomap emi” JnereHaei, OChl achbul MypaJiapibl, >KaJIblagamM3aTThIK
KYHJIBUIBIKTAPIbI YPIIAK OOWBIHA AAPBITHIIN, O11iM Oepy yYibIMIapbIHAH OacTay
aJFaH pPyXaHW -aJaMTepIIUNIK TOpOMECIH KOFaMHBIH OapiblK cajlachiHa
€HTI3reH CalbIH €reMEH CNMI3/IH epTeH] allKbIH, OOJIaIaFbl KapKbIH O01aphl
cescis [4].
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KOMIICTCHTHOTIO, HpO(beCCI/IOHaJ'ILHO PA3HOCTOPOHHETO, 6OFaTOFO, TBOPUYCCKOIo MHpa
KOHKypeHTOCHOCO6HOFO, Pa3BUTOIO rocy1apcTBa, rac HCO6XOZ[I/IMO 3aMCHUTHb KOMIICTCHTHOCTH
B o0mactu 3HaHI/Il>’I, TO €CTb OPHUCHTUPOBAHHOC HaA PpE3yJbTaT 06p330BaHI/Ie.MHeHI/IH,
BBIPpA’KCHHBIC OTCYCCTBCHHBIMU H Sapy6C)KHLIMI/I YUCHBIMH, N€AaroraMu, ICUXOJIOTaMU
o BOHIpOCamM HpO(i)CCCI/IOHaHLHOI\/’I KOMIICTECHTHOCTHU CTYACHTOB, OTPA’KCHBI B OIPCACIICHUUN
KOMIICTCHTHOCTH B IIPOIECCC O6y‘I€HI/I$I.

KiroueBrble ciioBa: KOMIICTCHIIHA, KOMITETCHTHO CTHBII noaxon, TBOpYCCKasd TNIYHOCTD,
MHPOBOC 06pa3OBaTeanoe OpoOCTPaHCTBO, HC,I[aFOFI/I‘IGCKI/II\/'I nponecce, 3aKkoH 00 O6paSOBaHI/II/I,
HallMOHAJIBHBIC, YCJIOBCUYCCKHUE IICHHOCTH, q)yHKLII/IOHaHLHaSI T'paMOTHOCTb, pPa3BUTHUC
JIMYHOCTHU, OPUCHTHUPOBAHHLIC HA PE3YyJIbTAT BU/AbI ACATCIBHOCTHU, JOCTYII K MCXKAYHApPOAHBIM
[100aIbHBIM  CETAM CBsI3H, I/IHTGpaKTI/IBHHﬁ METOTA I/IH(l)OpMaTI/ISaLlI/IH, r[ez[aromqecmzn‘/i
TEXHOJOTHYCCKUI MCTOA, MOAYyJbHAasA TCXHOJOTHS, KOHLCIITyaJlbHasA HWACA, JOTHYCCKOC
MBIIIJICHUE, CO3JaHUC HpO6J’IeMHOﬁ Cpeabl, MC)KANCHUIIIIMHAPHAA aCCOLUAlINA. .

Cmamovs nocmynuna 19.09.2019

UDC 378
AN INTERVIEW WITH HIS HONORABLE PRESIDENT LI YANSONG OF
SHANGHAI INTERNATIONAL STUDIES UNIVERSITY

Janabel J., PhD in Central Asian Studies,
is asenior fellow at the New Vision Eurasian Research Center, Almaty, Kazakhstan,
e-mail: janabil@mail.ru

Abstract. The article sets to introduce us to one of the leading universities in China -
Shanghai International Studies University (SISU). Through interview with the president of the
university, the author leads us to the profound transformation that the higher education in the
PRC as a whole is undergoing today. The primary focus of the interview is on the fast-paced
changes in the field of digitalization that the university is embracing for its management and
teachings, on the rich financial resources of the university extended to its qualified faculty
staff for teaching and conducting research at their choice. The interview also touches upon a
wide range of innovative teaching methodologies the university has embarked upon, including
bridging the students with world leading universities and renowned scholars. We learn at the
conclusion how SISU has become a committed and creative learning center for studying,
thinking and researching.

Hello, President Liyansong!

Firstofall, please allow me to congratulate you and Shanghai International
Studies University (SISU) for your great achievements in teaching and
research.Owing to your kind support and meticulous arrangement, I spent four
months in SISU where I had the privilege to see and feel in person the great
achievements of your university in all aspects. So, I thought of sharing my
experience and impressions, in the form of an interview, with the decision-
making bodies of Kazakhstan and my readers in Kazakhstan.

1. In my experience in SISU, the most remarkable thing is your university s
relentless commitment to excellence in the world in teaching and research.
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a) From time to time, SISU holds large international academic seminars
and invites world leaders and academic elites to share bright ideas and best
practices between SISU and your international counterparts. For instance, |
participated in the international conference “Connecting the World and the
Future” from Nov. 11 - 12, 2018. b) SISU also maintains academic ties with
many foreign academic institutions. At the same time, its faculty and students
have a lot of opportunities to “go out”. In this regard, I would like to ask you
the first question: To what extent do you think SISUs goals and policies reflect
the current trends of education in China?

Answer: Founded in December 1949, SISU is the first foreign language
education institution established after the founding of New China. It is a cradle
of foreign language education in China. As one of the champions of China’s
higher education, SISU believes our future depends on the future of the Chinese
nation. Our history is part of the history of China's higher education.

Since 1949, especially in the past 40 years of reform and opening up,
China's higher education has developed by leaps and bounds. In the new
era of building socialism with Chinese characteristics, the country focuses
on promoting balanced development and comprehensively improving the
performance of higher education.

Over the past seven decades, SISU has grown from a monolingual
language institute into a multilingual multi-disciplinary university with high
distinction worldwide. SISU now offers programs in literature, education,
economics, management and law, and has contributed a huge number of
versatile professionals who have made their marks all over the world as well as
playing positive roles in China’s diplomacy, economic development, cultural
prosperity and social progress, and promoting China’s friendship with people
in the outside world.

In recent years, strongly committed to internationalization, SISU has
established partnerships with over 420 universities, research institutions
and international organizations from 62 countries and regions, including
theleadinguniversities in Kazakhstanlike Al-Farabi Kazakh National
University, theKazakh Ablai Khan University of International Relations and
World Languages, and NHSPA. SISU has gradually become an important
platform for people-to-people exchanges between China and the world, and
has made great contributions to the internationalization of China’s higher
education.

2. In SISU, we can see neat, beautiful buildings and green lawns. It is
an enablingacademic environment, with bright and well-equipped classrooms
and fully digitalized libraries offering abundant availability of multilingual
e-books to international visitors. 100%wifi coverage is especially impressive
and unforgettable. In this sense, SISUis marching into the “digital age”. [ want
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to know if SISU has learned from advanced foreign institutions in this respect?

Answer: Our digitalization project, or smart campus construction,
focuses on embedding digital technologies in the teaching environment and
administrative management and services. Throughout the campus,we will offer
full coverage of wireless access, smart classrooms, electronic resources and
digital service platforms. I can proudly say SISU is doing very well in almost
every aspect.

Our digitalization projectis mainly based on the specialneeds of Chinese
universities. SISU began to build our campus network in 1995, and began to
build our wireless network in 2010 and now our major buildingshave been
covered by wireless interconnectivity. The networking coverage and speed
have continued to improve. We have already installed multimedia devices
in classrooms. At present, we’rebuildingreally smart classrooms. By the end
of 2019, more than 100 classrooms will have been renewedand digitalized.
In terms of electronic resources, our library has purchased a great number
of international and domestic academic resources, and they are accessible to
our faculty and students on campus. In addition, we have built an education
resource database and an administrative service platform to support teaching
activities.

About administrative service digitalization, our major administrative
functionshave built their own systems, including an office automation (OA)
system, a HR management system, ascientificresearch system, anundergraduate
service system, a graduate service system, a student affairs system, an SOA
management system, a finance system and a logistics service system. All these
systems are managed and maintained by the SISU Information Technology
Center. We’ve also built up a cloud computing platform. At present, we’re
promoting data sharing and trying to integratecampus services on a one-stop
service platform to improveservice efficiency andquality. SISU is looking
forward toan open, innovative, collaborative, and intelligentservice platform
that allows our faculty, students, and administrative staff to accessvarious
teaching resources in an interactive, shared, collaborative campus through
digitalization. This is part of our efforts to improve school governance.

In addition to digitalizing our campusfacilities, in recent years, under the
national “Internet +” strategy, SISU hasbeen trying to build an international
curriculum system which will allow us to furtherinternationalizebased on
information technologies and thus create an innovative education model.
We are using cutting-edge education technologies to develop and offer high-
quality online courses, as well asgetting MOOCsonline to internationalize
our course offerings. We have built awebsite supporting 28 languages where
quality education resources are available to our international visitors. These
initiatives will enable us to reach world-leading standards and develop multi-
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lingual multi-disciplinary talent. In short, SISU will proactivelyhandle the
opportunities andchallenges of the “Internet+” era, and build a new model of
education by making breakthroughs in the right direction.

3. During the four months of my stay in SISU, I really appreciated
the environment that you'’ve created for people, such as convenience of
transportation, foods, accommodation and so on. For example, the Songjiang
campus has a modern three-story canteen building with a total floorage of
more than 10,000 square meters, where various cuisines are offered atvery
cheap prices, generally 50% lower than local restaurants. We can feel the care
for people. No doubt, SISU has invested generously in making the campus an
enjoyable place for all people. My question is:in addition to State funding, are
youspending huge sums from your own pocket? What specific measures have
you taken to ensure your faculty, staff and students benefit sufficiently from the
investment?

Answer: As a Chinese saying goes: Food is everything for people. SISU
attaches great importance to the culinary experience of our faculty, staff and
students. Every two years, SISU would invest to update and renew the canteen
facilities. At the same time, we’ve tried to enrich the offering of foods to
meet the needs of diners. We’ve brought in various food suppliers from the
market and managed to provide Western foods and ethnic minority foods in
special canteens. We provide a 1:1 subsidy for the canteensin addition to the
subsidy from Shanghai Municipal Education Commission to ensure that our
studentsare not affected by price hikes in the market. We pay close attention
to food safety and take effective measures to assure the procurement of the
canteens. All the food ingredients come from the Shanghai Center for the
Logistics Management of Universities, which is a reliable method to ensure
food safety and low prices.

About transportation, as we have two campuses, one in Hongkou and
the other in Songjiang, we’ve tried to ensure commuting convenience for our
faculty, staff and students. We offer more than 10 shuttle buses, from 6:30 am
to 8:40 pm, between the two campuses. We hope that our faculty and students
focus more on their academic activities.

To offer better accommodationconditions, we will renew two dorm
buildingsevery year, including updatingthe bedroom furniture, starting from
this year.

Supported by advances of science and technology, SISU hastried to update
our information management to meet the evolving needs of thepeople on campus.
Mobile phone bills can be paid with the campus card, and a one-stop service hotline
is offered to address the needs of our faculty, staff and students.

4. Youth holds the future of the country. The growth of a country depends
on the young generation. AtSISU, I saw that young professors made up a
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large proportion of the faculty, and they were very competent. The university s
support for the young facultyis very strong, so they have sufficient research
funding. I believe this represents a long-term plan at the management level.
It also shows that China's higher education hastaken a huge step in breaking
the limit of bureaucracy or seniority. It is great. I would like to know about
the actual performance of the young faculty with such incentives from the
university. Can you give somedetails? A related question is what standards
are adopted by SISU to evaluate your faculty forprofessional promotion? For
example, I know foreign language proficiency is a key criterion, but what other
criteria are adopted and available for reference in Kazakhstan?

Answer: We’re aware that talentdetermines our future. Strengthening
faculty development, optimizing the composition of our faculty, and building
a high-quality academic team are the top priorities of SISU. In response to
the current trends and our international responsibilities, in recent years,
SISU has stepped upour academic efforts, especially in terms of disciplinary
consolidation and expansion. In addition to the traditional foreign language
and literature disciplines, we’veadded new disciplines to our portfolio of
programs, such as neuroscience, psychology, and computer science. In these
areas, | believeour young and middle-aged facultywill play a major role. They
are now buildingnew labs and databases, like corpora databases,Al labs and a
nuclear magnetic resonance laboratory to combine social sciences with natural
sciences, creating new frontiers of language research. Theseinitiatives depend
to a great extent on our young and middle-aged faculty.

SISU has always attached great importance to the growth of our young
and middle-aged faculty. In recent years, we have been recruiting high-caliber
talent. Through our new “Zhiyuan ScholarsProgram”, we have broadened
the channels for talent recruitment and increased the funding for our new and
young faculty. Concerning faculty evaluation and professional promotion,
we’ve issued updated regulations stressing current academic competence and
future potential. At the same time, we pay close attention to talent attraction,
retention and development, especially in strategic language fields. According
to national policies, we adapt our qualificationrequirements to the reality to
promote languagesalong the Belt and Road. For people with special skills
and mastering special languages, we’ve implementeda special strategy to
motivate their development through defining their roles and job requirements
and drive them to grow together with colleagues from other disciplines. SISU
has actively reached out alone. We’ve joined recruiting delegations to visit
famous universities overseas to recruit high-potential talent. By inviting
high-caliberyoung scholars at home and abroad to““SISU International Young
Scholars Forum”, we’ve really got in touch with young scholars and encouraged
overseas talent to return to China.
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5. When I'was inSISU, I felt that the students were not only hard working,
but also behaved great. I hadrarely seen any boy or girl smoking on campus.
The reading rooms were exceptionally quiet. Umbrellas can be safely left
outside the door, and not a singleone had been “taken away”. The campus
had a great record of security. This indicates the extraordinary moral outlook
of SISU students, and I think that the university leadership has also done a
good job to make this happen. Then, what incentives or disincentives have
youimplemented to ensure that your faculty, staff and students follow social
rules?

Answer: Moral education is at the center of higher education and even all
education programs. We believe thatit is more important to cultivate students’
moral character and shape their values than teach them knowledge. We want
our students to become responsible, righteous, dedicated, and worthy people
who are able to judgebetween right and wrong and act accordingly.

Committed tobuilding “a world-class foreign language university with
special distinction in global knowledge and area studies”, SISputs people at
the very center curriculum design and network-based education embracing
both literacy and practice. We are determined to leave no one behind and we
promise our students all-round development.

In terms of curriculum design, SISU offers the “World &China” literacy
classes andlectures to give our students the awareness that we live in a global
community with a shared future. Meanwhile, understanding the influence of
network on young people, we’ve built a multilingual website thatfocuses on
people development and supports the combination ofknowledge teaching with
social engagement, mainly through enabling our Chinese and international
faculty and students to tell Chinese stories in a host of foreign languages. We
have built anew media alliance consisting of more than 200 “We Media run by
SISU students. We’re also actively building online studios and disseminating
our unique campus culture.

To empowerour students, SISU has built a five-in-one education system
embracing speaking, reading, writing and translation. The listening module
emphasizes therole of classroom teaching and curriculum implementation in
student development, as listening in our curriculum system includes ideological
and political theory courses, professional courses andliteracy classes. Speaking
emphasizes practice, including social practice, professional practice andclub
activities. Reading emphasizes reading training, through reading Chinese and
foreign classics, reading club activities, as well as lectures and forums. Writing
is about professional and academic publishing to promoteresearchin philosophy
and social sciences and build a disciplinary system, an academic system, a
discourse system and textbook system. Translation means translating our
commitments into daily conducts and enhancing our university governanceto
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guide people development. All our efforts aim to improve students’ capabilities
and shape their character at the same time.

6. I've heard songs advocating frugality in China thatwere popular in the
earlyyears of New China. The principles of diligence, frugality and simplicity
have played a big educational role in shaping people’s values. Now, under the
leadership of President Xi Jinping, China has begun to remedy environmental
pollution, which is considered to be highly relevant to people s wellbeing. When
I came to Shanghai, I was immediately drawn into the righteous movement of
garbage classification. SISU is an active participant in this movement, so far as
I can see. Could you please talk about this movement and your understanding
of waste classification? Do you have a long-term action plan?

Answer: In recent years, waste disposal has become a serious global
issue. Recycling of wastes has become an urgent task for all. Shanghai may
have to keep the waste classification movement going on for many years to
produce any real impact. At present, however, Shanghai has given its citizensthe
awareness of waste sorting. This is a big progressalready.To create a modern
waste management system, we need public awareness in the first place. People
must be aware that garbage collection is the duty of all residents.

University students will bethe key participants of social development in
the coming decades. Therefore, the implementation of garbage classification
in universities is not only important for environment, but also an important
initiative of education. SISU is determined and consistent regarding waste
classification.

In real action, we have adopted theImplementation Plan of SISU for
Domestic Waste Classification. Through updating and enforcing administrative
rules, optimizing collection infrastructure and processing channels, and raising
awareness, we will stimulate the enthusiasm of our staff, faculty and students
for garbage classification. SISU hasallocated 1.5 million yuan for promoting
waste sorting at SISU, including updating our waste sorting facilities, renewing
our garbage storage sites and communicating our waste sorting policies.

7. Many public universities abroad offer summer classes (mostly lasting
one month from June 1 to June 30) to generate profits.Do you do the same
thing in China?Do students or the entity they belong tohave to pay for summer
classes?Or are you cover the expenses throughyour own annual budget, if you
offer such classes? Do you have anysuggestion for us?

Answer: China’s universities are different stories. In the case of SISU,
in 2019, we offered more than 20 summer classes to both Chinese students
and international students. We care more talent cultivation and attraction
than profit generation. For example, this summer we organized the “Summer
Camp for Potential Postgraduates in Area Studies” and the “Summer Camp
forPostgraduates in Eurasia Civilization Studies” with funding partly from our
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superior government authorities and partly from our own budget. Of course,
we also offered some summer classes and summer camps for international
students at their own expense. Some international studentscan apply for special
scholarships from Shanghai Summer School Funding. We warmly welcome
students from Kazakhstan to our summer classes.

8. We know that in the past, in China, theState guaranteed employment
for students after graduation. Later, I heard that there were changes to this
policy. The new policy is called “Selection of the Best”. Could you please
explain how Chinese universities help the State solve the employment issue?

Answer: Employment as well as entrepreneurship of university graduates
means a great deal to their own wellbeing and the national development. Since
the founding of the People’s Republic of China 70 years ago, profound changes
have happened in China, and especially radical reforms have been realized
in the economic and social sectors. The national policy for employment of
college students in China has also changed.

In recent years, the State has made employment a top priority and strived
to guarantee higher quality and full employment of university graduates. As
part ofthis national ambition, colleges and universities in China are trying
tocreate more and varied opportunities of employment for them, such as
motivatingthem to seek employment in the community and small and medium-
sized enterprises, as well as find job opportunities in critical strategic areas
and emerging industries. We also encourageour students to seek internship
and employmentopportunities in international organizations. On the other
hand, colleges and universities in China also encourage innovation and
entrepreneurship, especially encouraging our graduates to start their own
businesses. We offer incentives for innovation and entrepreneurship, like
expanding the site space and choice for innovation and entrepreneurship,
increasing financial support, and improving guidance and services to make
startup projects more successful.

I would like to emphasize thatChina’s universities have continued to
improve employment and entrepreneurship services and support. We’ve tried to
offer targeted information services, such as matching graduates or job seekers
with potential employers, publishing the latest policies and vacancies, and
organizing differentiated campus recruitment activities. For example, in 2018,
SISUsentour students to more than 12 job fairs some of which took place on
SISU campus, and hosted 147 campus recruitment seminars and 40 employer-
student interviews, with 132 employers coming to us. We have continued
to optimize our employment services online and offline, and have offered
employment and entrepreneurship services through new media channels such
as Student Employment and Entrepreneurship Service Network, our WeChat
Public Account and a dedicated WeChat Group.
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SISU is committed to improving the employability of our graduates,
strengthening career planning which starts with low-grade studentsand focuses
on enhancingtheir professional ethics and job search skills for senior students.
We offer special help to students with employment difficulties, students from
poor families and ethnic minorities, and having physical disabilities. We care
about the feedback about our graduates in employment. Each year, SISU
publishes an annual report on the employmentqualityof our graduate, and we
have been trying to update the indicators of the report. We have tried to align
our enrollment plans and education activities with the employment prospect of
our students. In 2018, we added 8student internship bases to our portfolio, and
sent 300 students to visit and survey8 enterprises. Our employment guidance
center and our schools (or departments) have taken proactive measures to
maintain and updatetheir job market links, and established regular connections
with employers through visits and meetings which help us deepen mutual
understanding and match our strength and their needs.

9. We know that in other countries, donation is an important source of
universityfinance.For instance, Harvard University has $36 billion in its fund,
given by its graduates and alumni. Many universities in China have produced
outstanding graduates who have made great marks in their field and achieved
great success economically. Many of them are grateful and have given
generously to their alma mater. What is the story of SISU?

Answer: It is well acknowledged that alumni is a great resource for
university development. In recent years, so far as SISU is concerned, the scale
of alumni donation has grown remarkably, and many outstanding alumni, well-
known Chinese and international businesses, and even many retired teachers
have givenus their generous donations.In 2018, for example, we received two
huge (over 10 million RMB) donations, one from a well-known entrepreneur
to finance our faculty and students to conduct field studies overseas, and the
other from an alumnus to finance teaching and research, student development
and celebrations of SISU’s 70th anniversary.

Our alumni are working at the forefront of China’s development with
footprints all over the world. Many of them are leaders in their own field. SISU
aims to enhance our connections with our alumni to seek mutual development
and form a community of a shared future. Therefore, SISU stands ready to
help our alumni if they want to start a business or champion any ambitious
undertaking, and we believe that after their success, they would give back to
us, their alma mater.

As part of our alumni services, SISU has organized “brand” activities for
our alumni to maximize their influence. To meet the needs of our alumni and
to attract alumni participation, SISU has carefully designed and implemented a
series of alumni events with SISU characteristics. Over time, we havecreateda
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unique alumni culture. For example, in early 2019, we heldan alumni concert.
Recently, we’re working to integrate our alumni resources to build an alumni
information system. We’re also renewing our alumni center to give our alumni
a sense of homecoming when they are back in SISU.

Meanwhile, we’ve created special channels for our alumni to finance
certainacademic projects. For example, we have an overseas field study fund,
with alumni donations,to support our faculty and students to gain a global
perspective through extensive field investigations. We have also a special Go
fund to allowour student Go players to participate in competitions worldwide,
and they have won a great number of national and world championships. Such
targeted funds are often more attractive to givers.

10. Someone compares SISU to a shining ray of Shanghai, the Oriental
Pearl. As a moderninstitution of higher learning with prestige in language
education, SISU enjoys a high reputation in the education and academic
circles of the Commonwealth of Independent States. As an ancient country
along the “Belt and Road”, Kazakhstan hasconfidence in the development of
China and expects to benefit from China'’s growth. We know that China has
valued friendship since ancient times. As SISUs president, what do you want
to share with our readers?

Answer: As a university based on expertise in foreign languages and
literatures, SISU is committed to “interpreting the world and translating the
future”. Our education initiatives and activities are well aligned with the
country’s goals, people’s need for overall growth, and the mandate to facilitate
global people-to-people communication. Our aim isto becomea world-class
foreign language university with special distinction in the global knowledge
and area studies. We’redeveloping excellent international talent with great
foreign language proficiency, a deep understanding of certain countries and
regions, and expertise in a certain field, because we believe the diversity
of civilizations, and thus the need of communication between civilizations,
require global knowledge. SISU is ready to provide such knowledge and make
dialogues between civilizations possible.

As a saying in Kazakhstan goes: “Where there is solidarity, there is
happiness.” SISU is committed to establishing an international academic
community. We’re ready to promote exchanges and partnerships with culture
and education institutions and international organizations in various countries,
and we keep our door wide open to international scholars and international
students. SISU 1is offering more and more English-language courses
tointernational students to deepen their understanding of China.While we
build innovative think tanks, we encourage international students to participate
in studies of their own country and region, and thereby become a new force
in SISU’s research efforts. I believe this will broaden our vision in research.
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Our multilingual website supporting 28 foreign languages will enable our
international students to record and publish their impressions of Chinese culture
as well asdaily life, which would enhance communication between Chinese
and international faculty and students and even promote people-to-people
communication across borders. Looking forward, I firmly believe China and
Kazakhstan will be able to create more mutual benefits under the framework
of the “Belt and Road” and make great contributions tothe formation of a
community of a shared future for humankind.

This year is the seventieth birthday of People’s Republic of China and
I feel much honored chosen by SISU along with other four foreign experts to
represent the university at this event in Beijing. Impressed by the events and
parade held on the day of celebration, we talked a lot about China’s speed
of progress and wished that the country will keep this pace of development,
so not only the people of China will continuously enjoytheir happy life, the
entire world will surely benefit from China’s growth. As this year is also the
seventieth birthday for SISU, we wish to say, “Happy Birthday SISU, always
be in the forefront of science and education!” We are certain that the university
under your leadership will have a lot to contribute to the development of China.

(Interviewed by Jiger Janabel, the director of New Vision Eurasian
Researching Center-Kazakhstan and a visiting scholar at Shanghai International
Studies University. October 10, 2019).

O CUCTEME PABOTBI INAHXANCKOI'O MEXKJIYHAPOJIHOI'O
OBPA3OBATEJIBHOI'O YHUBEPCUTETA

Kanaoduna XK.
Crapimuii HayuHBIH COTPYIHUK HCCIIEI0BATENBCKOTO LIEHTpa
«Eurasion Researching Center», Anmartsl, Kasaxcran, e-mail: janabil@mail.ru

Annoranusi. Crarbsi OcBemaer padOTy OJHOTO W3 BEIYHIMX M IEPEIOBBIX
yuuBepcuretoB Kuras — Illanxaiickoro mexyHapogHOro o0pa3oBaTeIbHOIO YHHBEPCHTETA
(SISU). Ilytem uHTEpBBIO C MPE3UIACHTOM YHUBEpPCUTETa rocnoanHoMm Jlu SIHCOHT aBTOp
3HAaKOMHUT Hac ¢ DIyOOKMMHM HW3MEHEHHMSMH, KOTOpbIE IIpeTepIliesia CHUCTEMa BBICIIETro
obpazoBanusi [lopHeOecHoit. OCHOBHOE BHHMAaHHE B HMHTEPBBIO YIEISETCS OBICTPHIM
U3MEHEHHUSIM B 00J1aCTH HU(PPOBU3ALINHI, KOTOPBIE YHUBEPCUTET UCIIOJIB3YET JUIsl yIIPABICHUS 1
NpernoJiaBaHmsl, a TaKkke 0orarbiM (PMHAHCOBBIM PECYpCaM YHUBEPCUTETA, TIPE/I0CTABIISIOIIHECS
ero KBaJH(UIIMPOBAHHOMY MPEIOaBaTEIbCKOMY COCTaBy MJIsl OOy4YeHHsS] M TIPOBEICHMS
UCCIIe0BaHU Ha MX BHIOOP. VIHTEPBBIO TaKKe 3aTparuBaeT MUPOKHH CIIEKTP MHHOBAIIMOHHBIX
METOJIMK IPENOAaBaHus, KOTOpbIE NPHUMEHSET YHHBEPCHUTET, B TOM YHCJIE CBSI3bIBAET
CTY[ICHTOB C BEIYLIMMM YHHUBEPCHUTETaMH MHpa W W3BECTHBIMHU Yy4YEHBIMH. «MBI TOTOBBI
coyieiicTBOBaTh 0OMEHAM U MAPTHEPCKUM OTHOILEHHUSIM C KyJIBTYPHBIMH M 00pa30BaTelIbHBIMU
YUPESKACHUAMH U MEXKIYHApOIHBIMU OPraHU3AIMSIMU B Pa3HBIX CTPaHaX, U MbI IIHPOKO
OTKpPBIBAEM HAIIIM ABEPH JJIsI MEKIYHAPOJHBIX YUEHBIX U HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOBY» - TOBOPUT
B 3aKJIFOYEHMM PEKTOpP YHHBEpcUTeTa rocnouH Jlu SHcoHr. B 3axitoueHue Mbl y3Haem, Kak
SISU crau ueneycTpeMICHHBIM U TBOPUECKUM YIEOHBIM LIEHTPOM JUIsl M3YUeHHMsI, MBILIIIICHUS
U UCCJICOBAaHU.
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INAHXAWM XAJIBIKAPAJIBIK BIJIIM BEPY YHUBEPCUTETIHIH, )KYMbIC
KYUECI TYPAJIBI

Kanaoia XK.
Eypasus 3epTTey OpTanbIFbIHBIH aFa FUIBIMH KbI3METKEPi,
Ammarsl, Kazakcran, e-mail: janabil@mail.ru

Angarna. byn makama Kerraiimarel skeTekini yHuBepcuterTepmin Oipi — Illanxaii
XaJbIKapasblk Ounim Oepy yHuBepcuretiHiH (SISU) sxymbicel Typanbl. Pexropmen cyxoar
apKBUTBI aBTOP 013111 AcCIIaH acTHI eIiHIH XKOFaphl OLTiM Oepy JKyleciHae OOJIBII )KaTKaH TePeH
e3repicTepMeH TaHBICTHIPAIBL. ByJT @3repicTep HEeTi3AeNeTiH HeTi3Ti (haKTopIap YHUBEPCUTETTI
OacKapyMeH OKBITY JKYHeciH mudpranabIpy, OUTIKTI OKBITYIIBLIAD KypaMbl OOJIBI Ta0BLIA B,
MyH7a OacThl Ha3ap »ac MaMaHIApMEH FaJbIMJapFa, >XETEeKIi YHHBEPCHUTETTEPMEH
JKOHE olleMI'e TaHbIMal FalbIMIApMEH KeH OaifiaHpicTa OOy JKOHE CTyAEHTTEpre »KaH-
JKaKThl Koupay Oonbln TaObutaapl. CyxOar COHBIMEH Karap YHHBEPCHTETTIH OKBITYIAFbI
WHHOBAITMSUIBIK OICTEPiHIH KEH ayKbIMBIH, COHBIH INIHIC CTYACHTTEPAl QJIEMHIH JKETEKII
YHHUBEPCUTETTEPIMEH >KOHE TaHbIMAJl FallbIMIapMEH OaiylaHBICTBIPY/IBI KapacTeipanpsl. «bi3
OPTYPIIL eNIEPIiH MOJICHH XKoHE OLTiM Oepy MekeMelepiMeH JKOHE XaTbIKapaJblK YIHBIMIapMeH
aJMacyMeH CEpIKTECTIK KapbIM-KaTbIHACTAP/Ibl OPHATyFa KOMEKTeCyre JailbIHObI3 XkoHe 013
XalbIKapaJbIK FaBIMIAp MEH IIETENAIK CTYISHTTEpre eciriMi3li aikapa amamb3», - el
yHuBepcHuTeT pekTopsl JIu SIHcoHr Mbip3a.KopeiTeiHasLtail kene, SISU okyra, oiinaHyraxoHe
I37ICHyTEe apHAJIFaH OPTAJIBIKKA alfHAJIFAaHbBIH O1lIeMi3.

Cmamovs nocmynuna 19.09.2019

WAYS OF ENHANCEMENT OF THE PROCESS IN THE PROFESSIONAL
TRAINING IN EDUCATION

Akiyeva G.S., d.p.s., professor,
1. Arabayev Kyrgyz State University, Bishkek, Kyrgyzstan, e-mail: akieva guldana@mail.ru

Abstract. Based on this approach, optimization of methodological support of the
training of future specialists can be seen as a holistic system of measures concerning the
choice of content, forms, methods and techniques of educational and methodical work and
their implementation based on the organization of a permanent feedback in the interests of
improving vocational training in the particular conditions.

Keywords: education, educational training, dual system, professional training.

Educational training can be attributed a high percentage of employment
of graduates as they meet the requirements of the employer. Education as close
as possible to the needs of production. It is noteworthy that the party of the
dual training can be very small company»

The educational form of vocational education is characterized by us as
an educational process, which combines practical training with part-time in the
production and training in a traditional educational institution.

Duality means “dual unity, duality,” “a single organizational unit.” This
form of vocational education emerged as a product of social partnership, which
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is amechanism for close cooperation between the state, employers, trade unions
and various associations for the preparation of highly qualified personnel to
meet the needs of the labor market.

As you know, the dual system of vocational education, has received
international recognition, it is the most common and recognized form of
training that combines theoretical training in educational institutions and
industrial training in a manufacturing enterprise.

In Germany, the dual system of vocational training involves the
interaction of two separate organizational and legal relations in the framework
of media education officially recognized, that is carried out in accordance with
the law on professional education, vocational training. This system includes
two different educational-production environments, such as a private company
and the state vocational school, who are working together for a common goal
- training of trainees. In 1984, a German researcher Y.Myunhom given the
structure of the dual system of vocational training.

Training and work environment of the enterprise include:

- Workplace for the student with partial pay;

- Training workshop or laboratory;

- In-company training.

Training and working environment vocational school provides:

- Class;

- Workshop (or lab).

Didactic bases of vocational training in the enterprise consist of three
basic components provided by the “Regulation on the organization of vocational
training””:

- Characteristics of the educational profession;

- Sample training plan;

- The requirements for the exam.

Didactic bases of schooling include:

- learning programs;

- Educational plans.

A.Shelten identifies the following features of the dual system of
vocational training:

1. In the dual system being sought pedagogical interaction of two training
and production environments - businesses and schools. The company training
is carried out at the training workplace. The vocational school training is done
in the classroom.

2. Training in the company is mainly professional and practical, whereas
in vocational school, it is more professional and theoretical orientation, and also
provides for the continuation of general education. At the same time in modern
production where professional qualifications are becoming more sophisticated
in theory, the distinction begins to fade. If earlier it meant that the company
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acquired the “what” and “how” and the school “why”, today in the enterprise
of skills and knowledge can be transferred only with the ever-increasing
theoretical performance. The theory in a vocational school, becoming more
complex, on the other hand needs immediate activity-conversion: study in the
classroom should be used practical examples to indirectly get feedback for
theoretical considerations.

Moreover, these forms of learning intersect and in their intersection
there is a region, which is now becoming increasingly important, it is the so-
called experimental design training in special rooms equipped for the type
of laboratory. It is assumed that a vocational school, which is at the disposal
of highly qualified teachers, will take over the organization of the training
related to the technological experiments and design exercises. In particular, it
is necessary for small and medium enterprises that do not have the ability to
create this kind of high-cost form of training of personnel.

3. To distinguish between these two components of the system of
vocational training and in terms of the regulatory and legal control [1].

In Germany, training for the enterprise governed by the Regulations on
the organization of training in a particular academic profession, approved at
the federal level and valid for companies of all federal lands. Legal control
of this form of vocational training is also carried out in accordance with the
provisions of the Federal Law on Vocational Education.

The vocational school training program is carried out, only valid for a
single federal land. This means that every ground for teaching a particular
academic profession can follow their own curriculum. Such programs,
however are based on the indicative curriculum, which is drawn up and agreed
upon at the special structure - Standing Conference of Ministers of Culture and
Education of federal lands (KMC). Estimated curriculum is a recommendation
in the preparation of the curriculum at the level of a particular federal land. At
the same time it can be adopted without any changes become the basis of its
own training program for appropriate educational profession. Legal control
of schooling in the dual system is entrusted to the Federal Ministry of Culture
and Education and its subordinate court corresponding federal land and can be
regulated by regional laws, if any.

The dual system of vocational training is opposed to such a system in
which training for certain trades is conducted solely in vocational schools with
a full school week, then continued and finished at the workplace enterprise.
It was built so that the system of vocational education that existed in Russia
during the Soviet period. During the period of reforms in fundamental changes
in many respects it was lost and the relationship between institutions of primary
vocational education with production, so that the Russian system of vocational
training in the organizational aspect, today virtually autonomous from the
production sector, for which it prepares the workforce.
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From this point of view, in terms of comparison, significant is the fact that
a dual system of vocational education in Germany - a model largely determined
by private enterprises. The country has traditionally turned out that no enterprise
cannot be forced to engage in productive learning. The decision about this is the
exclusive right of self-enterprise. Companies also are sufficiently substantial costs
associated with the training of personnel, since it is well known that the cost of high-
quality training is a good investment capita [2].

Nearly forty years of development and operation of a dual system
of vocational training in Germany allow you to see the advantages and
disadvantages, “weaknesses.”

The disadvantages of the dual system by A.Shelten include:

1. By virtue of its specificity, the operation of the dual system is to some
extent exposed to all sorts of risks arising from fluctuations in the various social
and economic processes. So, in times of economic crisis or recession, there is
a danger that businesses will save on vocational training and provide fewer
pupils. Uneven growth in fertility leads to the fact that in different periods there
are significant quantitative fluctuations in market demand for student places,
which are fraught with shortfalls or studying, or on the contrary, lack of choice
provided by the system pupils.

In the dual system can exist and the lack of coordination between the
systems of vocational training and employment. Thus, the share of young
specialists in some professions training may exceed the demand for them,
so these graduates are heavily exposed to the risk in employment. Trained
specialists in the field of craft partially transferred to other areas of the
economy, especially in industry, which exacerbates the problem of employment
Handicraft sector.

2. The next problem is the dual system of vocational training stems from
the fact that between now and the school there is sufficient harmonization in
the content of education. The problem of coordination is evident already from
the very structure of the system. Two educational-production environments
(businesses and schools) in the administrative and legal relations completely
separated from each other. Businesses and schools - are two independent
organizations, which can only exist by themselves. The overall objective - is
training people who act as trainees in the company or as a student at a vocational
school. However, in one class may be trained with different enterprises. If these
enterprises at training oriented mainly to order, some students have a variety
of professional and practical knowledge. For some professional theoretical
knowledge on the content of advanced professional and practical, for others -
are uniformly with them, for the third - behind them. In other words, the level
of meaningful learning in relation to a particular topic can be very different
trainees from enterprise to enterprise.

3. Another significant problem of the dual system - this is the problem
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of varying quality of training at the enterprise level. These differences can
be traced from one teaching profession to another and may also exist within
the academic profession, depending on the type of business, which is carried
out vocational training. In large enterprise systematic training in the training
workshop lasts more than a year, sometimes up to two years and over. In a
small enterprise in handicraft training is carried out in order to function, and
therefore a systematic component of education can greatly be reduced.

Qualitative differences exist between vocational schools, especially in
the material and technical equipment and staffing full-time teachers.

The answer to the different qualities of education in enterprises is creating
inter productive training centers, which were discussed above these centers
have acquired such professional and practical knowledge and skills that are
not available to enterprises engaged in vocational training. But it is actually
the third type of educational and work environment that is the dual system is
the trial. And in this case the problem of reconciling both in content and in
organizational terms is further increased.

4. Finally, a number of problems of the dual system is the use of students
in enterprises for activities not related to professional training. Used as a
free or cheap labor, trained while receiving insufficient training. The danger
of abuse by students is more typical for small companies. There are large
undertaking training and greater opportunities for systematic training. But on
the other hand, the larger the company the more difficult today to participate in
the production of trained and receives training in accordance with professional
requirements [3].

The manifold challenges of the dual system opposed by two of its most
important advantages.

1. One of the advantages is that the dual system, in contrast to the
alternative schools only her professional training, training related to the
professional practice. While professional and practical knowledge and skills
can be purchased in the studio school, but their practical application in the
school can only copy and not to use in accordance with the actual reality of
what is possible with training in the enterprise.

It is also important that technological change is constantly occurring in
modern production, the company accounted for in a timely manner and quickly
penetrate into vocational training. The company in order to survive, must
produce the products according to market needs, and this requires the rapid
introduction of new technology, which in turn should be relatively quickly find
access to vocational training.

Methodical provision of the educational process must be different
diversity fit variational educational programs designed for all kinds of learning
activities of students and different complexity.

Requirements for the content of individual components of teaching
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methods depend on the type of educational-methodical material, but overall
should be a comprehensive approach. This means that the EMA specialty
discipline section threads module is in the form of a complex which in one
form or another must:

- To reflect the content of training in the specialty, discipline or section of
the module, and the like, the rationale for the level of assimilation;

- Contain educational materials, adequate organizational form of training
and allows the student to achieve the required level of assimilation; - To provide
the student the opportunity at any time to check the effectiveness of their work,
self-control themselves and adjust their training activities;

- The most objective methods include monitoring the quality of education
on the part of the administration and teachers.

Methodical provision of professional training consists of standard
documentation, teaching materials (educational complex) in DMO’s all
practices of ILC’s final state certification, office work (workshop) and
extracurricular activities of students.

Methodical provision of professional training is used in two senses: the
process and the result. As the process - is planning, design and development
of optimum system (complex) of educational-methodical documentation
and training facilities necessary for the effective organization of educational
process in the time and content determined by the professional education
program. As a result (in this case often called educational complex - CMB) - a
collection of educational documents (plans, programs, procedures, manuals,
etc.), is a project of the system description of the educational process, which
will subsequently be implemented in practice. In this sense, the methodological
support of the training of future professionals is a didactic tool for managing
the training of specialists and integrated information model of pedagogical
system that defines the structure and displays a certain way its elements.

In assessing the quality of teaching materials need to consider two aspects.
The first - is the adequacy of the display area of professional activities and
special teaching materials in specialty or subject area - in the CMB discipline.
The second - the success of solving the problems of education. According to
a second aspect, there are several formal characteristics that determine the
effectiveness of teaching materials: scientific, focus, consistency, complexity,
variability, effectiveness, practical orientation, diagnosed, and others. The
quality of teaching materials and their performance depends on several factors:

- The level of professional and pedagogical competence of management
and teaching staff, managers of educational process;

- The level of teaching and learning of future professionals;

- Organizational and pedagogical and didactic conditions of the
educational process.

The purpose of the CMD - providing high-quality training.
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The objectives of the CMO and its elements (or components) are:

- Creating the best conditions for the management of educational process
through the systematization of teaching materials and to minimize regulatory
guidance, implemented standard documents providing training;

- Optimization of the preparation and carrying out of employment, the
intensification of the entire educational process;

- Revitalization of the learner and learning, the development of cognitive
activity of future specialists through differentiation of tasks, taking into account
their individual abilities;

- Ensuring the unity of the requirements for trainees;

- Organization and regulation of the methodical work of teachers,
headteachers, subject (cyclic) commissions, departments, technicians, foremen
and other employees and departments of military high school, improvement of
skills of teachers with the transfer of teaching experience;

- Provision of teaching materials of all kinds of activities and educational
and extracurricular activities;

- Providing students with guidance in educational, research, scientific
and other activities;

- Ensure the continuity and efficiency of the internal system of training
of future specialists.

Considering the structure of the CMO, it can be summarized into three
blocks

- Normative and methodological materials;

- Educational and informational materials;

- Training materials.

The content of each unit is an exemplary identified based on an analysis
of existing legal instruments in secondary vocational education. An additional
list of materials should define educational institution, taking into account
the content of ongoing educational programs, features and conditions of
educational activities.

Based on the analysis of experience developed concept the content of
each unit of CMD.

Block I - produce guidelines that define the basic requirements for the
content and quality of training, forms and methods of teaching, management of
educational process and its individual elements, the directions are given by the
federal, regional and local documents. Also included in their list of materials
being developed by the scientific and methodological centers, branch offices
methodological, methodical service.

Block II - training and information materials that define the various
sources of information that can be used both teachers and students are quite
extensive. List sources of information (basic and additional) must be known to
the students in advance.
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Block III - training materials. This is the most succinct and meaningful
for teachers and students of the CMO. In the third block Kumo except included
in the list of various teaching materials can be recommended the creation of
special collections (cases, folders and so on.) That students should be provided
in a timely manner with the organization of independent work.

Experience training of future professionals in higher education shows
that in recent years, the educational process was enriched with valuable didactic
tools that enhance cognitive activity of students in the classroom. Teachers
solve this problem in different ways.

Some are building classes so that all students are involved in an
interesting creative activity, others are making the development of cognitive
activity of the system of differentiated tasks, taking into account the individual
characteristics of students. Others pay attention to homework, organization of
independent work of students.

Analysis of the source base, special surveys of constant and variable
composition, questioning revealed thatunder the optimization of methodological
support of the training of future professionals in the universities understood
scientifically based search, selection and implementation of the best for a given
educational situation options to ensure compliance with its tasks specific
objective and subjective conditions . The optimization procedure involves:
defining common objectives teaching work; specification of objectives;
preferred choice, best possible content of the work, primarily through the
provision of primary and essential; choice of forms, methods, tools and
techniques on the basis of taking into account their strengths and weaknesses.
Basically itis implemented in the link: teacher - Subject-methodical commission
of the department, the department - Department

At the same time optimization of methodological support of the training
of future professionals in the universities is achieved through purposeful
organized activity of all subjects of military-professional education on the
improvement of the structural components of educational and methodical
work. The construction of such a system is an essential tool to optimize the
methodical provision of training of future specialists

Analysis and results of research and development of experimental research
to optimize teaching work possible to identify pedagogical conditions of its
optimization: defining the goals and objectives of general and specific criteria
of optimization of teaching work; Organizational-pedagogical maintenance
of teaching work; mainstreaming in educational and methodical work of the
human factor, personal qualities, abilities and capabilities of teaching staff;
rationalization of training documentation; definition of interdisciplinary
connections in the study of academic disciplines; organization and carrying
out the students a comprehensive consulting and diagnostic work; display of
daily attention to the development of educational and material resources of the
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educational process; creating software for training using computer technologies
and others.

The maximum efficiency of the educational process is achieved in the
implementation of the following ways to optimize the teaching work: to ensure
system-integrated approach to the planning and organization of educational
work in higher educational institutions; improving curricula and training
programs of students’ training; organizational methods of educational work in
high school; improving the organization and carrying out all kinds of studies.
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Kazaxcranckoro o0Opa3oBaHMs, a TaKKe NapagurMajbHble W3MEHEHHS B OTEYECTBEHHOM
00pa30BaHMU U KaK OHHU MTOBJIHMSIIA HA PA3BUTHE HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMs Ha BCEX CTYIEHSIX
00111e00pa30BaTEILHOM IIKOJIBL; M3yYeHa CBSI3b MHOS3BIYHOIO 00PA30BaHMsI U COBPEMEHHOTO
KOMIIETEHTHOCTHOTO T10/IX0/1a B 00YYEHHH, a TAK)KEe pa3BUTHE TPOPHIBHOMN IIKOJIBI HA CTapILeH
cTyneHHu 0011eo0pa3oBaTesIbHOM MIKOJIBI; JIaHbl CTATUCTUYECKUE JITAaHHBIC 110 MPOBEIEHHOMY
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3a mocnennue ronel B Kazaxcrane B cdepe oOpa3zoBaHHs Havdasld
IPOUCXOIUTH OOJbLINE MapaAurMaibHble H3MEHEHHs W HoBIIecTBa. Bcé
9TO, KOHEYHO e, OOyCIIOBICHO NepexoJoM 00pa3oBaTebHON CHCTEMBI C
TPaJAULIMOHHOIO MOAX0/1a 00yUYeHHs Ha KOMIIETEHTHOCTHBIMN. [locie BxoxaeHus
B bononckuii mpouece B 2010 roxy, ctparerus moaepHusanuu Kazaxcranckoro
o0Opa3oBaHMsl cTana OOHOBISATH CYIIECTBYIOIIYIO CUCTEMY 0Opa3oBaTelbHOM
nesaTeabHOCTH.  OCHOBHOW — NPHOPUTETHOW  IEIbl0  pedOpMUpPOBAHUS
Kazaxcranckoro o0pa3oBaHus cTajda BO3MOXKHOCTh HWHTETPUPOBATHCS B
MUpOBOEe 00pa3oBareIbHOE MPOCTPAHCTBO. I[lOCKONBKY MEXKYJIbTypHBIE
OTHOILICHUS M CO3JaHUE MOJUKYJIBTYPHOU Cpeapl cpeau OO0ydaroIIuxcs
cefyac HUrpaiT HEOTHEMIIEMYIO DPOJIb B COBPEMEHHOM OO0pa30BaHUU, C
LENbI0 JIOCTHUYb MHTErpally B MUPOBOE 00pa30BaTelIbHOE MPOCTPAHCTBO,
ObUIM BBEJEHBl TaKWe NPOrpaMMBbl, Kak:  Mporpamma TPEXbSI3bIUHOTO
o0Opa3oBaHuMsl, MpeAcTaBisiomas coO0ll BeAeHHE IUCUUIUIMH HAa PYCCKOM,
Ka3aXCKOM W aHIIMMCKOM s3bIkax [1]; mepexox cpemnero oOpa3oBaHus Ha
12-netHee oOyuenue [1] u BBeACHHUE HWHOS3BIYHONW MPOQPUIHHOM IIIKOJIBI
B CTapUIMX Kjaccax; a Takke OOy4eHHE CTYAEHTOB HEJIMHIBUCTHYECKHUX
BY30B MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM. DTO TMOBJEKIJIO 3a COOOW HeMalo M3MEHEHUH,
Takhe Kak, Hampumep, HU3MEHEHUuss B TpeOoBaHMSIX 0O0pazoBaHUS Ha
BCEX YPOBHSX. DTO MOBIEKJIO 3a COOOM M U3MEHEHUS B KOMIIOHEHTHOM
colepkaHuM oOpa3oBaHuA. Temneppb, M3yuyeHUE AUCLUUIUIMHBI HAIEJIEHO HE
TOJILKO HAa OCBOCHHME MaTepuaia U MpHOOpeTeHue HOBOM HH(OpMAIMH, HO
u (opmupoBanue Oymyuied MpodecCHoHATBHOW JIMYHOCTH OO0YYaroIIerocs.
OpHOl M3 OCHOBHBIX LieJeH MOJECPHU3MPOBAHHOIO OOpa30BaHUsS SBISIETCS
BBIIYCK HE TOJHKO 00Pa30BAHHBIX AUIJIOMUPOBAHHBIX YYEHUKOB U CTY/IEHTOB,
HO U TOTOBBIX K MpOo(ecCHOHANbHON pealn3aluu, KOHKYPEHTHO CIIOCOOHBIX
U BOCTpeOOBaHHBIX Ha pPBIHKE Tpyaa OyayHmMX crenudaiuctoB. VMeHHO
MO3TOMY, C LIEJIbI0 BHEAPEHUS U PA3BUTUS JONPOPECCUOHATBLHOM MOATOTOBKH
HIKOJIbHUKOB T€peJl MOCTYIVIEHUEM B BBICIINE YYEOHBIE 3aBE/ICHUS, B CUCTEMY
cpenHero oOpa3zoBaHus OblIa BBeeHa mporpamma «IIpodunbHoi mkoms [2],
KOTOpasi MpelycMaTpUBaeT MOBBIIICHHE KadecTBa OOpa30BaHUS B CTapILINX
KJ1accax, YYUThIBasi MHAUBUyaJIbHbIe HHTEPECHI, CKIIOHHOCTH U CITIOCOOHOCTH
00yyaronuxcs, a TakKe paclIupseT BApUaTUBHOCTh 00pa30BaTEIbHOM CpeIbl.
Jannast nporpamma npo¢uibHON HIKOJIbI aKTyalIU3UPOBAIach MOCIIE Mepexoa
B 2015 rogy Kazaxcranckoii mkosbl Ha 12-metHee oOydenue [1]. B ycnoBusx
MOJIEPHU3AIIMH CHCTEMbl 00pa30BaHUsl OJHUM U3 KJIFOUEBBIX IMPOIIECCOB
TaK)Ke SIBIIETCA TBOPUECKOE M KPEaTUBHOE HCIIONb30BAHUE TMOTYUYEHHBIX
3HaHuH. M moCKONbKyY JaHHast HEOOXOMMOCTh BHICOKOTIPUOPUTETHA B PaMKax
COBpEMEHHOTro 00pa3oBaHusl, TporpaMMa NpouIbHOM KOl UAET HABCTPEUY
KpPEaTUBHOCTU W TBOPYECKOTO Moaxoaa B oOydeHuu. COmIacHO KOHIEMIHH
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npoduasHOro 00y4eHHsI B CTapUIMX Kilaccax, 0co00e BHUMaHUE YIENSIeTCs
U YYUTBIBAIOTCS MHTEPECHI, CKIIOHHOCTU U CIIOCOOHOCTH YYalllUXCsl, TaK Kak
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOAX0J] B 00pa30BaHUM SIBISETCS BEAYIIUM B
HaCTOsIIee BpEeMs.

Ilpoghunvroe obOyuenue — cucremMa OpraHH3alMd 00pPa30BATEIHLHOTO
nporecca, oOecrneunBaromas gudPepeHInano W HUHIUBUIYATH3AINIO
00y4eHMs CTapILIECKIACCHUKOB, CTPYKTYpa U COJepKaHNe KOTOPOTO HAaITPABIICHBI
Ha yJOBJIETBOPEHUE UHTEPECOB U CKIOHHOCTEH YYEHHKOB, a TAK)KE CO3JJaHHe
yCIIOBUH 11 WX OpHUEHTAllMM B BbIOOpe Oyayuied mnpodeccuoHanbHOM
NeSITeIbHOCTH.

3aoauu npogunvrozo obyuerus:

1.Cnoco6cTBOBaTh JOCTUKEHHUIO HAIIMOHAIBHBIX II€JIe  CHUCTEMbI
oOpa3oBaHusi B BHJIe¢ 0a30BbIX KOMIIETEHIIMH KaK KOHCTPYKTHBHBIX pPOJei
rpaxaanuHa KazaxcraHa, pacHIMPEHHI0 BO3MOXKHOCTH — COIMAIM3AINU
y4aluxcsl.

2.Co3naTh HOpMaTUBHbBIE, OPraHU3ALMOHHbIE U [IEIATOTMUYECKHUE YCIOBUS
st auddepeHumanuy  couepkanus 00pa3oBaHHMs M Tpolecca OO0ydeHUs
yyamuxcst 11-12-x kimaccoB, BO3MOKHOCTH MPOSKTUPOBAHUS U pEATH3ALINU
WHAMBUAYaAIbHBIX YU€OHBIX TJIAHOB OOIIETO CPETHEr0 0Opa30BaHUsI.

3.Cnoco6cTBOBaTh AOCTYIY yYalIMXCs K KAUECTBEHHOMY 00pa30BaHUIO
B COOTBETCTBHUH C UX CIIOCOOHOCTSIMU, UHTEPECAMH U MOTPEOHOCTAMHU.

4.06ecneunThb MIPEEMCTBEHHOCTh YpOBHEMU CpeaHero u
po¢eCCUOHATLHOTO 00pa30BaHUS.

B otinuune ot oObr4HON 00111€00pa30BaTeILHON MPOrpaMMbl 00yUEHUS
MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B CTapIMX KJIacCcax CpeIHEN IIKOJIbI, MHOCTPaHHBIH
S3pIK Ha CTaplied CTyNeHW MNpOo(UIBLHOM IIKOJBl BBICTYHNAET YXKE Kak
cpencTBo peanuzauuu npodunsHoro obydyenus. OOyuyeHHE HHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM C LIEJIbI0 MHOSI3BIYHOM MOATOTOBKH K Oyaymieil mpodeccruoHalbHON
NESITeIbHOCTH B OT€YECTBEHHOM OOpa30BaHUM CTAJI0 OJHUM M3 OCHOBHBIX
MIPUOPUTETOB, LIETbI0 KOTOPBIX SBISIETCSI JOCTH)KEHUE BBICOKUX PE3YJIbTAaTOB
B oOpasoBatenbHOM cTparerun Kazaxcrana. OgHMM M3 OCHOBHBIX aCIEKTOB
JTAaHHOM CTpaTeruu SBJsieTCs pa3BUTHE MPodeCcCHOHATbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
MHOSI3BIYHOTO O0y4eHHs Ha BceX cryneHsx. Ha cerogsmiHuii JeHb,
aKTyaJbHOCTb Pa3BUTHUS TaHHOM CTpaTeruu 4€TKO U3JIOKEHA U YIIOMHHAETCS
B TakMX HOPMAaTHUBHBIX JIOKYMEHTax, kKak «locymapcTBeHHas MporpaMma
pazButusi oOpazoBanus PecmyOnmukm Kazaxcran Ha 2011-2020 rtompi»,
rocynapctBeHHas nporpamma «Ilinan Haruu: 100 KOHKPETHBIX IArOBY», U 3aKOH
PK: «O06 o6pa3oBaHumn», B KOTOPHIX OTOOpakeHa HEOOXOAMMOCTh Iepexo/ia
CTaporo TPaJUIIMOHHOTO MPO(ECCHOHATBLHOrO 00yuYeHUs: Ha OOHOBIEHHOE
HMHOSI3BIYHOE  MPO(EeCCHOHATBHO-OPUEHTUPOBaHHOE OOy4YeHHe Ha BcCeX
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CTyneHsx oOpazoBaHus. Takum o0Opa3om, cCOBpeMeHHOE MpOodheCCHOHAIBHO-
OpUEHTUPOBAHHOE 0Opa30BaHMUE LIAT 32 [IIArOM CTaJI0 ePEXOIUTh Ha MOIXO/IbI
U METOJMKY MPETo/iaBaHusl, KOTOPhIE B OCHOBHOM HCIOJIB3YIOTCS B O0YyUYEHHUH
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB. Hampumep, B MEXIUCUUIUIMHAPHOM OOYYEHHH
crana mupoko mnpumeHsATbes TexHosorus «CLILy («CopepskarenbHoe u
JMHTBUCTUYECKOE MHTETPUPOBAHHOE O0OYUECHHEY ), 2 TAKIKE, B BBICIIUX YUCOHBIX
3aBEJICHUSAX YK€ HE MEPBBINA IO/l MPAKTUKYETCs MPENOoAaBaHUE TUCIUILINHBI
«SI3bIK Uil crIeLMaNbHBIX LEJIel», YTO YKE OKa3bIBA€T CTPEMHUTENIbHBIN
nepexon Oynymied npodeccruoHanbHONW MOATOTOBKH M MpOo¢heCCHOHATBHOTO
o0pa3oBaHMsi HAa  HHOSI3BIYHOE  MPO(PECCHOHATHLHO-OPUEHTUPOBAHHOE
oOyuenue. Bcé€ BbllIenepeynciIeHHOE 3BYYHT YOEIUTENIbHO, OJHAKO B
JAHHOW CUTYallUW, TEXHOJIOTUU U METOIMKH JIJIsi OCBOCHUS U (POPMHUPOBAHUS
MHOS3BIYHON MPOGECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHON KOMMYHHUKAIUK OyayT
3¢ (}EeKTUBHBI TOIBKO B TOM CiIy4ae, €Cliid IperojaBaTellb-IPeIMETHHK,
KOTOpBIM OCYIIECTBIISIET JaHHOE OOydeHue, 007aJaeT BBICOKUM YPOBHEM
MOJIOTOBKU B IMPENOAaBAaHUM MHOCTPAHHOIO SI3bIKa, a TAaKXKE caM 0o0iagaer
MHOS3BIYHON ITPO(heCCHOHAIBHON KOMIIETEHTHOCTBIO.

dopmupoBaHUEe U pa3BUTHE y OOyyarommxcs MnpodeccuoHaIbHON
KOMIIETEHIIUM U KOMIIETEHTHOCTH CTaJl0 HEOThEMJIEMBbIM KOMIIOHEHTOM
coBpeMeHHOro oOpa3oBaHus. I OZHMM U3 BaXKHBIX AIIEMEHTOB U CPE/ICTB
y4eOHOM cpesbl CTalo Takke U 0O0ydeHHE WHOCTPAHHOMY f3BIKY, KOTOpPOE
croco0cTByeT (hOopMUPOBaHHUIO MpodeccuoHaNbHOM KoMieTeHIH. CorliacHo
E.N.ITaccoBy, mpoiiecC WHOSI3BIYHOTO OOYyYCHHS B KAuye€CTBE HHOS3BIYHOTO
o0Opa3oBaHusi 00J1aa€T OOIBIINM TOTEHIIUATIOM, TAK KK COUETaeT BceOe YeThIpe
acrIeKTa: MO3HaBaTeJbHbIM (IO3HAHHE KYJIBTYPhl U S3bIKA), Pa3BUBAIOIIMIA
(pa3BuTHE pa3’IMYHBIX CHOCOOHOCTEH M PpEUEMBICIINS), BOCIUTATENbHBIH
(BocmiMTaHWE HPABCTBEHHBIX Ka4e€CTB) U YUEOHBIM (OBJIaJIEHUE WHOS3BIYHOMN
KOMMYHHMKaTHBHOU kommeTeH el ) [3]. Takoit mporecc B yaeOHOM 3aBeCHUN
NOJTANKUBAeT OOYy4aloOUIMXCs Ha B3aUMOJICHCTBUE C OObEKTaMM HEPOIHOM
KYJBTYpbI, KOTOpPBIE OCBAMBAIOTCS B pe3yJbTare HM3y4YeHHs] MHOCTPAHHOTO
A3BIKA.

[IpuopureTHoe HampaBieHue oOpa30oBaHMSI B PA3BUTUU HHOA3BIYHOU
npodeccuoHaNIbHO-OPUEHTUPOBAHHON TOATOTOBKM YYEHHUKOB M CTYIIEHTOB
TpeOyeT nepecMoTpa 0a30BbIX aCMIEKTOB 00YUEeHHSI MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. Tak
KaK HHOSI3bIYHOE OOIIIEHHE SBIISIETCS BAXKHBIM U HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM
Oyny1ei mpodeccruoHaIbHOM AeATeIbHOCTH, HEOOXOAMMO YICISTh OTPOMHOE
BHUMaHUE pPa3BUTHIO TPO(ECCHOHAIBHOTO MBIIUICHUST 00y4aromerocsi B
pamKax He TOJIbKO MPOQeCcCHOHATBHOM chepbl AesTEIBHOCTH, HO U JIEIOBOM, a
Takke HayuHbIX cepax. OTHaKo BO3ZHUKAET MpobemMa B TOM, UTO OTHOTO JIUIIIb
Iperno/iaBaHus JAUCUUIUIMH HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha CaMOM JIeJIe€ COBCEM
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HEJ0CTAaTOYHO JAJIsL TOTO, YTOOBI CIIOMATh SI3bIKOBOM Oaphep 0Oydaroluxcs B
mpouecce MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHMKAIIMH, TTOCKOJIBKY CTYJIEHTBI 3a4acTyIO
3aHMMAIOTCS [ACCHBHBIM UYTEHHEM U IMEpeBOAOM MpodeccruoHaNIbHO-
OpUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB 0€3 BO3MOXXHOCTH OOIIEHUS U MPABHIBHOTO
BbIpaXK€HUs MbIciel nocpeacrsoM nucbma. H.JI.I'anbckoBa paccmarpuBaet
WHOCTPAHHBIM $I3bIK B KOHTEKCTe (opMHpoBaHHs MPOPECCHOHATBLHOM
HAIpaBJIEHHOCTU M OTMEYAET, YTO KaK pa3 TaKu MPH U3YUYEHUU MHOSI3BIYHOTO
npodeccruoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MaTepHalia 00yqaroIuics 1001BaeTcs
JIBYCTOPOHHEHW CBSI3U MEXIY NMPUOOPETEHUEM KaK ClelUaIbHbIX 3HAHUN, TaK
U YCHEUIHBIM OBJIaJICHUEM HHOCTpaHHOrO si3bika [4]. [lo mMHeHuIo aBTOpa,
WHOCTPAHHBIN s3bIK sBISETCS d()(HEKTUBHBIM CPEACTBOM ISl OPUEHTUPA KaK
1 B COIIMAJIBHOM, TaK ¥ MpodeCCHOHAILHON HEes3bIKOBOM cpene. W mis Toro,
4YTOOBI peaan30BaTh MOTEHIMA JAaHHOTO MpeaMeTa, 1o BbickaszbiBanuio H./I.
[ManbckoBOM, AOMKHBI OBITH COOMIONEHBI PSAJl YCIOBUM, TaKWX Kak: 4€TKas
(GbopMyIMpOBKa 1LIETU HWHOS3BIYHOM pPEUYEeBOM JIEATENbHOCTH; KOHKPETHAS
npodeccuoHanbHass W coluajibHas HAMpPaBIEHHOCTb HWHOSI3BIYHOM peyeBOit
NeSITeNIbHOCTH; YAOBIETBOPEHHOCTh O0y4aeMbIX NP PEIICHUH ITOCTABICHHbBIX
U IpoOIeMHBIX 3a/1a4; GOPMUPOBAHKE U PA3BUTHE KPEATUBHBIX U TBOPUECKUX
HABBIKOB yYalIUXCs, a TaK)Ke ONaronpHsITHBINA ICUXOJIOTMYECKH KIMMaT B
y4eOHOH cpene.

OCHOBHOH TPEANOCHUIKON Pa3BUTHsI MHOSI3BIUHOTO 00pa30BaHUS U €r0
BHE/IpEHUE B IPO(hEeCCUOHANBHYIO IESITEIbHOCTD CTAJIO0 BKIIOUEHUEM ITPEIMETa
W3y4YeHHsS HMHOCTPAHHOTO s3blKa B aHaior Oyaymied mnpodeccuoHanbHOMl
nesTenbHOCTH. PemeHne mnpodeccHoHanIbHBIX 337ad HAa HWHOCTPAHHOM
SI3bIKE MOKET OBITh OCYIIECTBJICHO TOJIBKO B Ipoliecce MpodeccruoHanbHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOTO HHOSA3BIYHOIO OOIIeHUS. TepMUH «OOLICHHE» MOMXKHO
MMOHUMAaTh Kak oOMeH mHpopmamuu, e€ mepenadya, XpaHeHue, rnepepadboTka
u BocnpousBeneHue [5]. Takxke AaHHBIA TEPMUH MOXKHO OINPEACIUTH Kak
mpoLecc B3aUMOJEHCTBUS JIIO/IeH, COIMANIbHBIX TPYII, MpodeccuoHaNbHbBIX
COO0IIeCTB, B KOTOPOM MPOUCXOOUT OOMeH uHGopMaIeil, ONbITOM H
pe3ylbTataMu  JeAaTeabHOCTH [6]. MHOsA3BIUHOE OOIIeHHEe Ha HEPOIHOM
SI3bIKE MEXAY KOMMYHHKaHTaMH YK€ OyIeT BKJIIUaThb B ce0si HE TOJIBKO
rpolLece nepeaadu, XpaHeHus: U BOCIIPOr3BeieHus: HHGOopMaIiu, HO 1 0OMeH
SI3BIKOM, OTPaKaIOLIUM KYJIBTYPY HapoJa, caMy KyJbTypy, a TaKKe JTUUYHOCTh
TOBOPSILETO.

CornacHo Makap JI.B., mpodeccnoHanbHO-OpHEHTHPOBAHHOE O0IIEHNE
— 3TO Takoe OOIIEHHE, KOTOPOE BBICTYNAeT B KAaUe€CTBE INIABHOTO YCIOBHS
JUIS Pa3BUTUS U CYHIECTBOBAHUSA MEXIyHAPOIHOTO MpodheCcCHOHATBHOTO
coobmiectBa. IIpodeccrnoHambHO-OPUEHTUPOBAHHOE OOIICHUE XapaKTepHu-
3yeTcsi OOMEHOM, XpaHEHHEM U BOCIPOM3BEIACHHEM BaXXHOW HH(pOpMAIUU
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B cdepe mnpodeccuoHanbHOl naesrenbHocTH [7]. MIMeHHO B mporecce
npodeccuOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOIICHUS OCYIIECTBISETCS KOHTAKT
MeXy WieHaMH NpodecCHOHAIBHOTO coobiiecTBa. Ecnmu paccmarpuBarhb
JaHHOE OOIIEHHE C TICUXOJIOTMYECKOW TOYKH 3peHus, TO JIeoHTheB A.A.
N00aByIsieT BBICKA3bIBAaHME O TOM, YTO IPH OBJIAJECHUU JTAHHOTO OOIICHMS
Pa3BUBAIOTCS YMEHUS YETKO CTPOUTH PEUb U BBIPAKaTh CBOUM MBICIIH, HAXOAUTh
BBIXOJIbl B IMPOOJIEMHBIX JKU3HEHHBIX CHUTYyallMsX, a TakKe CTaBUTh HOBBIC
ey Ais JoctkeHuil. Takoke MpoucXonuT pe3Bbli Mpoliece ColUaIn3alim,
U poJib OOIIEHUS B KPYTy 00IllecTBa CTaHOBUTCS Ha nepBoe Mecto. CornacHo
neuanmun  KynanGaeBorr C.C., moj WHOSA3BIYHBIM TpodeccroHanbHO-
OpUEHTUPOBAHHBIM OOIIECHHUEM aBTOpP MOHMMAET TAaKO€ «OOIIEHHE, KOTOpPOe
00s13aTeNbHO ISl OBJIAJICHUS! B YCJIOBUSAX KOMIIETEHTHOCTHOI'O IOJIX0/1a THUIIA
MHOS3BIYHON MPO(ECCUOHATBHON KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB, OyayIias padora
KOTOPBIX CBsI3aHA C OTPACIIEBBIMU MEXIYHApPOAHBIMU B3aUMOJCHCTBUSIMHU B
OCHOBHBIX 00JIACTSX JKM3HEACATEIIHHOCTH CTPaH-IapTHEPOBY [8].

[IpoBenss HeOonblIOE HAOMIONEHHWE 32 CTYJIEHTAMH TEXHUYECKHX
HESI3BIKOBBIX CIICLIMAJIBbHOCTEH, a TakkKe 3a METOJUKOW MpernofaBaHUs
MHOCTPAHHOTO S3bIKa B pPaMKax HpPOrpaMMbl MHOS3BIYHON MNpoduiIn3aiuu
OyaylIMX CIEHUATNCTOB, CIEAYeT OTMETHTb, YTO HBIHEUIHSS HHOS3bIYHAS
MOJrOTOBKA JJa)kKe B By3€, HEJOCTATOYHO Y/EJAeT BHUMAaHUE aKTUBU3AIMH U
pPa3BUTHIO TBOPYECKOTO MOTeHLHMana olydarommuxcs. [Iporpamma oOydeHus
npodeccuoOHaNIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO HHOCTPAHHOTO sI3bIKa BCE TaKxkKe
KaK M paHblle MpearaeT CTyJeHTaM H3y4YeHHUE IMpaBW, a TaKKe YTCHHE
npodeccuoHaNIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB U UX IMEPEBOJ, YTO B KOPHE
He coBmagaer ¢ tem, 4yto BhickaswpiBaeT JI.U.I'ypwe. I[lo mMHeHuro aBropa,
dbopmMupoBaHUE  HMHOS3BIYHOM  KOMMYHHMKATHBHON  MPOQeCCHOHAIBHO-
OpPUEHTUPOBAHHOW KOMITETEHIIUH OYIyIIMX CIEIIHAINCTOB IPOUCXOIUT 3a CUET
CTUMYJIUPOBAHUS PEUEMBICIUTEILHON AKTUBHOCTH Yepe3 MOJEIHpPOBaHHE
CUTyaTHUBHOTO TmpodeccuonanbHoro ooOmeHus. Ilostomy BaxkHy W
HEOTHEMIIEMYIO DPOJIb MpPH OOYyYEHWH HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HECOMHEHHO
UTpaeT MpUMEHEHUE aKTUBHBIX METOI0B 00yueHus. Cama aBTOp mpeiasiaraet
PUMEHEHUE UTPOBOM TEXHOJIOTHH, HO COTJIACHO TEME JAaHHOTO UCCIIeI0OBAHMS,
MBI OOJIBIIIE CKIIOHSIEMCSI K HCIIOJIb30BAHUIO KEWC-CTaAu TEXHOJIOTUH.

Meton keric-ctaau, cornacHo nedunuimsaMm [lomara E.C., byxapkunoi
M.1O., Cypmuna FO.I1. u Hlykuna A.H., TO HHTepaKTUBHBIA METOI O0YUYEHUS,
NPUMEHSEMbI B OOyYeHUHU HJs pelIeHHs] MPOOJIEMHBIX 00pa30BaTENIbHBIX
3ajad. [lo MHeHUIO aBTOPOB, NpU 00YYECHUH UIMEHHO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B
HESI3BIKOBOH CpeJie, CYIIHOCTh JAHHOTO METO/Ia 3aKJIF0YAeTCsl B OCMBICICHUH,
KPUTHUECKOM aHAJIN3€ U PEUICHUH KOHKPETHBIX MPAKTHUKO-OPHUEHTUPOBAHHBIX
npo0seM («KEHCOB») C 1ebl0 (DOPMHUPOBAHUS Y YUAIIUXCS OMPEACIEHHOTO
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yYpOBHsI TIpodeccroHaIbHON MHOsI3bIYHON moArotoBku [10]. [Ipeumyrectsa
Kelc-MeTo/1a 3aKJII0Yal0TCs B TOM, YTO JaHHBIN METOJ] MTO3BOJIIET YUUTHIBATD
npodeccuoHaNbHYI0 MOJAIOTOBKY Ha JIOOOM YPOBHE, YYUTBHIBAET TaKxkKe
WHAUBUAYaAIbHbIE CIIOCOOHOCTH U MHTEPECHI CTY/IEHTOB, BEIPA0aThIBACT Y HUX
COOCTBEHHBIN CTHJIb MBILIUICHUS U TOBEJCHHS, YTO MIPAeT HEMAJIOBAXKHYIO
pons B Oyaymieil mpodeccuoHanbHON neATenbHOCTH. OTIMYUTENbHBIMU
yepTaMu Keiic-MeTo/ia SIBIISIFOTCS:

e Curyanus (Keic) HOCUT MpOOJIEMHBIN XapaKkTep — CTaBUTCS MpoodieMa,
3areM Mocie0BaTeNIbHOE PEIeHUEe ATON MPOOIeMBbL;

e Keiic mo3BOJIsIET BBHIMOIHATH Pa0OTy B KOMaH/E, TEM CaMbIM IO3BOJISIS
pears NpoobaeMHbINH BOMPOC OOIIUM MBICIUTEIBHBIM TOTOKOM;

e Keiic cTumynupyeT Ha MOJy4YEHUE YYAIIMMUCA HE TOJIBKO 3HAHUM,
HO ¥ COIyTCTBYET OCMBICICHHIO TECOPETHUECKHX KOHIEMIMHA MO 3aJaHHOM
npoOieme;

Keiic-meTon odeHp TMOOK B BBIOJHEHUM U PEIICHUU MPOOJIEMBI,
JPYTUMH CIOBaMHU HE TaK ’KECTOK MO OTHOIICHUIO K YCJIOBHSIM MITU CIIOCO0aM
pemenus mpoonemsi [13,15,16,17].

CormacHO  KOHIENIMM HWHOSA3BIYHOTO oOpas3oBanus Kazaxcrana,
cofiepkaHue 00yueHUs! U UCMOJIb3yeMbIe TEXHOJIOTUHU JIOJIKHBI 00ECIIeUYUTh B
KaueCTBE KOHEUHBIX Pe3yIbTaTOB 00yUEHHOCTH BBITYCKHUKY CPEIHEH IIKOJIBI
BO3MOXKHOCTb!

* yCTaHaBIMBaTb U TMONJCPKUBATh COLHUAIbHBIE W MPO(UILHO-
OpUEHTHPOBAaHHbIE KOHTAaKThl B paMKax OrPAaHUYEHHOIO KoIM4yecTBa cdep
U CcUTyauud OOILIEHUs, NPEIyCMOTPEHHBIX MPOrPaMMOI; OCYILIECTBISTh
KOMMYHUKAaTUBHOE B3aUMOJICHCTBHE COIIACHO MPUHATHIM B JAHHOM COLIMYME
HOpMaM PE4YeBOr0 U HEPEUEBOT'O MMOBEACHMUS,

* TIOHUMAaTh CMBICJI M CBSI3aHHBIE C OCHOBHBIM COJIEPyKaHUEM ITOAPOOHOCTH
3By4YalllMX TEKCTOB, CBOJIKM HOBOCTEH 110 paJlo U B Telenepeaayax;

* YUTaTh, UCIONb3YSl PA3IUYHBIE CTPATETHMH M MOHUMATh ayTEHTUYHbBIE
KOPOTKHE Hay4YHO-TOMYJISIPHbIE, MyOIUIIUCTHUECKHE TEKCThI, a TAK)KE TEKCTHI
[IparMaTuYeCcKoro XapakTepa: peKiiaMHble OOBSBICHMS, CBOJKA HOBOCTEH U
Jp.; BBICKA3bIBaTh BIIEYATIICHHUS U J1aBaTh aApTYMEHTUPOBAHHYIO OLICHKY;

* IcaTh KOPOTKHE MPOCTHIE MUChMA, COJIEP>KaHUE KOTOPBIX COCTABISIOT
aBToOHMorpaduueckue JaHHbIE, €KEIHEBHBIC Jea, JIUYHbIC MPEINOYTCHHS U
Ap.;

* YIOBJIETBOPATh TPeOOBaHUSAM MPO(UIBLHON OpHEHTAlUUU OOYyUYECHHUS:
3aroJIHUTE GOopMyJIsip, HamKUcaTh opuIHanIbHOe MUchbMo [11].

Teopernyeckn U3y4yuB U MPOAHATUZUPOBAB OTEUECTBEHHYIO U
3apyOeKHYIO JINTEPATypy, Kacaroulytocsi IPUMEHEHUs KeHC-MeTo/1a Ha ypoKax
B MHOSI3BIYHOM MPOQPUIIbHOI cpesie, CTAaHOBUTCS MOHSATHO, YTO JaHHBIA METOJ
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CIIOCOOCTBYET: YIYYILEHUIO MPO(ECCHOHATBHONW MOATOTOBKH YYallluXCs
MOCPEJCTBOM TIOMOJIHEHUSI UX NPOPECCHOHATBHOTO JIEKCUKOHA, a TaKxkKe
ynorpeOieHre B pPa3roBope MpPOQPECCHOHATBHBIX TEPMUHOB U >KAPrOHOB;
pPa3BUTUIO KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, HampuMep KPUTHYECKOTO H
AQHAJIUTUYECKOTO MBIIUICHUS; PA3BUTHUIO CUHEPreTHMYECKHUX CIIOCOOHOCTEH,
TO ecThb paboTa B KOMaHJe, YMEHHE OOILIaTbcs, BBIPAXKEHUE MBICIIEH,
CaMOCTOSITEJIBHOCTh M OTBETCTBEHHOCTD 33 MIPUHSITHE PEILICHUH.

[TpakTHuecku, MO TeMe JAHHOTO HMCCIEIOBaHUS ObLT TaKXe MPOBEAET
ornpoc B 00meoOpa3zoBarenbHbIX IIKojax ropoaa lllemonamxa, BocTouHo-
Kazaxcranckoit oGnactu, cpey yuuTesieid HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, METOJIMCTOB
U yuyuTellel Yy3KOHANpaBlIEHHBIX AUCHUIUIMH. Omnpoc Kacajics MpoOieMbl
3¢ (}EeKTUBHOCTH TNPUMEHEHUs] Keilc-CcTai TEeXHOJOTMH KaK Ha YpoKax
MHOCTPAHHOTO $3bIKa, TaK M Ha YypOKaX €CTeCTBEHHOHAyYHOIO IMKJIa,
MPENoiaBaeMbIX Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ipaduk 1 Ipaduxk 2
3¢ ¢eKTHBHA IH JAHHAA Hcnoab3yere JIH BbI JaHHYIO
TeXHO.10rug? TeXHOJIOTHIO HA CBOHX YpOKax?
B Cuyraro, yro HeT M cuMTaKO, 4TO Oa B He ncnonesyro M lcnonssyro
0% o4 0% 0%

Pesynbrarel onpoca nokaszaiu, 4To 3QpPEeKTUBHOCTh TPUMEHEHUS Keic-
CTaJ1 TEXHOJIOTUHU B Iporecce 00yuyeHHUs] O4eHb BBICOKAsI:

- «Cuuraro keic-ctaau >PQPeKTUBHON TexHomoruen. [laHHbli mMeTon
KOMILJIEKCHBIN U COIEPIKUT BCE BUJIbI PEUEBOM JIEATEIBHOCTI

- «lIpumeHeHne MaHHOW TEXHOJOTHHM JACHCTBUTEIHLHO CIIOCOOCTBYET
(OpMUPOBAHUIO KIIFOUEBBIX KOMIIETEHIUI MPU YCIOBUU BBICOKOTO KauecTBa
Kenca»

- «Ketlic-cranu onTUMalbHO COYETAET TEOPUIO U MPAKTHKY, pa3BUBAET
HaBbIKM pPabOThl pa3HBIMU HCTOYHHKAMU HH(GOpMAILMU, CIIOCOOCTBYET
COTPYIAHUYECTBY» U T.1I.

OpnHako HECMOTPS HAaTIOJIOKUTENbHBIE pEaKIIMU U TOYKH 3pEHUS, UTOTOBast
CTaTUCTHKA OMpOCcaIioKa3aja pa3indie pe3yabTaToB MeX Ty 93¢ hekmusHocmbio
NpUMEHeHUs Kelic MexXHOI02UU U €20 PeanbHbIM ucnonvzoeanuem. CoriacHo
OTBETaM OIpaIllMBaEMbIX, IPUUYUHBI HEYACTOTO MPUMEHEHUS KEHC TEXHOIOTHH
Ha ypokax 00yclaBIMBaIOTCSI OTCYTCTBUEM JJOCTATOYHOTO Y4eOHOTO BpEMEHH,
JUISL TOTO, YTOOBI AaTh BO3MOKHOCTh YYAIIUMCS TOJHOCTBIO BXHUTHCS B POJIb
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onpenenéHHON CUTyalnud. B JaHHOM cilydae, HEKOTOpBIE IpernoiaBaTeIn
MPEANOYUTAIOT IPUMEHEHHUE TEXHOJIOTHH HE Ha YPOKax, a 33J1al0T B KAYECTBE
MPOEKTHOM paboThl. Taxke, MO MHEHUIO HEKOTOPBIX M3 PECIIOHICHTOB, KEHC-
cTaau TpeOyeT BBICOKMI ypOBEHb BJIAJCHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, IO 3TOM
caMOW NpPUYMHE OHMU HE TMPEANOYUTAIOT NMPUMEHEHHE KEHC TEXHOJIOTHH Ha
cBouX ypokax. Ho, KOHEYHO, COTJIaCHO CTAaTUCTHKE, €CIIM 0OPaTUTh BHUMAaHUE
Ha rpaduk 2, OoJbIIas 4acTh yUYUTENEH OXOTHO NMPUMEHSIOT JIaHHBIH METO.
Ha CBOMX YpOKaX, IMOCKOJIbKY CUHMTAIOT, YTO Onarojmapsi JaHHON TEXHOJIOTHUHU
Pa3BUBAIOTCS HABBIKA KPUTHYECKOTO MBIIIJICHUSI, YMEHHE paboTaTh B KOMaH Ie,
CIIyLIaTh W CJIBIIIATh, TUCKYTHPOBATh, IPUHUMATh PEIICHUS B MTOCTABICHHOMN
npoOiemMe | T.1I.

Takum 006pa3oM, MOXKHO clieJIaTh BBIBOJI, UTO B OOJIBIIICH CBOCH CTEIIEHU
METOJI KeHc-cTanu sBisieTcs d()PEeKTUBHON TEXHOJIOTHEH ISl MPUMEHECHHS B
HMHOS3BIYHO-TTPOECCUOHATEHOM 00YYESHHH JTSI TOCTHYKCHHUS 1IN YUAITUMUCS
B OBJIQJICHHH HHOSI3BIYHBIM ITPO(ECCUOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHBIM OOIIIEHUEM.
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Abstract. The task facing the teacher of a foreign language of the university is to
choose and use the methods of teaching speaking, giving the opportunity to adapt and improve
the basic knowledge of a foreign language in students for successful communication. The
proposed exercises allow to improve the pronunciation, lexical and grammatical skills that
contribute to the development of untrained monological and dialogical speech among students
of non-linguistic specialties for communication in a foreign language at different stages of
training.

Keywords: foreign language, speaking, speech, exercises, speaking tasks,
communication.

Modern conditions have a significant impact on all spheres of social life
of mankind, making new demands on the educational process. Competence
approach is proclaimed as one of the important conceptual provisions of
education. It involves the creation of a new educational model of a specialist
with formed professional competence.

In order to achieve this goal, it is necessary to combine traditional
and innovative methods, but placing a strong emphasis on the principle of
communication both in teaching and in the construction of educational
materials and manuals used.
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It should be emphasized that the lessons of speaking skills development
should be based on already formed lexical and grammatical skills within the
framework of the studied topic. Students need to know and be able to use various
forms of communication of speech, its logical building with the help of speech
cliches, introductory structures, replicas of response. Of great importance is
the content and language value of training exercises, speech situations, as well
as role-playing and business games, on the basis of which students are trained
in the ability to speak. It is necessary to teach students to think independently,
to argue and ask questions to the teacher, to use creative games, tasks.

It is important to note that the basis of the generation and stimulation
of speech is the motive, i.e. the intention of the speaker to participate in
communication. In order for such a motive to appear in the lesson, it is necessary
to create a speech situation. In particular, when it comes to students of a non-
linguistic university, when the purpose of training is to form the necessary
level of foreign language communicative competence, the most preferable is
the use of speech situations that are necessary to improve speech.

Modeling of communication situations in the process of learning a foreign
languagecan be used at different stages. They contribute to the development of
oral and written language skills, expand the vocabulary and linguistic horizons
of students. These situations can be used in a variety of foreign language classes
-from aimed at developing oral speech skills to classes dedicated to the culture
of the country of the studied language. It is necessary to create situations that
mobilize attention, memory, activate creativity.

When teaching speaking, it is necessary to balance teaching the language
system with learning the ability to communicate based on different types of
communicative exercises: dialogues, exercises based on lack of information.
It is necessary to conduct a spontaneous conversation about the political and
cultural events of the last days at each lesson, both here and abroad, especially
in the country of the studied language. One of the most active forms of work
on mastering a foreign language is listening.

Conducting classes in English contributes to effective learning speaking
and demonstrates the language as a means of live communication, and not just
as a subject for study, makes it possible to learn the language naturally.

An important aspect of teaching foreign language speaking is the ability
to provide feedback to students. When performing controlled exercises,
students should be given the opportunity for self-correction.

Speaking tasks can be classified as follows:

1) Using scripts;

2) Communication games;

3) Discussions;

4) Extempore speech;
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5) Questionnaires;

6) Role - plays;

7) Board games;

8) Information Gap Activities;

9) Story Completion;

10) Picture Narrating;

11) Picture Describing;

12) Find the Differences;

13) Storytelling;

14) Interviews.

Role-plays. It is a teaching strategy to solve an issue where students are
asked to act out a role. Role play in practice lets students to perform the act as
they imagine the person would in order to get the class’ understand of that role
or the issue presented. The role players should come into contact with each
other in order to meet the target where students are presented with a problem
and have to work together in order to solve the problem . The role that the
students enact is a simplified enactment of what would happen in a real or
imaginary world so that it is relevant to what it is to be learned [1].

Role play is one of the best activities to allow the students express
himself/herself from his/her views. They may be asked to speak on the topic
of their interest. The students show their interest in these types of activities if
they are advised correctly.

The learner can understand views of others and tries to respond suitably.
This helps them to construct sentences besides allowing them to express views
and thoughts. They may get inspiration from the co-participants to get him/her
involved in the discussion which enhances their spoken communication (brain
storming).

It is a mutual gain of knowledge for all the participating members. When
we study a particular topic, you develop our own views and own understanding
on the topic. In this process we may miss out some other angles to think on
the same topic. In a group discussion more than one brain thinks and give their
views and opinions on the topic. Thus we can benefit ourselves with different
angles to think and consider on the same topic.

Extempore speech. The extempore speech can be observed as a primary
tool for the improved state of mind in spoken aspects of the individuals. The
teacher can give the topics to the students to speak on or the teacher can ask
the students to choose the topics of their interest. This immensely helps them
to contribute their ideas logically and in sequence.

One of the most popular co-curricular activities is extempore speech,
where students are asked to speak spontaneously (extempore) on a topic of
general interest for four or five minutes. Unless students know beforehand
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which topics they have to choose from, speaking extempore requires both
language proficiency and presence of mind. Unlike normal conversation, there
is no time to think of a response, no break and no clue from the listeners.
In addition, the speaker has to stand before an audience and speak at length,
formulating ideas and presenting them logically instantly. All this requires both
confidence and familiarity with a wide range of vocabulary and structures [2].

Jumbled words/ Sentences/ Pictures. Jumbled aspects are interesting
interactive communication activity where the participants get fully involved
in. The participants may be divided into a group of five to six to arrange the
words for a meaningful sentence and arranging sentences in correct order of
events/incidents and to ask them to arrange the jumbled pictures to knit a story.
For example:

1. It was a Friday morning in spring. The sun was shining. 2. It ran into the
kitchen.3. He could not see anyone. 4. James was driving into town to buy a dog.5.
When he opened the door, the dog ran into the house. 6. She was making food for
his birthday party. 7. It was dark and windy outside.8. He chose the dog and took it
home. They walked in the sunshine. 9. When James came in to the kitchen, he saw
the dog with something in its mouth. 10. It was Saturday evening. The wind was
blowing outside. 11. He went to the door and opened it. 12. He looked at the table
and saw that the meat for dinner was not there.

Story narrations. Storytelling is a great way how to encourage young
learners of English language to be actively participated in the process of
learning a foreign language. Storiesprovide the things that are familiar to
children and therefore storytelling is a useful way how to introduce new
things in the context which is well-known for children. If there is a topic,
which is hard to explain to students, we can integrate the topic to a story. This
particular example of the topic, the introduction and solution of the problem
might help children to visualise the problem and understand the topic better.
Barzaq defined storytelling as a knowledge management technique, a way of
distributing information , targeted to audiences and a sense of information ,
she added that stories provide natural connection between events and concepts
and finally , she added that visual storytelling is away of telling stories through
images. The teacher can put forward story narration activities. The teacher
can narrate the story in the learners’ mother tongue and may ask the students
to narrate it in the target language. It will help them to enhance their spoken
skills using simple words.

Question and answer sessions. The teacher can encourage the students
to respond to simple questions and ask them to ask the teacher some questions
using simple tense tenses. For example,

1. Tell me a little about yourself. 2. What are your strengths? 3. What
are your weaknesses? 4. What are your short term goals? 5. What are your
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long term goals? 6. What do you want to be doing five years from now? 7. If
you could change one thing about your personality, what would it be... 8. What
does success mean to you? 9. What does failure mean to you? 10. Are you an
organized person? 11. In what ways are you organized and disorganized? 12.
Do you manage your time well? 13. How do you handle change? 14. How do
you make important decisions? 15. Do you work well under pressure?

To date, no teacher will doubt the statement that the problem of the
effectiveness of teaching speaking and the formation of communicative
competence is one of the most urgent. Everyone needs to look for and use
those methods and techniques that will be most effective in their work.

Speaking as a form of oral communication in English, a process that
begins to form from the first day of learning a foreign language and is improved
not only during its study, but also in the process of using the language in real
life. When forming and practicing the speaking skill, the teacher needs to
know not only the process of speech generation, that is, the characteristics
of this complex mental activity, but also take into account the psychological
characteristics of the mental processes of the age group with which the teacher
works. Students of secondary vocational schools are no longer children, but
not yet adults. They need a special approach. It is very important to interest and
captivate them, so the dry material presented in the textbook can not arouse the
interest of students in learning English. The task of the teacher is to diversify
and fill classes with such exercises and tasks that students want to go to English,
do homework on the language. This can be done by supplementing the training
material with communicative exercises that help to form the speaking skills.
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Anparna. JXOO-HBIH 1IET TUII OKBITYIIBICHIHBIH aJIBIHAA TYPFaH MiHJET-TaObICTHI
KapbIM-KaTblHAC YIIIH CTYJISHTTEeple WIeT TuTH Oa3anblk OimiMmaepni Oeiimzaeyre >koHe
JKETUIIIpyre MYMKIHZIK OepeTiH ceiieyre yHWpery oJicTeMeciH TaHjay KoHE KOJIJIaHY.
Y CHIHBUTFAH JKATTHIFYJIAP TUIIIK €MeC MaMaHIBIKTAp CTYACHTTCPIHIH MEeT TUTIHAC KapbIM-
KaTbIHAC jKacay YIIiH JalblHAaIMaraH MOHOJIOTHSUIBIK JKOHE JUAJIOTTHIK COMIICYIH JaMbITyFa
BIKITaJ €TETIH COWiey, JIEKCHKAIbIK JKOHE TI'paMMaTHKAIbBIK JaFJbuIapAbl SKETiIipyre
MYMKIiHIIK O6epei.
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AuHoOTanusi. 3ajada, CTOAIIAS Tepe] NperoaaBaTesieM WHOCTPAHHOTO s3bIKa By3a
mogo0paTh W HCHOJB30BaTh METOAMKUA OOYYCHHS TOBOPEHUIO, MJAIOIINE BO3MOKHOCTH
aJIalTUPOBATh U COBEPIIEHCTBOBATH 0A30BbIe 3HAHKS WHOCTPAHHOTO S3bIKA y CTYICHTOB IS
YCIIEITHONH KOMMYHHKAIUK. [Ipe/UIoXKeHHbIC YIPaKHEHHUsI MO3BOJIIOT COBEPIIEHCTBOBATH
MIPOM3HOCHUTEIIBHbIE, JICKCHYECKHE W TIPAMMATHYECKHE HABBIKH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO HETOArOTOBICHHOW MOHOJIOTHYECKOM W JUAJOTMYEeCKOH pedr Yy CTYAEHTOB
HESI3BIKOBBIX CIIEIMATIbHOCTEMH [IJIsT KOMMYHHKAI[MH HA HHOCTPAHHOM $3bIKE HAa PA3HBIX dTarax
oOydJeHusI.
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STRATEGIES OF TEACHING FOREIGN LANGUAGE TO YOUNG LEARNERS

Iskendrkyzy A.,master student
Eurasian national University. L.N. Gumilyova
Nur-Sultan, Kazakhstan
e-mail:aruzhan-eskendir@mail.ru

Abstract. The article discusses the dependence of the success of learning a foreign
language on social and affective learning strategies, as well as the characteristic of groups of
affective strategies is presented. The author analyzes the need to follow these strategies in the
framework of personality-oriented approach in teaching for the most complete formation of
motivation to learn the language, leading to the acquisition and consolidation of the necessary
communication skills.

This article deals the strategies which helps teachers in planning lessons and makes each
lesson an interesting, enjoyable for young learners. The author gives detailed characteristics
on young learners according to behavioral and age specifics, then finds out the most effective
strategies for young learners.

Keywords: foreign language, strategy, young learners, communication, language skills.

In the recent years, there has been a massive increase in teaching
languages from very early ages at kindergarten, private schools for children.
Teachers need to find interesting and enjoyable ways in order to involve
children in successful learning process and enhance their progress, which is
mostly not an easy task.
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Teaching children is a very broad term since ‘child’ and ‘childhood’
cannot be fixed into strict age brackets. However, it is crucial to clarify what we
mean by the concept of ‘young learners’ in terms of English language teaching.
Young learners have been defined by a variety of scholars and researchers,
focusing mainly on children of pre-school and primary school ages. Even
within this definition there are differences from country to country. Annamaria
Pinter divides young learners into three groups (see scheme 1).

pre-schoal children primary school chiliren 2 priay school
(about 3 years old) (3-7 years ald) (11 ar 12 vears old)

Scheme 1.Groups of young learners by Pinter A.

The first is children who start pre-school at about the age of three, the
second is the group of children who start primary school at around the age of
5-7 and finish primary school 11 or 12, although in some countries it happens
at around the age of 13 or 14. Pinter calls children from the age of 13 onwards
‘early adolescents’ [1;15].

According to Piaget J., children are active learners and thinkers, and as
well as they learn through social interaction. Young learners will learn best
if the people involved in the teaching process facilitate the learning and take
into account the way young learners learn into the teaching practices. Piaget
suggested that children developed through specific stages (see scheme 2).

‘ Senzory-Motor Stage (from 0-2 years)

[Pre-upentiuna] stage (from 2-7 years)

= |

Tl
|Cunn:rel:e Operational Stage (fom T-11 years) I
=
gt

| Formal Oparational Stage (Tom 11-15)

Scheme 2.Stages of young learners according to Piaget J.

1. Sensory-motor stage (from 0-2 years) in which children seems to
learn through physical interaction with the world around them.

2. Pre-operational stage (from 2—7 years) when children need concrete
situations to process ideas.

3. Concrete operational stage (from 7—11 years) in which children begin
to conceptualize and do some abstract problem solving, though they still learn
best by doing.
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4. Formal operational stage (from 11-15) in which children are able
to use abstract thinking. Piaget J. believed that children went through the
stages above and that they could only move onto the next stage when they had
completed the stage before and were ready to do so [2;16].

Nevertheless, children develop differently, their pace and approach
can vary. Some of them achieve goals more quickly, others more slowly,
however, they can catch up with the former after a certain period of time. In
order to maximize learning and provide support and challenge in learning, it
is crucial for the teacher to be well-informed about the learner. It is vital to
have information about the physical, emotional, conceptual and educational
characteristics of the young learner and consider certain issues and views on
how children think and learn.

Those opinions give some important notes about children’s special
characteristics in learning the language. They are as the following:

—They have a very short attention and concentration span.

—They use language skills long before they are aware of them.

—When working or playing they like to be accompanied with others.
Most of them do not like to work alone.

—Children sometimes have problems to distinguish the real world from
the imaginary world: they do not always understand the world of adults. The
teacher needs to use the instructions in an appropriate way and use the language
and phrases so that the children can easily get the message.

—The essentials for children’s daily communication are not the same as
for adults. Young children often use the FL in a playful and exploratory way
[3;8].

—Children need physical movements and real activities to stimulate their
thinking, they tend to be keen and enthusiastic learners if they are taught using
fun activities or being involved in activities: they love to play, and learn best
when they are enjoying themselves.

—Children respond the language well through concrete things (visual
things) rather than abstract things. They learn by mimics, using gestures and
body movements. The physical world is very important and dominant at all
times.

Making lessons more interesting for them is one of the most essential
parts in teaching. In addition, the aims of teaching English to young learners
should include the following:

—To encourage open-mindedness and tolerance by learning different
ways of thinking and learning.

—To improve creativity.

—To improve cognitive skills and support abstract thinking.
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Alllearning strategies are divided into several groups: memory, cognitive,
compensation, metacognitive, affective, social strategies.

Memory strategies

All those techniques that help to remember and store new in memory,
and if necessary, quickly extract from there. This includes:

—creating mental connections - for example, a way to remember new
expressions in context.

—the use of associations - pictures, images, sounds, sensations.

—regular repetition - reviewing the material, making new examples with
expressions or grammatical structures.

—reinforcement by action - for example, reinforcement of a new word
with a gesture or body movement — this, by the way, is the basis of the TPR —
Total Physical Response method.

Cognitive, thought-based learning strategies to help understand,
interpret and reproduce new phenomena in the English language. This includes:

» Practice and repetition - for example, repeating a new model or
design, using in new contexts; performing exercises and tasks.

» Analysis and comparison - analysis of a new expression: from what
words/components is that what can be replaced and how to create new phrases
for this model.

» Structuring knowledge is your way of writing notes or accompanying
new material with visual cues; creating presentations, tables and graphs is all
that makes it easier to record language material for later use and repetition.

Compensatory learning strategies help the student to communicate and
express their thoughts in English, despite the gaps in the language and the lack
of any knowledge, specific words and structures. This includes:

—Careful, informed speculation — for example, using nonlinguistic clues
in the context.

—Overcoming language limitations — when a student replaces a necessary
but unknown word with a synonym, paraphrases or explains it in other ways
(circumlocation).

—Metacognitive strategies, namely control of own learning progress, its
organization, planning and evaluation.

—Setting goals and objectives - for example, to know and be able to use
500 new expressions in three months;

—Track your progress against predefined criteria — what it means to be
able to use new words; what it means to be calm.

Affective strategies (but not in the sense of the state of affect, which is
known to be a mitigating circumstance))) are ways to control and manage your
emotions, attitude to language and learning process, motivation. For example:
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—Ways to reduce anxiety include music, humor.

—Self-motivation

—Ways to cope with negative emotions - to share their experiences with
the teacher.

Social strategies — are methods of interaction and communication
strategies. For example:

Ask questions and ask for clarification if something is not understood
and not silent — I’m sorry, I don’t get it; Could you clarify?

Ask a more advanced user of the English for help.

The development of empathy and cross-cultural communication skills
and understanding

Social strategies, together with affective ones, are a key factor for creating
a full-fledged productive environment for learning a foreign language to young
learners. 1. K. Konrad gives three main groups of social-affective strategies:
“Ask questions”, “Act together” and “Think positive”.

The first group of strategies is aimed at forming an active communicative
orientation of the lesson. Two of the four aspects of mastering a foreign
language — reading and listening — imply the receptive nature of tasks. Students
perceive information by reading various texts or by listening, performing
exercises, the purpose of which is a comprehensive test of understanding the
man information.

The second group of strategies is aimed at creating an enabling
environment for social forms of work, such as partnership and group work.
The ability to find contact with other people in any situation is necessary for
full participation in society, regardless of the language used — native or foreign.

Social-affective strategies of the second group are closely related to the
third group, which involves the creation of a comfortable and cozy atmosphere
of communication in the classroom.

In addition, conducting lessons with physical activities gives considerably
high results in developing language skills comprehensively. Playing games has
a significant role in the second language acquisition process. With the help of
games children can also learn social skills: sharing, working as a team and
helping each other. Playing games in the classroom develops the ability to co-
operate, to compete without being aggressive, and to be a good loser. There
will be expected that with the help of games and physical response teacher is
able to create environmentally friendly atmosphere in language learning and
to get students’ attention. Also Schneider and Crombie announced a motto of
multi-sensory techniques that is “Hear it, see it, say it, write it, act it out”
and make learning as active as possible. It is not refutable repeating the most
effective factor in getting success in learning procedure. In general, children
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learn better when they are actively involved in lessons. However, in the view
of diverse learning styles and preferences children display different results.
For this reason properly designed lessons may become efficacious in solving
problems related to teaching process.

Thus, at a foreign language lesson, offering students a simple text of
everyday topics, it is possible to implement almost all metacognitive strategies,
without dividing a particular lesson into separate aspects, purposefully
managing the learning atmosphere, creating a positive background, preventing
the emergence of a language barrier or reducing it. To stimulate communication
as a natural result of learning a foreign language, a favorable environment for
communication should be created.

A successful student from the unsuccessful is different not only because
one has employed effective learning strategies, and the other not. Most often it
is the inability to choose the right approach to:

L. specific task

II.  aspect of language (grammar, vocabulary, pronunciation)

II.  skill (listening, reading, writing, speaking)

IV. situations (loss of motivation, fatigue, embarrassment, etc.))

In conclusion, we would like to note that modern methods involve a large
number of strategies used in the process of learning and teaching a foreign
language, and it can be argued with a certain degree of confidence that these
processes can be seriously facilitated if not only the teacher, but also students
will be aware of these strategies, will be able to choose the most suitable for
themselves and use in the process of working in a group and independent work.
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AHHOTanusi. B crarbe paccMmarpuBaeTcs 3aBUCHMOCTh YCICHIHOCTH H3YyYCHHS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OT COLUAIBHBIX U aQPEKTUBHBIX CTPATErHii 00yUCHHS, @ TAKXKE JTACTCS
XapaKkTepuCcTUKa Tpynn ad@GEKTUBHBIX CTpaTeTHH. ABTOp aHAIU3HPYET HEOOXOANMOCTD
CIICIOBAaHUS ATUM CTPaTETHsSIM B paMKaX JIMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO TMOAXOAA B
o0yueHHH [Tl HarnOoJIee MOIHOTO (POPMUPOBAHMUSI MOTHBAIIMH K M3YUEHHIO SI3bIKa, BEAYIIEH K
MIPUOOPETEHHIO U 3aKPETIIICHUIO HEOOXOANMBIX KOMMYHUKaTHBHBIX HABBIKOB.

B oroit cTarhe paccMaTpuBArOTCSl CTpPATETHH, KOTOPHIE ITOMOTAIOT YUYHUTENSIM B
TUTAHUPOBAaHWH YPOKOB M JENAIOT KaKABIH yPOK MHTEPECHBIM, MPHSTHBIM ISl YICHHKOB
paHHETo BO3pacTa. ABTOp [aeT JCTAIbHYIO XapaKTEPUCTUKY MOJIOABIM YyYalluMCs B
COOTBETCTBHH C [TOBEACHUYECKUMH 1 BO3PACTHBIMH OCOOCHHOCTSIMH, 3aTEM BBISIBISIET HanOoJIee
3¢ PEeKTUBHBIEC CTPATETHH ISl MOJOBIX YUAIITHXCSI.

KiroueBble cii0oBa: HMHOCTPAaHHBIN  S3BIK, CTparerusi, MOJIOABIC YUYCHUKH,
KOMMYHHKAIHS, SI3BIKOBBIC HABBIKH.
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Abstract. The article discusses major advantages of implementing authentic material
into the educational process. Many linguists believe if students immerse into authentic learning
condition, it creates positive learning outcome. Authentic materials, which are materials
produced by native speakers for native speakers and presented in native language in text, video
and audio format, as well as in the form of illustrations, represent the result of the process of
using a foreign language by representatives of the relevant society, and can be used as a main
tool creating an authentic learning situation when learning a language.

Keywords: authentic material, texts, authenticity, real-life communication, educational
process

Inrecent years, much attention has been paid to the problem of authenticity
in the methodology of teaching foreign languages. Unauthentic texts are texts
written specifically for learners of a foreign language as a non-native language.
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They are introduced into the educational process to consolidate a particular
grammatical topic, lexical material.

According to foreign linguists,authentic is traditionally considered to be
a text that was not originally adapted for educational purposes (Scarcella R.,
Oxford RJ., Wallace C., Nuttal C., Nunan D., Morrow K., Harmer J., Wilkins
DA), text written for native speakers of native speakers of that language[1].
At the same time, K. Morrow considers the authentic text as an example of
a living language; an authentic text represents a passage of speech created in
oral or written speech for a real recipient with the aim of transmitting this or
that information [2]. Unlike J. Harmer and K. Morrow, D. Noonan considers
not only authentic texts, but also other materials, arguing that “any material
created not with the aim of learning a language can be considered authentic”
[3].

According to Little, Devitt, and Singleton authentic texts are produced
in order to fulfill a certain social order when learning a language, not written
specifically for second language learners (samples of newspaper or magazine
articles, radio programs, advertisements).

In the linguistic aspect, authentic texts are characterized by a peculiar
vocabulary: they contain many pronouns, particles, interjections, words with
emotional coloring, phraseological units, fashion words; and peculiarity
of syntax: brevity, fragmentation, the presence of structurally dependent
sentences, used independently.

Sociocultural aspect is realized through a productive vocabulary, which
includes the mostsignificant lexical units in real communication, including
evaluative vocabulary for expressing one’s opinion, conversational cliches,
and also words with national -cultural component: background vocabulary,
equivalent vocabulary, realities related to recreation, pastime, leisure, realities
of everyday life. They allow you to penetrate into another national culture,
master the everyday vocabulary of native speakers.

In the psychological aspect, the text acts, on the one hand, as the product
of speaking and is a way of speaking to the reader, on the other hand, it acts
as an object of semantic processing and creates the necessary content and
communication base for the development of speaking: it has a communicative
integrity, due to which meets the cognitive and emotional needs of students,
activates their mental activity.

An important role in achieving the authenticity of the text perception is
played by its design. So, in modern textbooks, an advertisement is depicted in
the form of a sheet glued to the wall, an article - in the form of a newspaper
clipping, etc. This gives the impression of text authenticity. The authenticity
of the structure, content and design of texts enhances students’ motivation
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and creates the conditions for the most effective immersion into the language
environment in the lesson.

The matter of authenticity has been studied not only by foreign linguists,
but also Russian linguists have paid great attention to study the important
aspects of authenticity. So, E.V. Nosonovich and R.P Milrud.consider the
substantive aspects of the text authenticity and highlight 7 of these aspects[4]

1. Culturological authenticity —implementation of texts that form ideas
about the features of another culture, about life style, about the habits of native
speakers.

2. Informative authenticity - the use of texts that carry information
relevant to learners , corresponding to their age characteristics and interests.

3. Situational authenticity implies the naturalness of the situation
proposed as an educational illustration, the interest of native speakers in the
stated topic, the naturalness of its discussion.

4. The authenticity of the national mentality, explaining whether it is
appropriateor inappropriate to use a particular phrase.

5. Reactive authenticity - a text which can evoke authentic, emotional,
mental and verbal response in students.

6. Authenticity of design, which attracts the attention of students and
facilitates understanding of the communicative task of the text, the establishment
of its links with reality.

7. Authenticity of tasks to texts - tasks should stimulate interaction with
the text, should be based on operations that are performed outside the classroom
when working with information sources.

The use of authentic, non-adapted texts intended for learners of this
language, reveals the following advantages:

1. Processed or simplified teaching materials lack the characteristic
features of the text as a special unit of communication; they have lost their
individuality and national color.

2. Artificial and simplified texts complicate the transition to an
understanding of the texts that the learner will encounter in “real life.”

3. Authentic texts are an effective tool in teaching the country’s culture
of the language being studied.

4. Authentic texts are more diverse in style and topic, they can easily
evoke interest of students.

5. Authentic texts illustrate the functioning of a language in a form that
is accepted by its speakers and in a natural social context [5].

However, the use of authentic texts in teaching at the initial stages
can cause significant difficulties due to the wide variety of vocabulary and
grammatical forms, individual characteristics of the author’s style, differences
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in background knowledge of representatives of different cultures, etc. Texts
compiled directly for native speakers create enormous obstacles to their use
for educational purposes.

An integral part of natural communication is the simplification of
the language in accordance with the needs of the recipient. For example, a
conversation between an adult and a child or a native speaker of a language
and a foreigner, tourist brochures, instructions and advertising texts, language
telegrams. From this we can conclude that “simple” does not mean ‘“not
authentic.” Methodological processing of the text, which does not violate
its authenticity, is permissible, as well as special compilation of the text for
educational purposes. All this can be brought under one idea: authenticity and
methodological processing of texts are not mutually exclusive concepts [6].

Speaking about the problem of the difficult language content of all the
mentioned types of authentic texts, we should consider ways of organizing
work with the text. First of all, the selection of authentic texts should be carried
out according to the mentioned aspects of the authenticity of educational texts
(E.V. Nosonovich and R.P. Milrud). Most authors share the opinion that in
working with any text there are three main stages - pre-text, text and post-text.
Considering the pre-text stage when working with authentic text, it is worth
noting that the main activity will be the removal of linguistic and substantive
difficulties through determination by heading, text structure, and illustrations
of the type of text (for example, a culinary recipe or an advertisement in a
newspaper, in other words, functional, informative or artistic text); recognition
of unknown vocabulary in the text, followed by actualization in translation
and non-translation methods, depending on the level of language proficiency
of students, followed by prediction of the text according to unknown words.
At the same time, the topic of the text should not be fully, since this can have a
critical effect on the motivation of students to read.

The next text stage implies reading the text or its individual parts with
the aim of solving the specific communicative problem set at the pre-text stage.
The control object while reading at this step is the level of understanding the
text. The time and depth of work on the text depends on the type of authentic
text.

The last post-text stage of work with all types of authentic text materials
is characterized by communicativeness, so the exercises are predominantly
reproductive and productive, and the organization of post-text activity can be
presented verbally (be of a discussion nature, expression of personal opinion)
and in writing (for example, writing personal letter, complaint letter or official
request).

Thus, we can conclude that consistent organized work with authentic
text at all stages of reading ensures not only the necessary level of motivation,
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reduction in the level of possible language and speech difficulties and the
formation of skills in this type of speech activity, but also contributes to
integrated development of communicative competence.The implementation
of authentic textual materials fully meets the methodological concept of
communicative foreign language education and is an effective means of
developing communicative competence, in the case of following the principles
of communicative competence formation (individualization, authentic
situationality, verbal-mental activity, functionality, novelty), aspects of text
authenticity, as well as stages of organizing consistent work on authentic text

according to its type.
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ATBIJIIIBIH TIJITH OKBITYAAFBI ABTOPJIBIK MOTIHJAEPIIH POJII

CaraeBa A./l., maructpanr
EBpasuiickuii HanMoHanbHbli yHUBepcuTeT uM. JI.H.I'ymunesa
Hyp-Cynran, Kazaxcran

Anngarma. Makanana TeH TYNHYCKa MaTepHalapabl OKYy MpOIECIHE CHTI3YIiH
HETI3r1 apTHIKIIBUIBIKTaphl KapacThipbulaabl. KenrereH JIMHTBUCTTEpAIH MiKipiHIIE, erep
CTYAEHTTED ILbIHAMBI OKY JKarJalblHa €Hce, OYJI ©3iHIH OH HOTIKECiH Oepeni. AHa TiliHAe
COMJICHTIH/IED YLIIH IIbIFAPbUIFaH XKOHE aHHA TUIIHJIE MOTiH, OeliHe jkoHe aynnodopMaTbIH/a,
COH/Iali-aK MJUTIOCTpalMsIap TYPIHAE YChIHBUIFAH TYNHYCKA Marepuaiiap, OKUIIepAiH meT
TLTIH KOJIJAHY TPOLICCIHIH HOTHKECIH KopceTeni. KoraMra colikec Keme/i )oHe TULIl yipeHy
Ke3iHJIe IIBIHANBI OKY KaFIaibIH KYPY/IbIH HETI3r1 KypaJibl peTiHe Naiaaianyra 0oaisbl.

Tipek ce3mep:TeH-TYITHYCKAJIbI MaTePHall, MOTIHIEP, OKBITY MPOIIECI.

POJIb AYTEHTUYHBIX TEKCTOB B OBYYEHUM AHIVIMICKOMY SI3BIKY

CaraeBa A../l., MarucTpanT
EBpasuiickuii HalMoHanbHbli yHUBepeuTeT uM. JI.H.I'ymunesa
Hyp-Cyntan, Kazaxcran

AHHoTanusi. B crarbe paccmaTpuBalOTCS BONPOC IMPUMEHEHHS ayTEeHTHYHBIX
MarepuajoB B y4eOHOM mpouecce. MHOrME JIMHIBUCTBI CYHTAIOT, YTO €CIH YYEHHKU
HOTPYXKAIOTCSl B MOJIMHHOE O00y4YEHHUE, 9TO CO3/1AET IOJOKHUTENbHBIN pe3yibrar 00y4eHHs.
AyTeHTHYHbBIE MaTepHallbl, KOTOpBIE CHENaHbl OT HOCHUTENEeH s3bIKa M POIHBIX S3BIKOB,
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JOCTYIHBI B BHJE WJUTIOCTPALMHA MPEACTaBUTENICH COOTBETCTBYIOIIETO OOIIECTBA, U MOXKET
HCIIONB30BATHCSl B KAUYECTBE OCHOBHOTO MHCTPYMEHTA JUISl CO3/IaHMS TOUIMHHOW y4eOHOM
CHUTYaINH TP U3YYCHHUH SI3bIKA.

KotoueBble ci10Ba: ayTeHTHYHBIM MaTepral, TEKCTOBBIE MaTepHalibl, ayTEHTHIHOCTD,
peanbHOCO0IICHUE, YIEOHBIH Tporiece

Cmamovs nocmynuna 19.09.2019

FORMATION OF PROFESSIONALLY-ORIENTED COMPETENCE OF FUTURE
TEACHERS BY MEANS OF ANALYTICAL-SITUATIONAL TECHNOLOGIES

Satybaldieva A., master student
KazUIR&WL named after Ablai Khan
Almaty, Kazakhstan
e-mail: akbotashka 10@mail.ru

Abstract. This article substantiates the relevance of analytical and situational
technologies and ways to solve them. The article summarizes the experience of the formation
of the content of the educational process on the basis of modeling the future professional
activities of students. The article uses analysis methods.

Keywords: analytical and situational technologies, competence, professional
competencies, training of future teachers, pedagogical situation, modeling of professional
activity.

YIAK 371.126
®OPMUPOBAHUE MMTPO®ECCUHOHAJILHO-OPUEHTUPOBAHHOMN
KOMIIETEHIIUA BYYIIIUX YYUTEJENA CPEJCTBAMHU AHAJIMTHKO-
CUTYAIIMOHHBIX TEXHOJIOT UM

Carpi0aimeBa A., MAarUCTPaHT
KazYMOuMJSI umenn AGwinaii xana, Anmarel, Kazaxcran
e-mail: akbotashka 10@mail.ru

AnHoTanus. B nanHOU cTaThe 000CHOBaHA aKTyaIhbHOCTh aHAIUTHKO-CUTYAIIHOHHBIX
TEXHOJOTHHA  KaK  Ccrmocoba  MOICTUPOBAHUSA  NPOQPECCHOHATHHO-OPHEHTHPOBAHHON
KOMITETCHIIMN OyIOyIIUX yYUTENeH, TpeicTaBIeH 0030p OCHOBHBIX HJCH HCCIemoBaTeiei
AHAINTHKO-CUTYaIlIHOHHBIX TEXHOJIOTWH W TYTH WX peIIeHHs. B crarhbe 00OOIIEH OmBIT
(hopMmupoBaHUS COmEpKaHUS 00pa30BaTENBHOTO IpOIecCa Ha OCHOBE MOJACTHPOBAHUS
Oyaymielt mpodecCHOHAFHOW NIESTENBPHOCTH CTYACHTOB. B cTarke HWCHONB30BaHBI
METO/IbI aHaW3a HAyYHOH JUTEepaTypsl MO MpOoOJIeMe HCCIICAOBAHUSA, TIPUMEHEHBI METOIBI
TIEeIarOTUIECKOTO MOACTHPOBAHUS.

KiroueBbie cj0Ba: aHaIUTHKO-CHTYallMOHHBIC TEXHOJOTUH, KOMIIETCHTHOCTb,
mpoecCHOHANBHBIE KOMIIETCHIIMM, MOATOTOBKA OyIyIMX YYHTEeNeH, Melarorundeckas
CUTYyaIus1, MOJICIIUPOBAHIE IPOPECCHOHATBHOMN NEATSITFHOCTH.

OnHa U3 aKkTyalbHBIX MpoOJeM npodeccuoHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHON
KOMIETEHIIMH OylyluX Yy4uTeled CBA3aHa C TPOTUBOPEUHEM MEXKIY
TEOPETUYECKUM TPEIMETHBIM XapaKTepoM OOy4eHUS U NPaKTUUYECKUM
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MEXIPEIMETHBIM XapakTepoM Oyayiiel mpodeccuoHaIbHOMN 1eATeIbHOCTH.

AHanu3 KayecTBa MOJATOTOBICHHOCTH CIIELUATNCTOB CBHUJIETEIbCTBYET
0 TOM, YTO BBITYCKHUKH BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEICHUN HE BCErAa CIIOCOOHBI
[IePEHECTU BIPAKTUYECKYO ICATEIbHOCTh MUCIIOIb30BaTh BHEU TEOPETHUECKIE
3HAHUA. CogBepiiieHCTBOBaHHE npodeccruoHanbHO-OPUEHTHPOBAHHON
KOMITETEHIIUH OyIyIIUX yUuTeNIel MpeArnoiaraeT, BO-epBbIX, 00ecreueHue ee
MOJTHOTHI (TOTOBHOCTU K BBIMOJIHEHHUIO BCEX OCHOBHBIX MPO(ecCHOHANIbHBIX
¢byHkuuii, npencraBieHHbix B IIpodeccuonansHoM cTaHaapTe Ieaarora),
BO-BTOPBIX, €€ LEJIOCTHOCTH (IIOATOTOBICHHOCTU K pealu3aldi HE TOJIbKO
OTICNIbHBIX ONepanuil, HO M IEJOCTHOH MAESITeNbHOCTH OT Ha4YaJlbHOTO
L[eJIeTIoIaraHus 10 aHaliu3a Pe3yJbTaToB).

OpHMM U3 TOAXOJOB K PELICHUIO JAaHHOM MpoOJieMbl SBUJIACH HJEs
MOJICTTUPOBAHHUS npodeccuoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHON KOMITETEHIIUU
OyaylIuX yuuTenei B yaueOHOM Ipolecce, KOTopasi IO3BOJISIET BOCIIPOU3BOAUTD
3TY IE€ATEIbHOCTD B CIICIUATBHO CO3/JaHHBIX YCIOBUAX Ha yUCOHBIX 3aHATHUSX.
Ha nam B3misi1, oBiazieHuo croco0aMu npogeCCuOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMITETEHIIUU OyIylIUX YUUTEIeH CIOCOOCTBYET HCIONIb30BAHUE aHATTUTHKO-
CUTYaI[MOHHBIX TEXHOJIOTMA W B YAaCTHOCTU aHAJIUTHUKO-CUTYAllMOHHBIX
Mearoruueckux 3ajiau.

B Hacrosiee BpeMs B MEAaroru4ecKuX HCCIETOBAHUSIX CYLIECTBYIOT
pa3IuyYHble  TOAXOABl K  ONPENETCHUIO TMOHSTHUS  «Ie€Aaroruveckas
CUTYaI[MOHHAs 33]1a4ay.

Tak, ecnu B Teopuu B.B. CepukoBa 3ajauu-cuTyallud OMMCAHbI Kak
TEXHOJIOTUS (OPMUPOBAHUS Yy CTYACHTOB LEIOCTHOTO 00pas3a MpeacTosIIeH
nenarorudeckoit pearenbHocTy [1], To B uccnenoBanusx HO.H. Kymotkuna
CUTyallUsl IMpeICTaBleHa KaK MEXaHU3M Pa3BUTHS y YUUTENsl LEIOCTHOM
negarorudeckor pediexcuun [2]. Takke um Apyrue ydeHbIe pacCMaTpUBAIOT
MEJarorTHYecKyl0 CHUTyallMl0 KaK CHOCO0 TMOATOTOBKHU  YYHTENS K
MIPOEKTUPOBAHUIO, KOHCTPYUPOBAHUIO U OPraHU3alMK ONTUMAJILHOTO Y4eOHO-
BocriurarensHoro nporecca (FO.K. badanckuii, FO.B. Coxonosa) [3].

UccnenoBanbl  mpodeccruoHaNbHbIE CUTyallMOHHBIE —3a7add  Kak
dbopma mo3HaBarenbHOW aAesTenbHOCTH cryaeHToB (H.B. AnbOpext) [4],
Kak mpoOiieMHasi cuTyanus B peasibHOM ydeOHoM mporecce (H.B. SI3wikoBa)
[5], kak cpeacTBO MOATOTOBKH OYyAyIIUX IEAaroroB K B3aMMOJCHCTBHUIO C
obyuaembiMu (H.C. Kacarkuna u ap.) [6] u ap.

[IpoGrniemMa BHeJpeHUsS AaHATUTHKO-CUTYAIlMOHHBIX TEXHOJIOTUH B
y4eOHBIN MpollecC BBICHICH IIKOJbI SBISETCS aKTyaldbHOW W JUIs Kadeapsl
MEarorukd U MCUXOJOTMH. MBI MPUIUIM K MOHUMaHHIO, YTO B Ipoliecce
MOATOTOBKM  OyaylIMX  CHEHUAJIMCTOB  HEOOXOIMMO  MOJIEIHPOBAHHE
npodeccuoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHON KOMIIETEHIMU OyIylIUX y4YuTesel, B
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acCIleKTe KOTOPOTO M PacCMaTpHUBACTCS PEIICHHUE aHATUTHUKO-CHUTYaIlMOHHBIX
TEXHOJIOTUH Ha MpUMEpPE Menarorndeckux 3aaad. Hamm pesynabrarel paboThl
B OTOM HAampaBIICHUH BHEIPSIOTCS B 00pa3oBaTebHBIA Ipolecc Kadeapbl
negaroruku u ncuxojorun KazVYMOuMS nmenun AOwinaii xana. B meHTpe
BHUMAaHHS TIpernojaBaTesiel kadeapsl - MPOSKTUPOBAHHE COJCPIKAHMS
00pa3oBaTeIpHOTO  TMpOIlecca Ha OCHOBE  MOJCIMPOBAHUSA — Oymyliei
npodeccroHaIbHO-OPUECHTUPOBAHHONW KOMIICTCHIIMU OYIyIIMX YYHTEICH,
WCIIOJIb30BAaHUE AHAIMTUKO-CUTYAlIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, CHTYallMOHHBIX
3alad U KEWC-TEXHOJOTHMH C Melblo (GopMupoBaHHUS NPodheCCHOHAIBHO-
OPHUEHTHPOBAHHON KOMITCTCHIIMH OYTyITUX YIUTEIICH.

Mps1 yaenseM BHHMaHHE CYIIHOCTHOM XapaKTEPUCTHKE aHAJUTHKO-
CUTYallMOHHBIM 3ajladaM C IIeJIbI0 HCCJICOBaHUS HMX BO3MOXKHOCTEH B
npodeccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHONW KOMIIETCHIIMU OYIyIIMX YYHTEIICH,
KOTOpasi TpEOyeT HOBBIX TOJIXO/IOB K IMOCTPOEHHIO 00pa3oBaTEIbHOM CpeIbl
MIPAKTUYECKOM HAMPaBIEHHOCTH.

Ha ocHoBe aHanm3a ICHXOJIOTO-TIEJArOrMYeCKOM JUTEPaTypbl HaMU
BBIJICJICHBI XapaKTePHbIE OCOOEHHOCTH aHATUTHUKO-CUTYAIIMOHHOMN 3a/1a4H:

* PaKTUYECKasl HAIIPaBJICHHOCTh;

* IpOOJIEMHBIHN, TTOMCKOBBIN XapaKTep;

* OpUeHTalUs Ha MPOPECCUOHATILHYIO PEaTbHOCTh;

* HAIMYKE JTUYHOCTHO-3HAYMMOTO ITO3HABATEIIBHOTO BOIIPOCA;

* 0000IIEHHOCTh, OTpaXkarolas HaubOoJiee CYIIECTBEHHBIE CTOPOHBI
npodeccuoHanbHOM IeATeIbHOCTH;

* KOHKPETHOE 3HaHHE M CIIOCO0 JCHCTBUSI.

Takum o0pa3oMm, MOA aHAJTMTHKO-CUTYAaIIMOHHOW IEJaroru4eckon
3alayeii Mbl TOHMMaeM 3aJaHue TPOOJIEMHOTO XapakTepa, B KOTOPOM
OyIyIIMM YYUTEISIM TPEJIaratoT OCMBICIUTh PeabHYIO MPOo(heCCHOHAIBHO-
OPUECHTUPOBAHHYIO CHTYaIlMI0, HEOOXOMUMYIO Il pEIIeHUS KOHKPETHOM
npoOnembl. B cBol ouepenb, pelIeHHWE AHAIMTHKO-CUTYaIIMOHHOMN
MearorMuecKor 3ajadd MpearnonaraeT W3y4eHHe MPEeIIOKCHHOW MOJIETH
peaspbHON TPOOJIEMHOW CHTyalldd ITyTEM IOCTPOCHUS OPUEHTHUPOBOYHOU
OCHOBBI €€ pEeIIeHUS B BHJE IPOTHO3a C IOCJICAYIOIMIUM BBITOJTHCHHUEM
npodeccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHON JEATEILHOCTH.

Wmuranus CTYICHTaMH npodeccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHON
JESATETLHOCTH B XOJIC PEIICHUS aHAJIMTUKO-CUTYAIlMOHHBIX, TEIarornyeCcKux
3amaq  obecreuynBaeT OBJIAJICHUE HEOOXOJUMBIMU MPOPECCUOHATBLHO -
OPUEHTHPOBAHHBIMU YMEHUSMH U JIEUCTBHAMHU. DTO TO3BOJIAET 3aKIIFOUUTh,
YTO WMEHHO KOMIUIEKC 3ajad M 3aJaHuil TMpeACTaBIsSeT COO0OW MOelb
MPAKTUYECKOTO KOMITOHEHTa MPOGECCHOHAIBLHON JCATEIHPHOCTH OyIyIInuX
yUYUTEIEH.
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[Ipu u3ydyeHnn NCuxoaoro-rneAarornueckux JUCIMUILINH KakK Me/laroruka,
[ICUXOJIOTUsI, TEOPHS K METOJIMKA BOCITUTATEIbHOU pabOThI U IpyTrHe, OOIbIINM
JTUIAKTUYECKUM MMOTEHIIMAJIOM 00JIaal0T CIEAYIOIIUE TPYIIIbI 3a/1a4:

1. AHATUTHUKO-CUTYallMOHHBIE MIEIArOrMUecKue 3a4a4H, OMHPAIOIIUECS
Ha 3HAHUS OJHOW Y4YeOHOW IUCUMIUIMHBI, BKIIO4aromue 1-2 ormepanuu,
HaIpaBlieHHbIE HA TOCTH)KEHUE KOHKPETHOM LIEIH.

[Ipumep npocroit 3amaun: OAuH M3 YYEHUKOB Kilacca MOCTOSHHO
OTa3/IbIBaeT Ha MEPBBIA YPOK. ITO MPOAOIDKACTCS YKE HECKOJIBKO HENElNb.
BriciymiaB 3aMedaHue yduTens, OMO3/JaBIIMN W3BHHSETCS U OOCLIAeT He
omnaznpiBaTh. OHAKO OMO3/IaHUS TPOAOIKAIOTCS.

Bonpocul u 3a0anus

1.Ilpoananu3upyiite nmoseaeHue peOCHKA.

Kak Obl Bbl (Ha MecTe KIACCHOTO PYKOBOIUTENS WU y4UTENs-
MpeAMETHUKA) TMOCTYNWIM, eciu Obl B Bamem kmacce Obul TOM0OHBIN
pebenok). Kak mnpaBUIbHO pa3pelIdTh CIOKUBIIYIOCS cuTyauuto. Kakyro
paboTy HEOOXOAMMO IPOBECTHU C IAHHBIM YYaIUMCSI.

2. KoMmruiekcHble 3a/1a41 - CIOXKHBIC 3a7a4H, OMUPAIOIINecs Ha 3HAHUS
HECKOJIbKUX YYEeOHBIX JHUCUUIUIMH, MPEACTaBIAIONIME COOOW 3aBEpILIEHHOM
MIPOLIECC BHIMIOIHEHUS TPYIOBOM (PyHKIIMU.

[Ipumep xomIuIekcHOM 3a1aun: B msToM Kiacce UIEeT ypoK JIUTEpaTyphl.
VYyurens untaeT pedsaTaM CTUXOTBOpeHue. THIINHY HapylIaeT KaKOM-To CKPUII.
Yuurens 3ameuaeT, yTo BoBa HapouHO MOKauyMBAETCS Ha CTYyJeE, MPHUBIIEKAS
BHHUMaHUE BCero kjacca. Pebsara yxe He CIylIalOT y4UTess, a HEKOTOpPhIE U3
HUX CIIEAYIOT ero npumepy. Bamm neiictBus?

Onpenenure MOTHBBI  IMOBEACHUS  ydyamuxcs. JlaillTe  OneHky
KOHCTPYKTMBHOCTH  JAeiicTBuii  yuurens. Ouenute BbIOOp cmocoba
B3aMMOCHCTBUS yuuTensl U yuyeHuka. KakoB pe3ynbTar u mpearnonaracMoe
MOCJIEJICTBUE CUTYAIIUH.

Takum  oOpazoMm, Tpu  pEeHIEHUH  AHATUTHUKO-CUTYaIl[MOHHBIX
MeAaroruueckux 3afad OyAyliue Y4yuTellsd aHalU3UPYIOT —peabHYIo
MPAKTUYECKYI0 CHUTyallMl0, KOTOpas BO3HHKAeT B MPOPECCHOHATBHOM
JeSITeNIbBHOCTH, JEMOHCTPUPYIOT KOHKPETHbIE 3HAHUS U CIOCOObI JEHCTBUS,
COTIPSI’KEHHBIE C TPYIOBBIMU (DYHKITUSMHU.

Cnenuduka megaroruuyeckod  aHAJIMTHKO-CUTYAallMOHHOW  3ajadu
3aKJII0YAETCs B HAIPABJICHHOCTH Ha OTPaXEHHE MeIaroruueckoil peaibHOCTH,
KOTOpasl MpejACTaBlieHa B COACPKAHMM 3a7adl Kak MpoOjemMHas CUTyalus,
pelIeHre KOTOPOU CO3/1aeT YCJIOBUS JJIsi CTAHOBJICHUS IpodeccruoHalIn3Ma u
WHAUBUAYATbHOTO CTUJIS TI€IarOrMueCKOro MbIIIIeHHs Oy/1yIIero neaarora.

TexHonorust pemieHus] aHAJIUTUKO-CUTYaTHBHBIX 3aJad MPEJCTaBIISET
co0oil  mpolecc  MOCIEAOBaTENIbHOTO,  MOLIArOBOIO  OCYIIECTBICHUS
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000CHOBAaHHOTO PEIICHUSI IIPOOJIEMBI.

B menmarornyeckux  UCCIENOBAHUAX MPEJICTABICHBI  PAa3IUYHbIC
aNrOpUTMbl pELICHHMS CUTyallMOHHbIX 3adad. Tak B.A. CrnacreHuHn
paccMarpHBaeT CJeIyIOIINe ITarbl:

1. IlocTaHoBKa 3a7ja4M Ha OCHOBE aHAJIM3a CUTYallUd U KOHKPETHBIX
YCJIOBUU.

2. KoncrpyupoBanue crioco0a rneaarornaeckoro B3auMo1eiCTBHS.

3. OcyuiecTBieHHE TUIaHA PEILICHUS 3a]]a4i Ha MIPaKTHKE.

4. AHanu3 pe3ysIbTaToB penieHus 3aaa4u [7].

I Anprirynep npu onucanun TPU3-TexHONOrMM yKa3bIlBaeT ajJropuTM
pellIeHus: CUTYallMOHHOM 3a1a4H:

1. TouyHo OHATH 3aj1a4y.

. ChopmynupoBats IpOTUBOPEUUE U UJI€ATbHBI KOHEUHBIN pe3ybTar.
. CocTaBUTh MOJIEINb 3a/1a4H.

. [lonck B Kax /1011 4aCTH MOJEH 3aJa4K pecypca AJisi peLeHusI.

. [IpyMeHUTD MpHeMbl pa3pelieH s IPOTUBOPEUHIA.

. ChopmynmupoBaTh HECKOJIBKO PEIICHUN.

. BeiOpath camoe cuibHOE pelieHue.

8. [IpoBecTu aHanu3 pemnieHus cutyauuu [8].

T.C LllepomoBa B CBOEM HCCIIEI0BAHUH KOHCTATUPYET, UTO JIJIsl IPUHATHUS
000CHOBAHHOTO PEIICHUS CUTYallMOHHOM 3a7]a4i HEOOXO0IUMO:

1. CoOparb HHGOPMALIUIO - BBIAETUTH (aKTHI.

2. BoisBUTH IpOTUBOpEUUs MeX Ay (aKkTaMu, MPEAIOKUTh TUIIOTE3BI.

3. CopmynupoBaTh CIOBECHYIO MOJIEb PELICHHS TPOOIEMBI.

4. O603HaYUTH PE3YyIbTATHI.

5. IlpoBecTy NMpOBEPOUHBIN SKCIIEPUMEHT [9].

Pemenune ananuTHKO-cUTYyallMOHHBIX 3a/1a4, 1o MHeHUI0 O.E. JleGenena,
UMEeT aJrOpUTMUYECKOE NpEeANHcaHue: akTyalu3alus, MNpoOJIeMHBIH U
LIEJIEBOM 3Tall, BBIOOP CPEACTB PEIlECHUs, TEOPETUYECKUN U Pe3yIbTaTUBHBIM
atanbl, reHepanuzanus [ 10].

OnuceiBass METOAMKY pelleHuss NpodecCrOHAIbHO-TEarornyeckon
3aJauyu Kak psan nocnenoBarenbHbiXx 3TanoB O.FO. OB4yeHKOBa BBIAENSET
clenyrollee: MOTUBAIUS, OCMBICIIEHHE TeKcTa 3afadd, (HOpMyIupoBKa
npoOJieMbl, BBIABMKEHHUE THUIOTE3 pa3pelieHus NpoOJeMbl, MPUHITHE
perieHus1, Koppekius, peduexcus u T.a. [11].

WNHoli moaxon k pemeHuto 3amadd  npemiaraetr (A.A. Dponos)
cleayrolee: dMOLUMOHAIBHOE «IIPUCBOEHUE» 3aJauu, (puKcanus M3BECTHBIX
dakroB, MozaenbHas (ukcanus yciaoBHs 3a7aud, GOPMYIHPOBKA 3aKOHA AJIs
pelleHus 3aJ1auu, NOody4YeHHe He0OX0IMMOM TOMOMHUTEIbHOW nHpOpMaluy,
MOJIyYeHUE pe3yibTaTa Ha OCHOBAHMM MCIIOJNIb30BAaHUS 3aKOHA, (pukcamus

~N N DB W N

86



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” ISSN 2412-2149 Number 3 (2019), 82-92

MOJTy4YE€HHOTO pe3ysbrara.

Onupasch Ha aHalW3 HAyYHbIX HCTOYHHKOB M COOCTBEHHBIN OIBIT
paboThl, MBI aKLIEHTUPYEM BHUMAaHHE IIPU PEILIEHUN aHAJIUTUKO-CUTYAIMOHHOMN
npodeccruoHanbHON 3aJ]a4u Ha TPAJAULIMOHHBIX OMEPALIUX:

* aHAJU3 yCIIOBUS 33/1a4H;

* (opMynHupOBKa UCXOIHBIX JAHHBIX U LEJEH;

* pazpaboTKa MjiaHa pelieHus 3a/1a4H;

* IPUHATHE U pean3alysl IJIaHa PeIIeHHUS;

* peduekcusi, HCCIEIOBaHHE pe3ylbTara pELIEHUs, ONpeaesieHUue
JOCTHXKEHUS TOCTABJICHHBIX LIeJIeH, BbIpaOOoTKa IIaHa JalbHEHIIIETO Pa3BUTHSL.

Hcxons u3 akTyallbHOCTH TPOOJIEMbl HUCCIEIOBAHUS, PACCMOTPEHHBIX
MOJIXO0B K OIPEICICHUIO aHAJUTHKO-CUTYallUOHHOW 3aJ]aud, CYUTAaeM
1enecoodpazHbIM pa3zpaboTarh Mozeb MPOPECCUOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMIIETEHIIMH OyaymMX YyuyuTeled K pelleHUuI0 MpodeccuoHaNbHbBIX
AQHAJIUTUKO-CUTYAlIMOHHBIX 3a/1ay.

OOmass cTpykTypa Moaenu MpodeccHoHaIbHO-OpUEHTHPOBAHHON
KOMIIETEHIIMH OyaymMX Yy4yuTeled K pelIeHUuI0 MpodeccuoHaNbHbBIX
AQHAJIUTUKO-CUTYAlIMOHHBIX 3a/1a4 BKJIIOYAET B ce0sl psiJi KOMIOHEHTOB:

- MOTHBAIIHOHHBINH;

- LIEJICBO;

- ONepalMOHAIBHO-/1eATEIbHOCTHBIIH;

- KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHBIH.

OcTaHOBHMCSI Ha ONUCAHUM 3aSBJICHHBIX KOMIIOHEHTOB M YCJIOBHSIX
peanu3auu KaxJaoro.

Momusayuonnwiii KoMnoneHm NPEIoIaraeT CHCTEMY MOTHBOB, KOTOPbIE
MIOMOTYT AaKTHUBU3UPOBaTh OyAylIMX YYHUTENEH Ha pElIeHUE aHaJTUTHKO-
CUTYaI[MOHHOM 3a/1a4H.

VYcnoBus peanu3anuu:

. VYcraHoBka CTYIEHTOB Ha  YCTOMYMBYIO  MOJOXKHUTEIBHYIO
MOTHBAILIUIO HEOOXOAMMOCTH OBJIAJICHUS JIOTHMKONH U aJrOPUTMOM pEIICHUS
npodeCCHOHATBLHOM 3a1a4u.

2. CooTBeTCTBHE  aAHAJIUTHUKO-CUTYAIlMOHHOW  3a1adyd  y4deOHo-
[I03HABATEJIbHBIM BO3MOXKHOCTSIM CTYJCHTOB.

3. BnusHue mpouecca pemieHus 3agad Ha  (OpMHpOBaHUE
npodeccuoHaNbHBIX KOMIIETEHIIMI OyAyIIHX IIE1aroros.

L]enesoii komnonenm TpEANONaraeT MOCTAHOBKY pa3HOYPOBHEBOI
CUCTEMBbI 33]1a4 1 OpraHU3aIUI0 Ha 3TOM OCHOBE TUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOM
paboThI CTYIEHTOB I10 UX PELICHUIO.

Yenosusipeanuzanuu: 1.OnpeneneHne BUI0BUTUIIOBIPOPECCHOHATBHBIX
AQHAJIUTHUKO-CUTYalIMOHHBIX 3a/1a4 [0 Y4eOHOM TUCIUIUINHE.
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2.O0ecrieueHne MPOCTPaHCTBA TPO(PECCHOHATHLHOIO PA3BUTHS IMYHOCTH
CTYJIEHTa MpPU PEHICHUH AHATUTHUKO-CUTYAIlMOHHOM 3a7a4il C OINpe/eleHHEeM
POJIM U MOBEICHUS MIPEToiaBaTelisd U CTy/IEHTa B 3TOM IIPOCTPAHCTBE.

3. OueBuHas it OyAyUIUX IEJAroros npodeccuoHanbHas 3HaYUMOCTh
AQHAJIMTHUKO-CUTYallMOHHOMN 3a1a4u.

OnepayuoHno-0essimelbHOCMH b KOMNOHenm TIpearnonaraer (hopMu-
pOBaHUE TMPAKTUYECKUX YMEHUU CTYJCHTOB B PEIICHUU aHAJUTHKO-
CUTYallMOHHOHM 3aJjaydl ¥ HENOCPEACTBEHHOE BBIMOJIHEHHE MPOOIEMHBIX
3a/1aHUM 110 €€ PEUICHUIO.

VYcnoBus peanuzanuu:

1. BxiroueHue nmpodeccuoHaNbHBIX 33/1a4 B CTPYKTYpy 00pa3oBaTeib-
HOTO IporLecca.

2. ®opmupoBaHue MPOPECCUOHATBHBIX KOMIIETEHIIMA M pPa3BUTHE
IIPUEMOB CaMOCTOSITEJIbHOM MO3HABATEIBHOMN 1E€ATEIbHOCTH.

3. TBopueckass peanu3amus CIOCOOHOCTEH Yepe3 BapUATHBHOCTH
COJIepKaHUs ¥ KOMILIEKCa Pa3HOOOPA3HbIX MEAarorn4ecKux CUTyalu.

Konmponvno-oyenounwiti  komnonenm 0OOECIEUUBAET KOHTPOJIb H
KOPPEKIUIO Pe3yJIbTaTOB PELICHHs aHATUTUKO-CUTYallMOHHBIX 3a71a4.

VYcnoBus peanuzanuu:

1. IIpoexTupoBaHue WHAMBUAYAIBHOTO MapuipyTa (HOpMUPOBaHUS
npodeccuOHaAIbHBIX KOMIIETEHIUI OyIyIIHUX Mearoros.

2. ®opMupoBaHHE TOTOBHOCTU OyIyIIEro Ineaarora K camMOpa3BUTHUIO
U CaMOCOBEpIICHCTBOBAHUIO Ha OCHOBE pE(IEKCUU MeIaroruueckoro
MBIIUICHHUS.

Taxum 06pazom, MoJIeIb MOATOTOBKHM OyIyLIMX MEAAroroB K pPerieHuto
npodeccuOHaNbHBIX 3a/lad CHOCOOCTBYET IMOCIEI0BAaTEILHOMY OBJIa/ICHUIO
NPAKTUYECKUMH YMEHHUSIMH B COYETAaHUU C TEOPETUYECKUMHU 3HAHHUSIMH.
Ognanesas Bce 60ee CII0KHBIMU HHTEJUIEKTYaJIbHBIMU JICHCTBUSIMU, CTYACHT
OPUXOAUT K AaKTHUBHOW CMBICIOBOII OpPUEHTUPOBKE, IO3BOJISIIONICH €My
oTpabareiBaTh COOCTBEHHBIE IMOAXO/AbI K PEIICHUI0 KOHKPETHOM 3adayu |
dbopmupoBaHuio MpoheccuoHaNbHBIX KOMIIETEHIUH.

CuutaeM HEOOXOAMMBIM OCTAHOBHUTHCS Ha OOCYXKICHHHM Ba)KHBIX
OpPraHU3aI[MOHHBIX M METOJAMYECKHUX aCIEeKTOB HCIOJIb30BAaHUS aHAJIUTHKO-
CUTYAIlMOHHBIX 33]1a4 B GOpPMUPOBAHUU TPOPECCUOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMITETEHIMH OyIyIIUX YIUTENeH.

[Ipu opraHu3zanuy 3aHATHI MO PELICHUIO AHAIUTUKO-CUTYAI[MOHHBIX
3a]a4, Ha Hall B3I, HEOOXOAMMO COOIIIOAATH PsI/ yCIOBUI:

* obecrnieyeHre pa3BuBaroIIel 00pa3oBaTeIbHON CPEIbL;

* PYKOBOJICTBO B3aMMOJEHCTBHEM BCEX YYAaCTHMKOB 00pa30BaTEIbHOTIO
IPOCTPAHCTBA;
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e OpraHm3anusi  NPOAYKTHUBHOM  TBOPUECKON  HMHIUBUIYaJIbHOM,
IPYNIOBOI U KOJUIEKTUBHOU JESITENIbHOCTH;

e co3laHue  ONMarompusTHOTO  SMOIMOHAJIBHOIO  KiIuUMara  JUis
OCYUIECTBIICHHUS Pe(ICKCUHU TIEeIarOrMueCKOr0 MBIIILJICHUSI.

OTmeTHM, 4YTO MEeJaroruyeckue AaHaJIUTUKO-CUTYal[MOHHBbIE 3a/lauu
MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAaHbI B PA3JIMYHBIX BUJAX AEATEILHOCTH U OPraHUYHO
BIIMCaHbI B 00pa30BaTeNIbHBIN IMpoliecc BhIciIel mikonbl. Ha nmepBom ararme -
MIEPBUYHOE OBJIA/ICHHUE 3HAHUSIMU - AaHAIMTUKO-CUTYallMOHHAS 3a/1a4a MOXKET
OBITH chOpMYJIMPOBaHA KaK IMTOCTAHOBKA Y4E€OHOU MpOOIEeMbI, TPOTHBOPEUHE,
KOTOpO€ BEAET K IMOCTPOCHHUIO MPOOJIIEMHON CHUTyallud W MOCIEAYIOLIEMY
peuienuto. Ha BTopoM 3Tarme - KOHTPOJIb 3HaHUH (3aKpeIUIeHUE) - aHATUTHKO-
CUTyallMOHHAs 3aJadya MOXKET SBUTbCA PE3YJIbTAaTOM  KOJIJICKTUBHOM
MBICIIUTEIBHON ~ ACSITENbHOCTH WJIM OJHUM M3  3aJlaHuil  CpeIcTBa
oueHuBanusa. Ha Tperbem »stame - ¢dopMupoBaHue mnpodeccuoHaNbHbBIX
KOMITETEHIIUI ¥ pa3BUTHs TBOPUECKHUX CIIOCOOHOCTEH - MMO3BOJIIET OCBAaUBATh
MHTEJJICKTYyaJbHbIE ONepaly U COoCOObl O3HAHUS CO/lepKaHus 00yUYeHUSI.
Kpome Toro, aHaquTHKO-CUTyallMOHHAs 3ajjadya MOXET OBbIThb IMpeIcTaBiIeHa
KaKk WHAMBHAYyaJlbHas paboTa CTylA€HTa Ha 3aHSATHH, TpyImoBas pabora
[0 PEUICHUI0 aHAJIUTUKO-CUTYAllMOHHBIX 3a/Ja4 U (poHTalbHas paboTa c
MOCJICIYIONIECH TUCKYCCUEH.

VY4uuTbiBas TOUYKM 3PEHUS YUEHBIX, Mbl CUHMTAEM, YTO ONTHUMAJIbHBIM
BapMAaHTOM HCIIOJIb30BAHUSl AHAJIUTUKO-CUTYAIMOHHBIX 3a/lad Ha 3aHSATHUSIX
SIBIISICTCSA:

1. I'pynimoBas pabora;

2. AHanu3 cuTyaluu B rpyInie;

3. IlepBuuHoe 00CyK€HIE CUTYAllUU B ayIUTOPHH (BHYTPUTPYMIIOBas
JUCKYCCHS, OTBETHI Ha BOIPOCHI MIPETMOAABATES).

4. MexrpynmnoBas AUCKyccusi (COOOIIEHHE TPYINIbl O PEUICHHH, €ro
000CHOBaHKE, BHIOOP ONTHUMATIBHOTO PEIICHU).

5. IlonBenenue UToroB (pediexcus).

PemennenpodeccnoHanbHbIX aHATUTUKO-CUTYalIMOHHBIX 33124 SIBJISIETCS
HE TOJBKO EIUHHIECH coaepkaHus MNpodeCcCUOHATEHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMITETEHIIUHU OyIyIIUX y4uUTeleH, HO U, KaK Mbl OTMEYAJId paHee, OHOM U3
dbopM ux camocTosTenbHO paboThl. CienoBarenbHO, Mbl MOAYEPKUBAEM U
OLICHOYHO-TUarHOCTUYECKYI0 (DYHKIUIO aHATUTUKO-CUTYAl[MOHHBIX 3a/ad,
KOTOpasi OTpaxkaeT Mpo(heccuoHaNbHYIO TOrOTOBKY CTYJICHTA. DTO OLIEHOYHOE
CPEICTBO BBICTYNAET KaK MPOOJIEMHOE 3aJlaHue, B KOTOPOM 00yyarolemMycs
MpeyiaraloT OCMBICIHUTh pealbHYI0 MPO(ecCHOHATHHO-OPUEHTUPOBAHHYIO
CUTYaINI0, HEOOXOAUMYIO JJIsl PELICHUS] KOHKPETHOU MPOOIEMBI.
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Beiiensist IMIaKTHYeCKY0 BAXKHOCTh aHAIMTUKO-CUTYAITMOHHOW 3314,
MBI MPUXOJAMM K MOHMMAHHIO HEOOXOTUMOCTH Pa3padOTKH METOIUKH €e
KOHCTpyHpOBaHUs. MeToauKa pa3pabOoTKH aHAJTUTHKO-CUTYAIIMOHHBIX 3a/1a4
npoeCCHOHANLHOW JESTEIbHOCTH, Ha HAll B3NS, MPEIINoJaracT 4eThipe
JTana:

- TIEpPBBIA 3Tall - HA OCHOBE aHAJIN3a TPYIOBBIX MPOPECCHOHAIBHO-
OPUCHTUPOBAHHBIX ~ (YHKIMHA  Oyayliero yd4wrTedas pa3paldaTbIBarOTCs
U ONpenessirorcs  NpodecCHOHATBLHO-OPHCHTUPOBAHHBIC — aHAJUTHKO-
CUTYaIlMOHHBIC 331241, KOTOPBIE OXBATHIBAIOT OCHOBHBIC JICHCTBHS, BXOMISIIHE
B €r0 OyAyIlIyIo MpodeCCHOHATBHYIO ACSITEIbHOCTD,

- BTOPOI1 ATaIl - ONpe/esIeHUue BUa U TUTIA 33]]a4l, COOTBETCTBYIOIIHIA
XapakTepy y4eOHO-IO3HABAaTEeIBbHOW JIEATEIILHOCTH CTYACHTOB, YPOBHIO
c(hOpMHPOBaHHOCTHU TPOPECCHOHATLHO-OPHUEHTUPOBAHHBIX KOMITCTEHITHIA;

- TPETHI ATall - BBIOOP aHAIUTUKO-CUTYAIIMOHHBIX 33]1a4, BHITOJHCHHE
KOTOPBIX HMMEET OOJIBINYH MPAKTHYECKYH) 3HAYMMOCTh HA OINPEICICHHOM
sTarne o0yueHus OyIyIuX YYUTEJICH WIH MPH U3yYCHUH KOHKPETHON TEMBI B
paMKax ICHUXOJIOTO-TIeJarOrHueCKOro Kypca.

- YeTBEPTHIN 3TaIl - CO37[aHne OaHKa JAaHHBIX aHAJTUTUKO-CUTYaIlMOHHBIX
3aj1a4, pa3paboTKa JUIAKTUIECKUX MaTePUAIIOB 110 UX PEIICHUIO.

MBpI cunTaeM, 4To y KaXJI0ro IpernoaBaTeliss MOXKET ObITh co3naH (o
AHAJTMTHKO-CUTYAIIMOHHBIX 33]1a4, B CTPYKTYpPy KOTOPOTO BXOJIST:

- COBOKYITHOCTh aHAJIMTHUKO-CUTYAIIMOHHBIX 33/1a4 Pa3HbIX BUIOB U JUIS
pa3HbBIX ATAIOB O0yYCHUS;

- METOJIMYECKUE MaTEPHUaJIbl U METOINYCCKHIE YKa3aHUs, ONIPEICIISIONINE
HPOIECYPY PEIICHUS 3a/1a4H;

- TpeOOBaHUS M KPUTCPUH OIICHUBAHUSI PEILICHUS 33 1a4H.

besycioBHO, ciieyeT 0003HaYUTh KPUTEPUU METOTNIECKOTO ITOCTPOCHHUS
AQHAJTUTHKO-CUTYAIIMOHHOH 3a/1a4u:

- AKTYaJIbHOCTb: aHAJIMTUKO-CUTYallMOHHAS 33Ja4ya JIOJKHA CONlepIKaTh
aKTyaJIbHYI0 HMHGOpMAIMIO, KOTOpas HeoOxomuma g  (GopMUpOBaHUS
poQeCCHOHALHO-OPUCHTUPOBAHHON KOMITETCHIIMU OY/TyIEro YUuTels;

- IlpakTHueckasi HampaBlIEHHOCTh: AHAJIUTHKO-CUTYAIlMOHHAS 3aj/ada
JOJDKHA OTpaXkaTh pealibHble CUTyaluud Oyaynield mpogdecCHOHAIBHO-
OPUCHTUPOBAHHON KOMITETCHIIUU OYyIyIIETr0 YUUTEIs;

- AHATUTHYHOCTB: CONCPKAHUE 3aJIaud JIOJDKHO BKJIFOYATh CHUTYAIlHH,
TpeOylolue aHajlu3a ¥ CIHOCOOCTBYIOIIUE PAa3BUTHIO aHAIMTHYECKOTO
MBIIICHUS CTYIEHTOB;

- KoHTeKkCcTyallbHOCTB: TIpEIoaraeT JIOTnIeCKOe BKIFOUCHHE PEIICHHUS
KOHKPETHOHM aHAJIMTHKO-CUTYAI[MOHHOHN 3a/1aud B OOIIYIO0 CHCTEMY W3Y4YCHHUS
TEMBI WU TIPOOJIEMBIL;
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- CTpYKTYypHOCTB: aHAJMTHKO-CUTYAIlMOHHAs 3ajladya, KaK IpaBUIIo,
UMEeT OJMHAKOBYIO THIIOBYIO CTPYKTYpy: Ha3BaHHE, TEKCT (ColepkaHHe
CUTYyalluu), TO3HABaTEIbHBIA BOIPOC, 3aJaHue (BOMPOCH Uisi paboThI ¢
3a/1a4eit);

- JlocTymHOCTh:  aHANUTHKO-CUTYAallMOHHAs  3ajada  JIOJDKHA
COOTBETCTBOBATh ICUXOJOTHYECKAM BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM CTY/ICHTOB,
OBITh TIOHSITHOHM, HO, B TO JK€ BPEMsI BBI3bIBaTh aKTUBHYIO TI03HABATEIHHYIO
JeSITeIbHOCTh B Pa3pelICHUN BOSHUKIIUX 3aTPy/JIHCHUIA,

- BapuaruBHOCTB: conepaHWE aHAIUTHKO-CUTYAIlHOHHOW 3a/1a4u
nperoiaraeT HaJliuue MHOKECTBA PEIICHHI, HAXOXKICHUE ONTHMAaIbHOTO,
HAWJIy4IIero IyTH PEHICHHS aHAIUTHYECKOW CHTYyalldd, 4YTO IO3BOJISET
OylylIMM TiefaroraM HE MBICIHTh CTEPEOTHUIIAMH, a Pa3BUBATh T'MOKOCTH
MBIIIUICHUSI.

MopnenupoBanue TpoQPecCHOHATEHO-OPUCHTUPOBAHHON KOMIICTECHITUH
Oy/IyIIIero yYuTeIsi I03BOJISIET CPOPMUPOBATH PsiJI BAXKHBIX TPO(ECCHOHATBHBIX
KOMIETCHIIUI U (PyHKIMI, KOTOpBIE 00ECIIeUunBalOT TOTOBHOCTh K paboTe B
HOBBIX COBPEMEHHBIX YCJIOBUSAX 00pa3oBaTeIbHOM cpebl. B xone crienuanbHo
OpPTraHU30BaHHOW JIEATEIBHOCTH TIO PENICHUIO aHAJTUTHKO-CUTYaIlMOHHBIX
3aa4 CO3/Ial0TCSl YCJIIOBHUSI BOCHPOM3BENCHUS Oyaymieid mpodecCHOHAIbHON
JESITeIIbHOCTH B TIpoliecce OOyYeHUs U OBJIAJICHHS OCHOBHBIMHU OTICpAIHSIMU
u gaevictBusiMu npodeccuu. Mbl monaraeM, 4YTo pa3paboTaHHAs MOIEIb
MOJATOTOBKM  OyAylIMX IEJaroroB K pelieHuto npodeccnoHaIbHbIX
AHAJIMTHKO-CUTYAIIHOHHBIX 33J1a4 CITIOCOOCTBYET OCBOCHHIO HOBBIX 00pa3IoB
poeCCHOHAIBHONW NIEATEIFHOCTH U CO3MaeT yCJIOBHs s 3P deKTuBHOTO
(GbopMHpOBaHUSI  TENArOTUYECKO  MPOo(heCcCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHON
KOMIETCHIIUH OyIyIIero YYUTEIIs.

Takum o00pa3om, B mporecce (GOopMUPOBaHUS MPOQPECCUOHATBHO-
OPUCHTUPOBAHHON KOMIIETEHIIMH OyIylmero y4urens OOJbIIoe 3HAYCHHE
UMEeT pelICHHE aHAIUTHUKO-CUTYAIIMOHHBIX 3a/1a4, KOTOPbIE CIIOCOOCTBYIOT
(GOpPMHPOBAaHUIO  TPYAOBBIX  (YHKIMIA;  00ECHEUMBAIOT  pa3BUTHE
CaMOCTOSITCILHOCTA ~ MBIIIUICHUS, OPUEHTHPOBKM B HOBOW CHTYallWH,
HAXOXJICHUIO COOCTBEHHBIX IOIXOJ0B K PEHICHHIO TPOOJIEeM; IMOBBIIIAOT
OMOIMOHAIBHBIA OTKIMK B MPOIECCE IO3HAHUS, MOTHBAIMIO Y4eOHOU
JeSITeJIbHOCTH, TO3HABATEIILHBIA WHTEPEC OBJIAJCHHS HOBBIMH 3HAHHSIMHU
U TPaKTUYECKHM WX MPUMEHEHUEM; CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO TBOPYECKUX
crocoOHOCTeH, yMEHUIO OPMYITHPOBATH U BHICKA3bIBATH CBOKO TOYKY 3PCHUS;
CIOCOOCTBYIOT MPEOMIOJICHUIO CTEPEOTHIIOB B O0OYYCHHH, BBIPAOOTKE HOBBIX
MOJIXO/IOB K PO EeCCHOHATILHBIM CHTYAITUSIM.
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Abstract. The article shows new approaches in the formation of information retrieval
competence through the use of Internet technologies. The didactic possibilities of Internet
technologies for qualitative learning of a foreign language are considered. It is shown that the
formation of information retrieval competence leads to the formation of digital competence of
the individual.
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HOBBIN MOJIXO0] K ®OPMHAPOBAHUIO HH®OPMAIIMOHHO-TIOMCKOBOMI
KOMITETEHIIAX CTYJIEHTOB SI3bIKOBBIX CIEIIUAJIBHOCTEM C
UCHOJb30BAHUEM MHTEPHET-TEXHOJIOT U

laxycyoanueBa JI.M, n.m.u., mpodeccop, e-mail: dinaddm@mail.ru
2Tay6aii JI.M., maructpanr, e-mail: dinara_03 _03@mail.ru
12Ka3YMOuMS nMm. AGsinaiil xana, Anmarsl, Kazaxcran

AHHOTanus. B crarbe moka3anbl HOBBIE TOX0/bI B )OPMHUPOBAHNU HH(POPMAITTOHHO-
TIONCKOBOM KOMIIETCHIINM Yepe3 MCIIONb30BAHUE HWHTEPHET TEXHOJOTHH. PaccMoTpens
JUJAKTHYECKHE BO3MOXKHOCTH HWHTEPHET TEXHOJOTHH sl KadeCTBEHHOTO HW3YYEHUS
WHOCTPAaHHOTO si3blka. [lokasaHo, 4Yro QopmupoBaHHE HWH()OPMAIOHHO-IONCKOBOH
KOMIIETEHIINH TPUBOIUT K (POPMHUPOBAHHIO IIU(YPOBOI KOMIIETCHIIUH JTHIHOCTH.

KiroueBble cjI0Ba: WMHTEpHET, JUJAKTHKa BBICHICH MIKOJIBI, HWH()OPMAIMOHHO-
oOpa3zoBarenbHast cpenia, U(POBbIe TEXHOIOTHH, YieOHbIe IHTepHET-pecypCh

B ycnoBusax mmoGanuzanuu oOIIecTBa M PHIHOYHBIX YCIOBHH Tpynaa
Ha IE€PBOE€ MECTO CTaJM BbIABUIATHCS HOBBIE TPEeOOBAHMS K IOATOTOBKE
KBaJIN()ULIMPOBAHHBIX KaIPOB, BKOTOPHIX HEMAJIOBAKHOE MECTO TPUHA/IIIEKAIIO
HOBBIM HMH(DOPMAIIMOHHBIM U IHQPOBBIM TexHONOTUsAM. llpeBpamienue
nHGOPMALMU B OIUH M3 OCHOBHBIX CTPAaTETHUECKUX PECYPCOB MOCTYKUIIO
MPUYMHON TOMY, YTO B OSKOHOMHUKE, MPOHM3BOJCTBE, Hayke, 0Opa30BaHHU
CTaJu AKTUBHO MEPECMAaTPUBATHCA KOHLENIMHU, a TAaKXKE CTparernyecKue
HaIlpaBJICHUS PA3BUTHS TUX OTpaCieil.

C mnosiBIeHHEM HHTEpHETa, BO BCEM MHUpPE MPOM3OLUIM [0OaIbHbIE
M3MEHEHHS, TO3BOJISIFOIIME TPUHIUITAAIBHO O-HOBOMY OPTaHU30BaTh padoTy
BO BCEX OTpacisX IMPOU3BOJCTBA, BKIIOYass M oOpasoBaHue. MHTepHeT-
TEXHOJOIMH B 00pa30BaTeIbHOM TIPOLIECCE - 3TO ¢ OJHOW CTOPOHBI camMoe
COBEpIICHHOE MOIIHOE WHCTPYMEHTAbHOE CPEACTBO W HH(OpMaIMOHHAS
cpena, a ¢ APyrou, NPUHLUIIAAIBHO HOBAsl OPraHU3alMOHHO-METOINYECKAast
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nHppacTpykTypa HHGOpMaIMOHHOTO 0OMeHa. iMeHHOo mosTomy 3 dheKTHBHOE
WCIIOJIB30BaHUE CPEACTB U BO3MOXKHOCTEW WHTEPHET-TEXHOJOTHM, SIBISETCS
Ba)KHeHIIeH npodeccnoHaabHON HEOOXOAMMOCTh B OpPTraHU3aIlMH y4eOHOTO
nporecca B cucteme oopazoBanus [1].

CeronHs, OOHOM U3 Ba)XHEWIIMX Ka4eCTB JIMYHOCTH, aJE€KBaTHOU
Hudpooii sxoHOMHUKE, SBISETCS IU(PpOBas 00pa30BAHHOCTH JIUYHOCTH, T.€.
cBOOO/IHOE BiIajieHue U(GPOBBIMU TEXHOJIOTUSMHU, YMEHUE UCIIONIb30BaTh UX B
MOBCEHEBHON M PO eCCUOHATBLHOM eaTebHOCTH. He cTaio uckimoueHnem
U HHOsI3bIYHOE oOpa3oBaHme. [lodTOMy B pelicHHH 3aqadu 00eCIICUCHHS
OKOHOMHKH KaJpaMu, BIAJCIONUMHU IHPPOBBIMH TEXHOJIOTHSIMH, 0C00ast
pOJIb MPUHAJICKUT CUCTEME 00pa30BaHMsl, a TAKXKE TeAaroram, IpOBOISIIIIM
nporecc o0ydeHus. VIMEHHO y meaaroroB B MEPBYIO ouepelib, HEOOXOIUMO
dbopmupoBaTh MH(MOPMALMOHHYIO KOMIETEHTHOCTh, W3MEHUTH (OPMBIL,
METOJIbl U TEXHOJOTUU OOy4YeHUs, BHEAPUTH HOBBIE TOIXOIBI K TPOIECCY
npernonaBanus. [IpakTuka MmokaspBaeT, 4T0 (HOPMHUPOBAHHE OIPEICICHHBIX
KOMIIETCHIIMI MPOUCXOAUT HA pa3IUYHBIX YPOBHIX o0Opa3oBaHus B
COOTBETCTBUHU C LEISIMU U BO3PACTHBIMU OCOOCHHOCTSIMU 00yJaroImuxcs. Yto
KacaeTcs HaBbIKOB W KOMITETEHIMI 21-ro Beka, Hu(POBBIX, TO OHU JOJKHBI
dbopmMupoBaThCcsi Ha MPOTSHKEHUH BCEl 00pa30BaTENIbHON JEATEIbHOCTH,
HAuYMHAsI ¢ HAYIBHOW IITKOJIBI.

OnHoM M3 BaXXHBIX KOMIIETCHIIMM CBS3aHHBIX C MHTEPHETOM SIBIISIETCS
dbopmupoBanue WHGOPMAIMOHHO — TIOUCKOBOW KOMIIETCHIIMU Y OyIylIuX
y4uTeIe WHOCTpaHHOTO si3blka. (OOnagas JaHHOW KOMIETCHIMEW  OHH
CcBOOOHO MOTYT HaWTu J00yr0 HHGOpPMAIMIO KaCaIOUIyIOCsS H3ydaeMoi
TEMBbI, CEJIaTh YPOK OYEHb MHTEPECHBIM C BKIIFOUEHHEM BHUJIEO- 3aCTaBOK,
WHTEPAKTUBHBIX 3aJIaHUN, TECTOBBIX BOMPOCOB, YTO 3HAYUTEIHHO YIydIaeT
Ka4eCTBO M3y4yaeMOro MaTepuaia U MOTUBUPYET OOYUaIOIIUXCSI K TIOTyUYESHUIO
3HaHuid. OpraHm3ysi COBPEMEHHBIM O00pa30BATENBHBIN IPOIECC, HEIb3s
3a0bIBaTh O TE€X HM3MEHEHHSX, KOTOpbIE MPOMU3ONILIM U TPOUCXOISIT B
JMYHOCTHBIX XapaKTePUCTUKAX 00yUaeMbIX.

ConepkaHue M TEXHOJOTHUU BY30BCKOTO 00pa3oBaHUs JOJDKHBI OBITH
OPUEHTHPOBAHBI HE TOJIHKO Ha ompeneeHue U GOpMHPOBAHNE COBOKYITHOCTH
CIeIMaIbHBIX 3HAHUM, yMEHHI 1 OTIBITA ACSTEIHLHOCTH, HO M HA MCIIOJIb30BaHUE
U(QPOBBIX TEXHOJIOTUH ¥ MHTEPHET TEXHOJIOTHI B Mpoliecce OOYUCHHsI, 9TO
COCTaBIIIeT HA0Op OOIIEKYIBTYPHBIX U MPOQPECCHOHATHHBIX KOMITETEHITHH,
OBIIaJICHHE KOTOPBIMU B IIEJIOM XapaKTEpU3yeT KOMIETEHTHOCTh OydyIIEero
crienaiucra [2].

B ycnoBusx nndopmaruzanuu o0pa3oBaHusl, UCTIOIH30BaHNE HHTEPHETA
B CUCTEME O0yUYEHUU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TO3BOJISIET 3HAYUTEIIHHO MTOBBICUTH
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3¢ (dEeKTUBHOCTh 3TOTO MPOIECcca, MOCKOIbKY Y CTYAEHTOB (hOpMUPYIOTCS
YMEHHUSI TOMCKa Heo0X0oquMol nH(OpMaliK, pa3BUBAIOTCS JIMHIBUCTUUYECKUE
1 KOMMYHHUKaTHBHbIE HaBBIKU. Pecypchl ceTu MOTyT CTaTh HE TOJBKO 0a3oii
Ui co3faHus HMH(OPMAIMOHHO-TIPEIMETHOM cpeasl  00pa3oBaHUS U
camMo00pa30BaHMs CTYEHTOB, HO, YTO HEMAJIOBAaXHO, MOTYT CIIOCOOCTBOBATh
YIAOBIETBOPEHHUIO WX JIMYHBIX M TNPOQPECCHOHATBHBIX HMHTEPECOB U
norpebHocrelt. OnHako camo 1o cebe Hanuyue noctyna k MuTtepHer-pecypcam
HE SIBJISIETCS TapaHTOM OBICTPOrO M KauyeCTBEHHOTO SI3bIKOBOTO 0OpazoBaHUS.
Heo6xonnmo paccmarpuBaTh B KOMIUIEKCE (pOpMUpPOBAHHE Psia KOMITIETCHITHNA
[3]:

* MHOSI3bIYHON KOMMYHHUKATHBHOM KOMITETEHIIMU BO BCEM MHOT000pa3uu
€€ KOMITOHEHTOB (JIMHT BUCTUYECKOT0, COLIMOIMHTBUCTHYECKOTO, COLTUOKYIIBTY P-
HOTO, CTPATErM4eCcKOro, JUCKYPCUBHOTO, y4eOHO-I03HABATEILHOIO);

*  KOMMYHHKAaTUBHO-KOTHUTHUBHBIX YMEHHH (OCYIIECTBISATH TIOUCK
u oT0op, NPOM3BOAUTH 0000IEHHE, KIacCU(PUKAIMIO, aHAIU3 U CHUHTE3
MOJYYeHHOU nH(pOpMaLIUN);

* KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHUH (MPEACTaBISATH U 00CYKIATh PE3YJIbTaThI
paboTsl ¢ pecypcamu cetu MHTEpHET);

* yYMEHHMI UCTOIb30BaTh pecypchl HTepHeTa 1 camooOpa3oBaHus C
L[€J1bI0 3HAKOMCTBA C KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUM HaClIeANEeM PAa3INYHbIX CTPaH
1 HapOJIOB, a TAKXKE BBICTYIATh B KAUECTBE MPEACTABUTENS POJHOU KYJIBTYpBI,
CTpaHbl, FOPOAA;

* YMEHMH MCHOJIb30BATh PECYPCHl CETH I YIOBJIETBOPEHHS CBOMX
MH(OPMAIIMOHHBIX U 00pa30BaTEIbHBIX MHTEPECOB U MOTPEOHOCTEH.

Pabora ¢ wuHTepHeTOM, Oe3ycioBHO, TpeOyeT (opMupoBaHHE
MH(OPMaIIMOHHO-TIOUCKOBOM KOMIIETEHIIUH. [TosTomy, npobiema
¢dbopmupoBanusi  MH(POPMAIIIOHHO-TIONCKOBOM ~ KOMIETEHIIMH  CTY/IECHTOB
SI3BIKOBBIX CIIELIMAIBHOCTEM SIBJISIETCS BEChbMA AKTYAJIbHOM M OTHOW M3 BAXKHBIX
HarpaBJIeHUl COBPEMEHHOTO 00y4EHUsI.

NHTepHeT-TeXHOMOTUH 0COOEHHO LIEHHBI NIl CUCTeMbl 00pa3oBaHMs,
MOCKOJIbKY JAIOT  BO3MOXKHOCTH OY€Hb HMHTEPECHO IPOBECTH 3aHSATHS.
Hcnonp3oBaHue Ha 3aHATUSAX UHTEPHET TEXHOJIOTUH J1a€T BO3MOXHOCTD
YUUTEII0 TepeiTH OT TPaIWIMOHHOTO TPOBEICHHS YpOKa K OOCYKICHUIO
mpo0OJsieM B XO/€ AMCKYCCUH, OpraHU3alliu MPOTYKTHBHONW CaMOCTOSITEIILHOM
paboThl yyaiuxcs, IPUBJICYEHUIO JOTOJIHUTEIBHBIX PECYPCOB U3 UHTEPHETA
Ha 3Tane JOCTHKEHHUS OCTABICHHON LEIu ypokKa [4].

[IpumeHHuTENHHO K 00YUEHUIO MOXKHO BBIICTUTH CIEAYIOIINE UHTEPHET
TEXHOJIOTUU:
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* KOMIIbIOTEpHbIE 00ydYarolue MporpamMmbl (JIEKTPOHHBIE YUYEOHMKH,
TpEHaKEPbl, IaOOPATOPHBIE MPAKTUKYMBI, TECTOBBIE CUCTEMBI);

* o0yyaroniye cCucTeMbl Ha 0aze MyJIbTUMENINA-TEXHOIOTUH, TOCTPOEH-
HbIE€ C MHCIIOJIb30BAHUEM [EPCOHAIbHBIX KOMIIBIOTEPOB, BUJCOTEXHUKH,
HAKOIUTEJIEH Ha ONITUYECKUX JIUCKAX;

* UHTEJUIEKTYaJIbHbIe M OOYyYalolIMe SKCHEPTHBIE CHUCTEMBI, HCIOJb-
3yeMble B PA3JINYHbIX IPEAMETHBIX 001aCTsIX;

* pacrpeneeHHble 6a3bl JAHHBIX M0 OTPACISAM 3HAHUM;

* CpeICTBa TEJIECKOMMYHMKAIIMH, BKIIIOYAIONIME B ce0sl DJIEKTPOHHYIO
MOYTY, TEIEKOH(EpPEeHIIUH, JIOKAJIbHbIE M PErHOHAJIbHBIE CETU CBSI3U, CETU
oOMeHa JaHHBIMHU U T.1.;

* 3JICKTPOHHBIE OMOJIMOTEKH, pacHpe/elICHHbIE U IIEHTPaTU30BAHHBIC
U3J1aTEIbCKUE CUCTEMBI

AHanu3 pecypcoB U YCIYL, JOCTYNHbIX B WHTepHere mjis mpolecca
o0yueHus1, TO3BOJISET ONPEACTUTh TUAAKTUYECKHE CBOWCTBA ceTu MHTepHeT.
®enomeH HMHTepHET-TEXHOIOTUH, O0YCIOBUBIINN CTPEMUTEIbHBIA MIPOPHIB
noJyib3oBaresieil kK UHTepHEeTy COCTOUT B TOM, YTO BEO-TEXHOJIOTHS, C OJHOM
CTOPOHBI OMHpAeTCs Ha MPOCTOM CIOCOO MOMCKAa HEOOXOAMMON YeloBEeKy
UHpOpPMAIUK, a C JIPYyrod CTOPOHBI SABISETCS Hanbolee yHHBEPCAIbHBIM
MOJXOJIOM K UHTErpalli BCEX MHUPOBBIX HH(POPMAIIMOHHBIX PECYPCOB.
Bce unbopmanmonnsie pecypcel B MHTepHeTe NpeAcTaBlIe€Hbl CETEBBIMU
JOKYMEHTaMU, XpaHAIIMMHCS Ha KOMIIbIOTEpaX, MOAKIIOUEHHbIX K CeTu niun
Bxonamux B Cerb. K HUM OTHOCATCS: TEKCTOBbIE, rpa)uueCcKue, 3ByKOBBIE,
Buzeo (aitnbl. MHpopMalnoHHbIE pecypchl MOTYT OBITh KaK OTKPBITBIMH, TaK
U 3aKpbITBIMH. B mocienHem citydae Juist oOpaiieHus K HUM Haslo MPEeIbsIBUTh
paBa; 0OBIYHO ITO MPOUCXOAUT ITyTeM OOBSIBICHUS CBOETO PETHCTPAIIMIOHHOTO
UMEHH U MapoJsl.

VYenyru UaTepHeT MOXKHO pa30UTh Ha TPU FPYIIIHL.

Ilepsas epynna — unghopmayuonmvle yciyau:

- pexnamHas MHQOpMAIUS (PIEKTPOHHBIM KaTaJlor; aHKETUPOBaHHE
NI0JIb30BaTEIIEN YCIYTH);

- DJIEKTPOHHAs MoYTa (MolyuyeHrue HHPOPMAaIIHH);

AJIEKTPOHHBIE KOH(PEPEHITNH (3HAKOMCTBO C PECYpCaMM);
JJIEKTPOHHBIE TAa3€ThI U KypPHAJIbL;

AIIEKTPOHHBIE OMOINOTEKH;

ANIEKTPOHHbIE HH(OPMALIMOHHBIE KOJUICKIINH;
CTaTUCTHUKA U TIP.

Bmopasa epynna — unmepaxmusnvle ycayeu. Jlis oOpa3oBaTelbHOTO
mporecca O4YeHb BaKHa KOMMYHUKAIUs, T.€. JUAJIOTOBBIM THUI OOLICHHUS,
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KOTOPBIH MOTUBUPYET YUALIUXCS K 00CYKICHUIO ydeOHbIX cuTyanuii. O01ienue
MOYKHO OCYIIECTBIIATH uepe3 IHTepHET B BUJIE CIEAYIOMNUX TEXHOIOTHIl:

- Onekmpounas nouma — CIOCOOHOCTh, HE TONBKO TIepeAaBarh
nH(popMaIuio (TeKC, 3BYK, N300paxKeHHe) Ha JItoOble paCCTOSTHUS, HO M XPaHUTh
CTPYKTYypUPOBaHHYIO HH(OpMAIHIO.

- Skype-mexnonoeus - peanusyer TO camoe KUBO€ 00IIEHHE CYOBEKTOB
00y4eHus1, HAXOAIINXCS HA PACCTOSIHUU JIPYT OT ApyTra, 6€3 KOTOpOro yueOHbIH
nmporecc He MOXeT ObITh 3(PPeKTHBHBIM. DTa TexXHOJOTHUS JPPEeKTHBHA
MIpU TPOBEACHUU OTKPBITHIX YPOKOB, TaK KaK Ha ypOKE HET MOCTOPOHHUX
YUHTENIeH, a BCE OHM HAOIIOMAIOT X0 ypoKa JMOO B OTAEIbHOM KaOWHETe,
a00 Ha CBOMX paboumx MecTax. SKype-TeXHOIOTHs JaeT BO3MOXKHOCTH
MIPOBOJAMTH METOAMYECKUE O0BETMHEHUS, METOIUYECKHE UITH TIeJarOTHIeCKHe
COBETHI, POAUTENIbCKUE COOpaHus, KJIACCHbIE Yachl W Ip. JUI ABYX U Oonee
IIKOJI TIO 3apaHee YTBEP KIEHHOM mpolieme.

- Onexmponnas KoHghepeHyus — MOXKET OBbITh MPOBEICHA B PEKUME
peaslbHOTO BPEMEHH, a TaKKe C OTCPOYCHHBIM JOCTYIIOM K Marepuajam
KkoH(pepeHMH. B xome KoH(epeHIMHM yYaCTHHKH MOTYT CBOOOTHO
JMCKYTHpPOBaTh, OeceloBaTh B PEXHUME pPEaJbHOro BpeMeHH. Bo3MOXKHO
TaKXe HCIIOJIb30BaHUE B paMKaxX KOH(EpEeHLMHU MPOBEACHUE TUCKYCCHUH B
nuceMeHHOM Bujie (YAT, dhopym).

Tpemovsi epynna — nouckosvie ycayeu. Jns moucka uHdopmanuud B
Ceru wHCHONB3YIOTCS CIieLUMaIbHbIE ITOMCKOBbIE Ciy:kObl. B HacTosmiee
BpeMsl JICHCTBYET JOBOJIBHO MHOTO TOMCKOBBIX CHCTEM, KOTOPBIMH MOXKET
MOJTL30BaThCs JII000H kenaromuii. Hanbonee pacripocTpaHeHHBIC U3 HUX JTO:
Google, Yandex, Rambler, Atiopt u T.11.

[TouckoBbIE CHCTEMBI €XKEIHEBHO  KaTaJOTU3UPYIOT  TEKCTOBYIO
nH(pOpMaIMIo, YTOOBI MOJIb30BaTeNu ceTu MHTepHeT B KaTajgorax MOMCKOBBIX
CHCTEM MOTJIH JIETKO HAWTH HEOOXOAMMYIO HH(DOPMAIIHIO.

Ymo orce 0aem npumenenue Hnmepnem-mexunonozuii Ha ypokax?

T'oBopst o mpeumyiiectBax MHTEpHET TEXHONOrMU IIPU IIPOBEICHUU
3aHATHUH cleqyeT UMeTh BBULY, UTO C UX UCIIOJIb30BaHUEM:

- aKTUBU3HPYETCS MO3HABaTeIbHAs JIEATEIbHOCTh CYObEKTOB 00yUEHUS;

- IPOUCXOJUT YIITyOIeHNE MEXTIPEIMETHBIX CBs3eH 1 nuddepeHimanus
o0yueHus B Xo7ie yueOHO-BOCIIUTATENILHOTO MPOLIECCa;

- IPOMCXOIUT MOTHBAIHS YICHUKOB 32 CUET HCITOJIB30BAHUST aHHUMAIIHN
U JPYyTUX BU3YaIbHBIX MAaTEpPUAJIOB, & TAK)KE MHTEPAKTUBHBIX yIPAXKHEHHHA
JUIs CAaMOIIPOBEPKH 3HAHUI;

- yyaniyecsl akTUBHO BOBJIEKAIOTCS B MPOIIECC MPOESKTUPOBAHMSI.
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HeoOxonumo oTMeTuTh, 4TO MHMOPMALIMOHHO-MIOMCKOBAS KOMIIETEHT-
HOCTh Ha TIPAKTUKE HE CYIIECTBYET B YHUCTOM BHJIE, MMOCKOJIBKY MHOTHE
YMEHUSI OTHOBPEMEHHO OTHOCATCS K HECKOJIBbKUM KOMIIOHEHTaM. Tak,
HaTpUMep, YMEHHE OCYIIECTBISTh IMOUCK U oTOOp WHTEepHET-pecypcoB
[0 MHOCTPAHHOMY A3BIKY OJHOBPEMEHHO OTHOCUTCA U K KOTHUTHUBHOMY
KOMITOHEHTY, U00 3TO yMEHHE MPOU3BOAUTH ONEpaluu ¢ HHpopMaIeu, u K
JESITEJIbHOCTHOMY KOMITIOHEHTY, OTpakarollleMy CIIOCOOHOCTh HCIOJIB30BaTh
HOBBIE HH(POPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH JIJIs1 pabOThI ¢ HH(pOpMaIueH.

B oT0il cBS3M HaM BHIETHCH, YTO HH(POPMAIMOHHO- MOWCKOBYIO
KOMITETEHITMIO OyayIIero NperojiaBaTelis HMHOCTPAHHOTO S3bIKa OyayT
COCTaBJISITh CJEAYIOIINE YMEHUS:

- OCYIIECTBIIATH MOUCK U 0TOOp MHTEpHET-pecypcoB HA MHOCTPAHHOM
A3BIKE;

KPUTUYECKH OLICHUBATh MOTydaeMyI0o HH(POpMaIIHio;

OTJIEJIATH TIaBHYIO HH(OPMAITUIO OT BTOPOCTETICHHOM!;
apryMEHTUPOBATh CBOKO TOUYKY 3PECHUS;

HCIIOJIB30BaTh Pa3JINYHbIE IOMCKOBBIE CUCTEMBI U TEXHOJIOTUH MOUCKA
JUISL CBOMX Y4YeOHBIX IIeNeif;

- pa3pabarbIBaTh HECKOJIBKO BHJOB aBTOPCKUX y4ueOHbIX WHTepHET-
PECYpCOB, TAKMX KaK - HHTEPHET PECYpC IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY U KYJIBTYpe
CTpaHbl U3y4aeMOrO sI3bIKa, BEOKBECT, XOT JIUCT, MyJIbTUMEIUUHBINA CKPITOYK,
U T.J.

- UCTIOJIB30BATh MPOTrpaMMHOE odecrieueHue (depes cetb IHTepHeT) ams
CO3/1aHusl CBOMX yueOHbIX HTEpHET-MaTepuanos;

- UCIIOJIB30BaTh CPEACTBA CHHXPOHHOM M aCHMHXpPOHHOW HHTepHer-
KOMMYHHKAIIUU U1 00y4eHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY;

- BHEJIPATH COBpeMEeHHbIe MHTEepHET-TEXHOJIOTHHU B YUEOHBIN MpoIece,
JUISL TY4IIEr0 YCBOCHUSI MaTepralia.

[TpakTHuecKkn KaXKIblil HCClenoBaTeNb, 3aHUMAIOLIUICS TpoOIeMOn
uHTerpanuu VHTEepHET-TEXHOIOTUH B TpOIEcC OOy4YeHHs] MHOCTPAHHOMY
A3BIKY, KacaJjcsi BoIpoca 00pa3oBaTelibHOTo oTeHuana iurepueT-pecypcos.
HHTepHeT co3maeT yHUKAJIbHBIE YCIOBHS ISl O3HAKOMJICHHS OOyYaroIINXCs
C KYJIBTYpPHBIM pa3HooOpa3ueM COOOIIECTB CTpaH HM3y4aeMOro S3bIKa, 4YTO
JTAJIEKO HE BCETa MOXET JaTh TPATUIIMOHHBIN y4eOHUK O MHOCTPAHHOMY
s13bIKY. [Ipy 3TOM MHOCTpaHHBIN SI3BIK UCIOJIB3YETCSl KAK OCHOBHOE CPEICTBO
o0OpasoBaHus ¥ caMmooOpa3oBaHus 5, 6].

CrnenyeT OTMETHUTb, YTO YMEHHUSI, IPUOOpETaeMbIe B X0/1e (POpMUPOBAHUS
HH()OPMAITMOHHO-TTIOMCKOBOM KOMIIETCHIINH, SIBISIOTCS  YHUBEPCAJIbHBIMHU
cpasy Uil HECKOJIBKMX BHUIOB PEUYEBOM JEATEIBHOCTU: MPOLYKTUBHOMN
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(roBOopeHMsI W MHUCHMO) M PELENTUBHON (ayaupoBaHuEe W uTeHHe). Tak,
HanpuMep, YMEHUE «OTIEATh INIaBHYI0 HH(OPMAIIMIO OT BTOPOCTEHEHHON»
MOXHO OTHECTH KaK K ayaAupOBAaHHUIO, TAK U K YTCHHIO, 4 «BbICKA3bIBATH U
apryMeHTHPOBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS» - K TOBOPEHUIO U IUCHMY [7].

Pa3zpabotka yueOHBIX WHTEpHET-pecypcoB IMO3BOJMIA COBEPIICHHO
IIO-HOBOMY IIOCMOTPETH Ha 06p330BaTCJ'IBHI>Ie pPeCyYpChl CETH I/IHTepHeT n
HCITIOJB30BATh UX HEC B KAYCCTBEC JOIIOJIHUTCIIbHBIX, 4 B KAYE€CTBC aHAJIOI'OBbBIX
WX aJIbTCPHATUBHBIX TPAJUITUOHHOMY 06y‘-IeHI/IIO.

VYuebHble VHTEpHET-pecypchl  Takke MOTYT OBITh HalpaBICHBl Ha
pa3BUTHE UHOS3BIYHON KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMH (TI0 BUJAM pEUeBOM
nesTeabHoCTH) [8].

Taxkum o6pa30M, J0Ka3aHO, YTO MHTCPHCT-TCXHOJIOI'MH CHOCO6CTBYIOT
q)OpMI/IpOBaHI/IIO I/IH(i)OpMaLII/IOHHO-HOI/ICKOBOI\/’I KOMIICTCHIIMK  y4YalllHuXcCs,
KOTOpasi ~ MpeArojaraeT MPakTUYeCKyl pabdoTy B HMHTEPHETE C IICNIBIO
oOpeTeHHsT TPOPECCUOHATBHBIX HABBIKOB, HEOOXOMUMBIX ISl  yCICIITHOM
y4€eOBl.
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Abstract. The article deals with the relationship of the concepts of “culture”,
“ethnoculture” and “national culture”. These concepts characterize the fact of the General
natural development and connection of times. The concept of culture “is characterized by
common components, structure, forms, functions, principles; “national culture” is characterized
by socio-economic uniqueness, which is based on the ethnic integrated aspect; “ethnoculture”
is characterized by a specific, individual, special, expressed in language, traditions, customs,
religion, mode of production, etc.

Key words: culture, ethnic culture, national culture, aesthetic culture, ethnicity, nation,
and spirituality.

VIIK 37.01
O COOTHOUIEHMSIX TIOHATHN “KYJIBTYPA”, “3THOKYJIBTYPA” 1
“HAIIMOHAJILHAS KYJIBTYPA”

Y3akbaeBa C.A., 1.11.H., mpodeccop
KazYMOuMSI nmenn AObLnaii xaHa
Anmarsl, Kazaxcran, e-mail: e-mail: sahipzhamal.a@mail.ru

AHHOTanusi. B crarbe TrOBOPUTCS O COOTHOLIEHUSX IOHATUH «KYJIBTYpay,
«3THOKYJBTYPa» M «HAIMOHAIBHAS KYABTypa». DTH MOHATHSA XapaKTepHu3yroT (akT odmiero
3aKOHOMEPHOTO pPa3BUTHA U CBS3W BpeMeH. [IOHATHIO KyIbTypay CBOWCTBEHHBI OOIIHE
KOMITOHEHTBI, CTPYKTypa, (opMbl, (YHKINH, NPUHIWIBL, «HAIHOHATIbHAS KYIBTypay
XapaKTepU3yeTCsl COUNANTbHO-IKOHOMHUYECKOW YHUKAIBHOCTBIO, B OCHOBE KOTOPOW JICHKHT
STHUYECKUH WHTETPUPOBAHHBIN AaCIEKT; «ITHOKYIBTYpEe» CBOWCTBEHHO CIICIIU(PHIHOE,
eIMHUYHOE, 0COOCHHOE, BRIpaKalomieecs B SI3BIKE, TPATUINAX, OOBIYasIX, PEITUTUH, CTI0c00e
MIPOU3BOJCTBA U T.II.

KuroueBble ¢JI0Ba: KylbTypa, STHOKYIBTYpa, HATMOHANBHAS KyIBTYpa, ICTeTHICCKas
KyJIbTypa, ’THOC, HAIUs, TYXOBHOCTb.

Bospacratomuii uHTEepec oOmiecTBa K STHOMpoOIeMaM HaleluBaeT
Hac Ha BbIJIEJICHHE B HUX TE€X CTOPOH, KOTOpPhIE MOTYT OBITh IJIaBHBIMU B
neparorudeckoil Hayke. M6o KynbTyponorudeckoe oOpa3oBaHHE IMPHU3BAHO
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TOTOBUTH MOJIO/ICKb K JMYHOCTHOW OPHEHTALlMd B COBPEMEHHOM MHpE, K
OCMBICJICHHIO €T0 KaK COBOKYITHOCTH KYJBTYPHBIX JOCTHKEHHH YeJI0BEUECKOTO
oOmiectBa B Jeio0. B 3Toll cBs3u Haspena HEOOXOAMMOCTb OCO3HAHMS
POJIM 3THUYECKOM KYJNBTYPhl B PAa3BUTHH JIMYHOCTH KaK COCTaBHOM 4acTw,
byHnameHTanbHO 0a3bl 00111el KyJIbTypbl, KOTOpas MO3BOJISET, Ha HAII B3IV,
YCHEIIHO MPeoa0JIeBaTh MPOOIEMbl «OTUYX ACHHOCTH», «OTOPBAHHOCTU OT
KOpHEI» U «0e3 TyXOBHOCTH» MOJIOAEKHU, CIOCOOCTBYET HPABCTBEHHOMY
COBEPIICHCTBOBAHUIO JTMYHOCTH.

HeoOxonuMocCTh ompeneneHuss COOTHOIICHUSI TOHSATHUH «KyJIbTypa”
U «OTHOKYJIBTYypa» NoOyauiaa Hac oOpaTuUThCs K Hauboliee CyIIeCTBEHHBIM
KOMIIOHEHTaM U (yHKIusM oOmieil KynbTypbl. CylIecTBEHHBIM ISl Hac
CTajJi0 MOHUMAHKME TOTO, YTO KYJIBTypa Kak (uiiocodckas Hayka 0 Hambosee
o0IIMX MPUHIUNAX KYJIBTYpPOJIOTHYECKOTO YCBOEHHSI MHpa B Ipoliecce
BCEH JIeATEIbHOCTH YEJIOBEKA YCTAHABIMBACT U H3y4aeT IUAJICKTHYECKYIO
CBS3b  LIGHHOCTHBIX  OPHEHTAlMH, JIyXOBHO-HPABCTBEHHBIX  KadecTB,
MHUPOBO33PEHYECKYI0 3pENIOCTh, NEATENIBHOCTU TOAXOA K OKpYXKarouleu
JIEUCTBUTEILHOCTH.

AHanu3 ucciea0BaHus MpooieM KyJIbTypOJIOrHYeCKOM TEeOpUHr MO3BOJIUII
HaM BBISICHUTb, YTO MOHSTHE KYJIBTYPbl OTHOCUTCS K YUCITY QyHIaMEHTAIbHBIX
B COBPEMEHHOM OOLIECTBO3HAHUH. Ba)kHO OTMETUTH U TO, YTO 3TO CJIOBO
uMeeT OO0JIBIIOE KOTUYECTBO CMBICTIOBBIX OTTEHKOB.

YenoBeueckuili MUp OrPOMEH, MECTP U Pa3zHOOOpa3eH - MOJUTHKA,
SKOHOMHKA, PEIUTHs, HayKa, HICKYCCTBO U T.J. Bece 3Tu cdepbl yenoBeueckoit
JeSITeNIbHOCTH MEepeIUIeTeHbI U BIUSIOT ApYT Ha apyra. Kaxaas cdepa sBisiercs
oTpakeHHeM Jpyrux. MOXHO, KOHEYHO, paccMaTpHUBaTh 4YEJIOBEKa «IIO
4acTSIM» B paMKax MMOJIMTUYECKON WK UHOM cdepbl. Harpumep, nomutrueckast
KyJabTypa OydeT BKJIIOYaTh B ce0sl HawiIydlllhe CHOCOOBbl MOJUTHYECKOTO
BbIOOpa W JEUCTBUSA, IIEHHOCTU M HJealbl MOJIUTUYECKOTO MEepeyCcTpoiicTBa
oOmiecTBa, onTUMaibHble (DOPMBI COLIMATBLHBIX B3aMMOOTHOIICHUN JIIONEH B
XO0J1€ B3aMMOCOIJIACOBaHUS UX UHTEPECOB U T.1I.

B HpaBcTBeHHOHN KynbType (UKCHpyeTcs JOCTUTHYTHIH OOIIEeCTBOM
YpOBEHbB IMpEACTaBICHUI 0 A00pe, 371€, UeCTH, CIIPaBeATUBOCTH, J0JTe U T.1.
OTHU NpeCTaBICHUS, HOPMbI PETYIUPYIOT MOBEICHUE JIIOCH, XapaKTepU3yIOT
COLIMANIbHBIE SIBJICHHS. YCBauBas 3TH BO33PEHUS M MPHUHLMIIBI, WHIUBUL
IpeBpallaeT uX B HPAaBCTBEHHBIC KAU€CTBA U yOEKICHUS.

OcreTudeckas KyJabTypa OOIIECTBa BKIIOYAET B ce0sl ACTETUYECKUE
IIEHHOCTH (MPEKpacHOe, BO3BBHIINICHHOE, TParudeckoe H T.J.), CIHOCOOBI
ux cosznaHuss u norpebnenus. Crnenuduka 3CTETUUYECKOTO BOCHPHUITHS
3aKJII0YaeTcsl B TOM, YTO JIIOAU, MX IOCTYIKH, MPOAYKTHI AESTEIbHOCTH,
SBJICHUSI TPUPOABl BOCHPUHUMAIOTCS TPEkKAE BCETO YYBCTBEHHO, B HUX
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BHEIIHEH BBIPA3UTEIbHOCTH.

Ceiiuac axkTyanbHOE 3HaUCHUE MPUOOPETAeT SKOHOMHUECKAs KYJIbTypa.
JpamaTrueckasi cuTyalus, KOTOpYI0 EPEKUBAET COBPEMEHHOE 00I1IECTBO BO
MHOTOM OOYCJIOBJIEHA KaTacTpo(PrUueCKUMH U3MEHEHUSIMU, IPOUCXOASIIIMMU B
MIPUPOTHOM MUPE B PE3YNIBTATE YEJIOBEUECKOM e TEIbHOCTH. DKOIOrHUeCKast
KyJIbTypa COJECPKUT HOBBIE IEHHOCTH M CIOCOOBI IMPOU3BOACTBEHHOM,
MOJIMTUYECKON U MHOM JIeATeIbHOCTH, HallPaBJICHHbIE HA COXPaHEHUE 3eMIIH
KaK YHUKaJIbHOU SKOCHCTEMBI.

Wrak, cymecTByeT MHOXECTBO Pa3IMYHBIX BHJIOB  KYJIBTYpPBI:
SKOHOMMYECKasl, TIOJUTUYECKasi, Hay4Has, pEJIUTrHO3Has, HSCTEeTUYecKas,
9KOJIOTHMYECKasi, KyJIbTypa MEKHAIIMOHAIbHBIX OTHOIIICHU U T. 1., OTPaXKaroIiue
MHOroo0pasue GopM AesITeIbHOCTH OOIIECTBEHHOIO YeJIOBEKa. DTO CBA3AHO,
B MEPBYIO Ouepelb, C TeM, YTO KYJIbTYpOTBOpYECKas IEATEIbHOCTh HApo[a,
HaIlUU [IPOXOIUT BO Bcex cepax ero >kM3HH, OCHOBHBIMH chepamu KOTOPOit
SBIIIOTCS MaTrepualbHOE M JIYXOBHOE IPOU3BOACTBO. B cooTBeTcTBHM C
3TUM, OOUICTPUHATO TPATUIMOHHOE pas3ielieHue MaTepuaabHOW (GKUIIHILE,
MIPOM3BOACTBO, OpYyAHUsS TpyAa, HAPOAHbIE pemMeciia, TNpPEeAMEThl ObITa,
CpeacTBa MOTPEeOICHHs) U TYXOBHOU (S3BIK, PEIUTUsl, YCTHOE MOATHYECKOE,
MYy3bIKaJIbHOE TBOPYECTBO, ACKOPATUBHO-NPUKIIAJHOE UCKYCCTBO, HAPOJIHBIE
3HaHUA, 00bIYaH, TPATUINH, UTPBI, IPA3AHUKH) KVILHYPbI.

Ha npoTskeHnu Bcero BpeMeHH CTaHOBIICHUS U (DOPMUPOBAHUS TOHSITHS
«KYJBTYpa» y4eHbIE-UCCIIEI0BAaTEeU IPUCTAIbHOE BHUMAHKUE YICISUIA TOMY,
Kakue GYHKIIMH OHA BHITIOTHSET U YTO [TO3BOJISIET €M CYIIeCTBOBATH IJTUTEIbHBIH
ucTopuueckuil mepuon. Takue H3BECTHBIE COIMOJIOTH, KYJIBTYPOJIOTH,
¢dbunocodrr, sTHOrpadsl u wuctopuku, k aklO .M.Jlorman, T.Ilapconc,
I"MaxnysH, I1.C.I'ypeBuy, b.Epacos, P.Mepron, I'.Jlpay, B./laBugoBuy,

N.JI.CaBpaHCcKuii W Jpyrue, ONPEASISUIM MHOXECTBO  (DYyHKIIMMA
KyJIbTYpbl, B TOM 4Hcle (QYHKUUH HHPOPMATUBHYIO, TPAHCISIHOHHYIO,
KOMMYHUKAaTHUBHYIO, TO3HABATEIbHYIO, PETYISTUBHYIO, KOMICHCATOPHYIO U
T.J., @ TaKKe UX POJib B pa3BuTum obmectna. Kaxnas uz atux GyHKIUH, HO
Hall €eMy MHEHHIO, BBIIOJHSET ONpEACNCHHYIO POJib B Pa3BUTHHU OOIIECTBA
B II€JIOM , JUYHOCTH B YECTHOCTH, M TOJBKO B Ipoliecce OOIIECTBEHHBIX
OTHOILIEHUH BO3MOXHA COBMECTHAs paboTa ITUX MEXaHU3MOB.

B mnocnennue rompl BO3pOC MHTEpEC K ITHUYECKOM WM, Kak ee
TPaJULIMOHHO HA3bIBAIOT, HALIMOHAIBHOM KYJBTYpE.

DOTO MOXHO 3aMETUTh HO MHOTOUYHCJICHHBIM IIONBITKAM JaTh
oTpesieNieHUe MOHITHI «3THUYECKas KyJIbTypa’, « HallUOHAJIbHAS KYJIbTypay,
MpeIpPUHUMAaEeMbIM B pabOTaX M3BECTHBIX YYEHBIX JAJIBHEr0 U OJIMKHETO
3apyoexbs (P.T.I'anernann, B.X.Txakaxos, B.C.Illykepman u np.), 0COOEHHO
yueHblx Hameid crtpansl ([1llamaGaeBa, M.X.banrabaes. XK.Haypriz0aii,
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I TeneGaes, 1. Tpaxrenbepr u ap.). Hanpumep, no muenuto C.TemupOekoBa,
HallMOHAaJIbHAs KyJIbTypa MPEACTaBIsET KaUeCTBEHHO HOBBI 3Tall B pa3BUTHH
STHUYECKOH KYyJIbTYphl, HOO OHA BO3ZHUKAET B TOT MEPUOJ Pa3BUTHS HApOIa,
KOTJla OH NPUOOIIAETCS K IIEHHOCTSM OOIIeueI0BEYeCKON LHMBUIU3ALIUNY
[1], mo muenuto JK.Haypsi36as [2], KynbTypa 3THOCA - 3TO CHJIOBOE IIOJIE,
3alIUTHBIA MEXaHU3M OT ACCUMUJISIIUU, PACTBOPEHUS. DTO TAKXKE U CPEJICTBO
KOMMYHHUKaIlMM, OOIleHuss € JApyruMu HTHocamu. OOIiedenoBeyeckue
LEHHOCTH, KaK IPaBHJIO, BCErAa BBICTYMAIOT «B OJEXKAE» AITHUUYECKOU
KynbTyphl. [lo cnmoBam IIllamaGaeBoii [3], HaIMOHAJIBHAS KYJIBTypa €CTh
KyJbTypa 3THOCOIUAIBHONOOIIHOCTH, KOTOpasi BKJIIOYaeT B ceOs JyXOBHBIH,
COLIMATILHO-TIOJIMTUYECKUN U MaTepHaJIbHbII KOMIIOHEHTHI, T.6. 0COOEHHOCTH
3THOCOLMATBHON OOIIHOCTH 0TOOpaXKat0TCs Ha €€ KYJBTYpeE.

OTHOC - KaTeropusi COOTHOCHUTENbHAs, JIMIIEHHAs CMBbICIIa BHE
MOJIUATHUYECKOM CUCTEMBI OTHOLLICHU . DTHOCHICYI1IECTBOBAIM HATIPOTSIKEHUH
BCcell MUpOBOW ucTopuu. B (opmupoBaHMM 3THOCA CKa3bIBAIOTCS, KAK MBI
CEeroJiHsl 3TO MOHMUMAaeM, He TOJIbKO KyJIbTYPHBIE, HO TaKke reorpaduueckue,
coranbHbie  (IMOAOO0ME COIMANBHBIX CTPYKTYP), COLIMOOMOJIOTHUYECKUE
(anTpomonoruueckuii Tum) W Xo3sicTBeHHbIe (akTophl. [lox BiAMsIHHEM
9TUX (DaKTOpPOB M TPUPOJHOU Cpelbl, B KOTOPOH aJanTUPYIOTCS JIOOU U
KOTOPYI0 OHHM aKTHUBHO HCHOJb3YIOT B IMPOU3BOACTBEHHOH IESTENbHOCTH,
CKJIQ/IIBAETCS HEKOTOPOE CXOJCTBO SI3bIKa. HPABOB, OObIUaeB, ObITa H
NCUXUYECKUX XapakTepucTuk. OHAKO OOLIHOCTh OCTAETCA HEONPEIeIEHHOM
U HENpPOSIBICHHOHM, €clM He BbIpabaThIBa€TCA STHUYECKOE CaMOCO3HAHUE,
YYBCTBO NPUHAJUIEKHOCTH K CBOEMY 3THOCY.

HoBoit ncropuueckoid ¢azoii pa3BUTHS 3THOCA SBISCTCSIHAPOIHOCTD,
KoTopasi c(hopMUpOBaIach U3 COK03a IJIEMEH. A TJIEMEHHBIE COIO3bI, B CBOIO
ouepelb, 00pa3yroT rocyaapctBo. Ha 3Toii cragum Ha cTynmaeT KaueCTBEHHO
HOBBIH 3Tarn B pa3BUTHH 3THOca — Hanwus. C.TeMupOekoB aOCONOTHO TpaB,
KOTJIa TOBOPUT, UYTO «Halus OoJyiee COXKHOE U Mo3AHee oOpasoBaHue. Eciu
STHOCHI CYIIECTBOBAJIM Ha MPOTSHXKEHUH BCEW MUPOBOIM MCTOPUM, TO HAIMH
dbopmupyrotcs yxe B nepuon Hosoro u naxxe Hosetiero Bpemenu» [1].

KoHneyHo, 3THMYHOCTH HE wucYe3aeT C (OPMUPOBAHUEM HAIIHH.
Hanpotus, 1uist GOJBINMUHCTBO HALMN 3THUYECKAs MPUHAJJICKHOCTh - OAUH
U3 MCTOYHUKOB HAIIMOHANBbHOTrO 4yBcTBa. M Bce ke Haimusi - oOpa3zoBaHHe
0oJ1ee BBICOKOTO MOPS/IKA, Y>Ke TIOTOMY, YTO B HEH IOCTUTaeTcs ropasao bosee
BBICOKAsl MJIOTHOCTh KOMMYHUKAIIMI, a BMECTE C T€M KyJbTypa BBIICISICTCS
B OJUH M3 BEAYLIMX KOMIIOHEHTOB — HapsAIy C XO34WCTBEHHOW CHCTEMOi
U TOCYJapCTBOM, 4TO oOOecredyuBaeT €l ropa3ao OoJblIe BO3MOKHOCTH
st quddepenunannu. M KyasTypa Ha 3TOM 3Tale COBEpIIAeT Mepexo]] OT
KYJBTYpPbI 3THUYECKON K KyJIbTYpE HAIMOHAILHOM.
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B wuccnemoBanuu Hameil mnpoOieMbl HHTEpPECHa TOYKAa 3PEHUS
B.I'babGakoBa, KOTOpBIi paccMaTpUBaeT ASTHUYECKYIO KYJIBTYpy Kak
COBOKYITHOCTb CTPYKTYpbI KYJIbTYphl Hapoja, KacaroIascs ero OObIIEHHOM
KU3HENeATeIbHOCTH [4]. Ero Touka 3peHus He pacXOIUTCsI C OOIIEeTPUHATHIMU
MIPUHLIMIIAMU TEOPUH 0011EH KYJIBTYPbI, HALLIEAITUMU CBOE OTPAKEHUE B TPYIaX
W3BECTHBIX KYJIBTYPOJIOroB U (prsiocooB, HA3BaHHBIX HAMH, TIO3TOMY BIIOJIHE
OOBEKTHBHO HAIlle CTPEMJICHUE BBIICTUTh B KOMIIOHEHTaX 3THOKYJIBTYPHI
Ka3aXOB AJIEMEHTbI, IPUCYIIHE TOJIHKO Ka3aXCKOWH OOIIHOCTH.

Ha ceroans, mo MHeHHUIO HccienoBareneil, 0co00e TeOpPEeTUYECKOe U
MPAKTUYECKOE 3HAUEHUE MOHATUS «ITHUYECKAs KYJIBTYpa» IOIYEPKUBAIOT
W JBa JPYTHMX aclekTa 3TOH NpoOJeMbl: BO-NEPBBIX, KYJIbTYPY Pa3BHUTHIX
HCTOPUYECKUX OONIHOCTEH, HAlMi JaXKe B HAIle BpeMsl HENb3sl MOHATH, HE
YUUTBIBasi POJib 0 HALIMOHAJIBHBIX €€ (GOopM (TUIEMEHHBIX KYIBTYp U KYJIBTYp
HapoaHocTel). Benb coBpeMeHHbIE HapOJHOCTH W HAIMHM, COOTBETCTBEHHO
U HUX KYJIBTYpbl, HECYT Ha ce0e OTHeYaTOK pOJIOIUIEMEHHBIX MPU3HAKOB,
BBIPAYKAIOLIUXCS HE TOJIBKO B OCO3HAHUU, HO U B OCOOEHHOCTSIX KYJIBTYpHOM
muddepeHnrand. ro MOKHO OTHECTH KO BCEM TIOPKCKMM 3THOCaM; BO-
BTOPBIX, B IOCJIEIHEE BpeMs CpPedu BCEX HAIMOHAJIBHOCTEH MOIY4HIIO
UIMPOKOE paclpocTpaHeHue oOpallleHue K /10 HAllMOHAJIbHBIM HCTOYHHUKAM
KYJBTYDBI, K GOJIBKIOPY, OObIYasM, TPATUIUAM U T.1I.

B nameii pecriyOnuke uccienyemas npodieMa B Me1aroruueckoil Hayke
HE MOoJIy4nsia JOJKHOTO OCBEUICHHs], B UMEIOIIUXCS Tpyaax Oosee moapoOHO
uccienyercs nmpodieMa Tpaaulil 1 MPEeeMCTBEHHOCTH B T€HE3HMCE Ka3aXCKOM
KyneTypbl. [lpennaraercs cUCTEMHBIM HPHUHILUI, KOTOPBI paccMaTpuBacT
HAIlMOHAJIBHYIO KYJBTYPY KaK KOHLIENTYaJbHbIH OOBEKT, KaK €IUHCTBO, JUIS
KOTOPOTO XapaKTEpPHBIM SBISETCS MHOTOMEPHOCTb U MHOTOYPOBHEBOCTb.
Ha ocHoBe ananmuza pa3BUTHS Ka3aXCKOW KyJbTYypbl OMpEAENseTCs YPOBEHb
U Tpolecce MNPOHUKHOBEHHSI STHOKYJIBTYPHBIX M  OOIIEUETIOBEYECKUX
LIEHHOCTEH KaK KyJIbTYpHOro Haciefus. PackpbIiBaloTCs UX MOJOXKUTEIbHbIC
CBOICTBA U HETAaTUBHbBIEC CTOPOHBI, AHATU3UPYIOTCS OTPULIATENIbHbBIE (PAaKTOPHI
KyJbTYPHOHUHTET pallK: aCCUMUIISILIMIO Ka3aXCKOM HAITMOHAILHOU KYJIBTYPBI,
pacciioeHue ee Ha IUTHYI0 U MAacCoBYIO, MpeoOiagaHue MOTPEeOUTENbCKUX
€BPOLICHTPUCTCKUX ILIEHHOCTEM [5].

K K. Haype36aii B CBOEM WCCIICIOBAHUU BBISBISICT ITyTH PEIICHUS
ATHOKYJBTYPHBIX HOTPEOHOCTEH, MPEIOTBpAILEHNsI MOTEPU STHOKYJIBTYPHOM
WIGHTUYHOCTH HApOJOB, HACEISIOIIMX TEPPUTOPUIO PECITyOIHMKH; aBTOPOM
JIBIDKET CTPEMJICHHE OCTAaHOBUTH « O€3TyXOBHOCTbY U «OTUYKICHUE) INYHOCTH OT
CBOMX KOpHEH, TIOTEPIO MIIM CTUPAHUE ITHOKYIIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH. [ TaBHbIM
MEXaHU3MOM TPEOJIONEHHS 3TUX MTOPOKOB, CUUTACT aBTOP, JIOJDKHA CTaTh CUCTEMa
oOpazoBanus. be3ycoBHO, MBI pa3aesnsieM ero TOYKYy 3peHus, H0o 0Opa3oBaHHE
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€CThb MpoLeCC Mepeayd 3HAHUM, YMEHHUI, HABHIKOB M HAKOIUICHHOTO OIbITA
OJIHUM TIOKOJICHHEM JPYroMY, IIPOLIECC Mepeiaun TaKKe JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX
LEHHOCTEH, KYJIBTYPHOIO HaClequs; Ipouecc (OPMHUPOBAHUS JIMYHOCTH C
UCTIOIb30BaHHEM BO3MOXKHOCTEH COLMAIBHO KYJIBTYPHOTO M JyXOBHOTO MHpA,
OKPY’KaroIlEeH ICMCTBUTEIIBHOCTH [2].

AHanu3 TPYI0B BBILICYTOMSIHYTHIX YYEHBIX [IO3BOJISIET HAM C/IEJIaTh CBOE
orpezieNieHUE ATUX MOHSATUI: HallMOHAJIbHAS KYJIBTYpa 0oJjiee BbICIIasi CTyTeHb
B Pa3BUTHUH O0IIIECTBEHHOT'O CO3HAHUS HApO/1a, TOT/Ia KaK STHUYECKas KyJIbTypa
- 9TO TEpPBOOCHOBA, UCTOKHU, CaMOOBITHOCTb, COXPAHAIOIIAs OCOOEHHOCTH
nporecca Beel KM3HeNeATeIbHOCTH HapoJa, MOTePsIB WM 3a0bIB KOTOPYIO,
HApOJl MOXKET MOTEPATH «CBOE JIMII0», OTIIMYHOE OT JIPYTHX ITHOCOB.

[ToHsiTust KyABTYpbI, STHOKYIBTYPhl M HAIlMOHAJIBHOW KYJIBTYPBI
BBOJIATCSA Ha CEroAHs B cepy 3HAHUN pa3IMYHBIMH CIOCOOAMH, a UMEHHO,
yepe3 LEHHOCTH, JIeATeIbHOCTh, TBOPYECTBO, CYIIHOCTHBIE CHJIbI YeJIOBEKa,
YTO 00BSACHSIETCS MHOTOIPAHHOCTHIO U MHOTO(YHKIIMOHAIBHOCTBIO (peHOMEHa
KYJBTYpBI.

CooTHOIIEHNE TOHATUH «KYJIBTYypa» U «3THOKYJIBTYPa) BBISBIISET OOIIUN
byHIaMEHT HCTOPUYECKOTO Ipoliecca pa3BUTHUS YEJIOBEKAa KaK CyObeKTa
NEeSTENIbHOCTU. ODTHOKYJIbTypa - 3TO 0a3a M COCTaBHas 4acTh KYJBTYpBI,
KOTOpAasi TAK)KE BBIMOIHSET OIpe/ieJIeHHbIe (PYHKIUU U UMEET CBOE 0COOEHHOE
COJiep’KaHUE  KOMIIOHEHTOB.  XapaKTEpHbIE KauecTBa, CBOWCTBEHHBIE
STHOKYIIBTYPE, HaXO/ISIT CBOE BEIpAYKEHHE U B OOIIEH KyJIbType: Kak B TyXOBHOH,
TaK U B MatepuaabHOi. CyIlieCTBEHHOE Pa3Iniue Mbl HAXOAUM B COACPKAHUU
9TUX KOMIIOHEHTOB, a 1o (opMe OHM eauHbl. Hampumep, cyliecTByrOT
pa3iuuus B s3bIKE, 00bIYASIX, TPAAULIUAX U T.J. Jpyrumu cioBaMu, KyJIbTypa
MpECTaBIsIeT CO00M COBOKYITHOCTh MHOTOOOPA3HbBIX SBJICHUI HAMOHAIBLHOM
WJIM 3THUYECKOU KYJIBTYPBbI, T.€. Mbl BIIPAaBE OTHECTHU BCE (PYHKIIMU, CTPYKTYPHI,
0 KOTOPBIX MBI YK€ TOBOPWJIH, K KOHKPETHOMY 3THOCY.

BrIiensnoxkeHHOE TO3BOJSET HAM YTBEPXKAAaTh O TOM, YTO TOHATHUSA
‘KyJIBTypa», «3THOKYIBTYpa», «HAIlMOHAIbHAS KYJIbTYpa» XapaKTepU3yIOT
dakT o0O0Iero 3aKOHOMEpPHOTO pa3BUTHS U CBs3W BpeMeH. [lonsTuio
KyJIbTypa» CBOMCTBEHHBI O0IIME KOMIIOHEHTBI, CTPYKTYpa, GOopMbl, HYHKIUH,
NPUHLIMIBI; «HAIMOHAJbHAS KYJIBTYpa» XapaKTepus3yeTcsl COIMaJIbHO-
SKOHOMHYECKOH YHUKAJIbHOCTBIO, B OCHOBE KOTOPOM JIEKHUT ATHHUUECKHIM
MHTETPUPOBAHHBIA AaCIEKT; «3THOKYJIBTYpE» CBOICTBEHHO creuuduyuHoe,
€IMHUYHOE, OCOOCHHOE, BbIpaXkarolleecsi B S3bIKE, TPAJULUAX, OOBbIYasX,
pesurum, crnocode Mpou3BOACTBA M T.I. B CBA3M C 3THM, Ha Halll B3MIAL,
Haubosee 000CHOBABIIMM [Tl HALIIETO UCCIIEI0BaHUS (KOTOPOE BBIMOIHSIETCS
B pyclie MeAaroru4eckoil HayKH) sIBISETCS MOHUMAaHHUE POJIM 3THOKYJIBTYPHI
KaK MCTOPUYECKOrO IMpOLEecca Pa3BUTHS YEJIOBEUECKMX CHUJI M OTHOILICHHH,
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CaMOI'0 YCJIOBEKa KaK O6H_[CCTB€HHOFO CY6"beKTa JACATCIBbHOCTH, ITOJIYHAarOIICTO
CBOC BHCIIHEC BBIPAXKCHUEC BO BCEM oorarcTse U MHOFOO6paSI/II/I CO3,I[aBaCMOI>'I
JIXOAbMH HpC,Z[MCTHOﬁ ,Z[GﬁCTBI/ITGJ'IBHOCTPI, BO BCeM COBOKYITHOCTH PE3YJILTAaTOB
YCJIOBCYCCKOT'O Tpyaa U MBICIIU, XapPaKTCPHBIX JJIs1 Ka3aXCKOI'O 3THOCA.
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Anmarna. Makasana «MOJICHUET», «ITHUKAJIBIK MOJICHUET) YKOHE YJITTHIK MOICHHET»
YFBIMIAPBIHBIH ©3apa OaiiylaHbIChl JKOHIH/IE alTbuIabl. byl yFbIMIap ajrmbl TaOUFrd Typle
JlaMy MEH YaKbITTap OaiJIaHBICBIH CHIIATTalIbl. « MoICHHEeT» YFBIMBIHA )KaJIITbl KOMITOHEHTTED,
KYpBUIBIM, popmaiap, QyHKIHsIIAp, KaFuAaTTap TOH 00JIca; «YJITTBIK MO/ICHUET» ITHUKAIIBIK
KIpIKTipiJITeH acTeKTKe HEeTi3eNTeH oJIeyMETTiK-9KOHOMHUKAIBIK OipereiiiliKIieH CHITaTTaa /Ibl,
«3THOMOJICHUETKEY TLIIE, AOCTYPIIEpe, CanTTapaa, JiHae, eHAipic KypailnapblH/a XKoHe T.0.
KOpiHic OepeTiH epeKIIeNiK, JAepOecTiK, O3remeliK ToH.

Tipek ce3aep: MojEHHET, PTHUKAIBIK MOACHHET, YITTHIK MOJCHHUET, JCTETHKAJIBIK
MOJICHHET, THOC, YIIT, pyXaHHAT
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COGNITION OF PERSONAL QUALITIES OF PUPILS BY TEACHER IN
COMPLETE PEDAGOGICAL PROCESS

Zhansugurova K.T., c.p.s.
Kazakh Ablai khan UIRandWL, Almaty, Kazakhstan
e-mail: kulaisha61@mail.ru

Abstact. Main objective of a subject different duties process of a profession of the
teacher, as the main the role in the solution of our following of an assignment performs
operations, disclosures and professional qualities pedagogical an effective solution of problems
of increase its value of blessing of pedagogical process maintenance and service. A research
objective, using a control method, for the decision and conclusions and examination skilled
work of the teacher of literature of examination comparing theoretical examinations, relatively

Keywords: Operation, pedagogical process, humanity, person, actions of cooperation
of the party of business.
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MYTAJIMHIH BIPTY¥TAC NIEJATOI'MKAJIBIK TPOLECTE
OKYIIBIJIAPABIH TYJIFAJIBIK KACUETTEPIH TAHYbBI

Kauncyryposa K.T.,
ILF.K., KaybIM. Ipodeccop AObuTait XaH ateiHaarel Kazak XK xone OTY,
Anwmarsl, Kazakcran, e-mail: skulaisha61@mail.ru

Anmarna. TakbIpbIITBIH HETI3r MaKCaThl I1€AarOTHKAIBIK MPOIECTEri opTypii
MIHACTTEpAl THIMII MIeNIyae, MYFaliMHIH KociOM opeKeTi Heri3ri poib aTKaphlm, Oi3miH
KeJeci TamcChIpMaHBIH  MOHIH aIlly JXoHE KOCIOM camaHbIlH MOHIH PeTIHIETi I3TUTIKTIH
Ma3MyHbI KOHE MEearoruKaiblK MPOIECCTIH MIHAETTEPIiH MICHIyeri OHBIH POJIH KOPCETY.
Kofiran mMakcarsl ey YIIiH 3epTTeyaiH Oakbuiay 9IiCiH MaianaHa OTHIPBI, MYFaIiMHIH
TOKIPUOEITi KYMBICHIH TAIIAI, KOPTHIH/IbUIAY )KOHE caparTay 9Je0HeTTi TEOPUSUIbIK CaparTay,
CaJIBICTBIPMAJIBI — CAJIFACTBIPMAITBI CaparTay

Tipek ce3mep: MeIarorukaiblk MPOLECC, TYMaHHW3M, TYJIFA, iC- OPEKeT, KapbiM —
KaTbIHaC.

O3iH TaHBITYAA aJlaM KaKETTUIIr aJlaM MOHIHIH HETi31HJe KeKe TYJIFa
Oomanpl. AaM MaTepUaiMCTIK TYCIHIKTE TeK KaHa TaOufaT peTiHle FaHa
eMec, JKOFapbl HOTHKEIl OHBIH JJaMYbl, €peKIlle TaOuFaT KapaTyllbl peTiHIe
TaHBLIAIBL.

AJaM 1IBIH Tipi OpraHu3M OOJbIN TaObUIFaH/a, ©31HIH alHATACHIHAAFbI
OJIEeMHEH e3apa Oipirim opeker *acayaa, 0acKajJapMeH JKEeKe KoHe COoJapMeH
HaKThl Oip ’xylene OEKITUITeHIE XKeKe TyJiFa OoJiFaHIa Hemece OolMaraH
JKarJaiaa,MaTepruaIn3M THIFBIPBIHAH IIbIFa anaabl. Jlemek, jkeke TYJIFaHbI
TYCIHY YVIIIH KOpIIaraH OpTaMeH e3apa JpeKeT Kacay MEeH e3apa KapbIM-
KaTBbIHACTBIH €peKIIEeTIKTepiH Oy KaxeT ekeHAIriH Oenrimi Oip KacueT meH
CaHAHBIH KUBIHTBIFbl CUSKTHI KETKUTIKCI3 TYyCiHIKTeMeJepaeH Ooaabl.

XKeke Tynra opkamaH Oenrini 6ip KyHeHIH JaMy MeH (QyHKIMSHbBIH
JKaNMbI TpoleciHae OekiTienl XoHE aJaMmJap apKbpUIbl FaHa Ke3 KeNreH
QJIEYMETTIK KY€ peTiH/ie HaKThl pojib aTKapa/ibl . OcblFaH 6aliIaHbICThI opOip
ajaM Oenrim Oip KyHeHiH canalibl MiHE3 OKeJyIlli eKeHIH TYCIHEe/l XKoHe TeK
KaHa JKeJyllll eMeC,COHbIMEH Oipre OyJ1 MiHe3/leMe alaMHbIH KirepiiriHjeri
OpeKeT eKeHITiH Oinipei.

JKexke TyIsira KopIaraH OpTaMeH e3apa KapbIM—KaThIHACTA )KOHE OYTiHIeH
Oip opekerT kacay/ia e3iH xy3ere acbipasl [1].

Kopiaran opramMeH KapbIM—KaThIHACTBI TYPFBI3Y/Ia OPEKET kKacay Heri3ri
Kypan Oomnbin TaObuiafbl. COHABIKTAH MEJarorUKaiblK MPOIECTE OPEKeT
Kacaysipl MyFaliMHIH OacKapybIMEH MEHIepill aiy, Heri3ri IapTieH e3iH -
031 JKYy3€ere achlpy oHe Ooaak MyFaliMaepre ToH KOCiOU JailbIHIBIFBIHBIH
TiKeJIei KaThICThI 0ONybI, OKYIIBIIAP/BI JKEeKe TYJIFa PETIHAE O31HAIK OeKiTyi
oinaipeni.
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TakpIpbINTEIH HETI3TT MaKcaThl IMEAarorHKaiblK IMPOIECTEri opTypil
MIHACTTEePAl THIMAI MISNTyAe, MyFaJIIMHIH KOCciOM opeKeTi Heri3ri poiib
aTKaphl, OI3MiH KeJieCl TalChlpMaHbIH MOHIH ally J>KOHE KOCIOM caraHbIH
MOHIH pETIHJErl I3rUIIKTIH Ma3MYHBl KOHE IIEarorHKaJIbIK IPOIECCTIH
MIHJICTTEPIH IICIIYJET1 OHBIH POJIiH KepceTy. KoliFraH MakcaTsl Iienry YIIiH
3epTTeydiH Oakpliay OMICIH MaijganiaHa OTBIPBIN, MYFAIIMHIH TOXipuOemi
KYMBICBIH ~ TaJIIall, KOPTHIHJBLIAY JKOHE capamntay oAcOMEeTTI TEOPUSIIBIK
capanTay, CaJIbICTBIPMAaJIbl — CAJIFACTBIPMAJIBI CapariTay.

Feueimu oneOuerTepie 13rilik MEeH agaMrepuIiIik Maceleci opTypii
tycingipiteni. Omapra jkacaraH Tajjay «TyMaHH3M » YFbIMBIHA OpTYpIIl
TYCiHIK OEpUIreHIH KOepCeTei.

bi3 Oipi3aimikTi JKeke TYJIFaHBIH TyTac OacKaJapMeH e3apa KapbIM—
KaThIHACBIH KOPCETETIH TYTACTBIK KOPHIC peTiHae KapacTbipambl3. OChIFaH
OailTaHpICTHI OIpI3AUIIK JKEKe TYJIFaHBIH carachklH Ounmipeni. bipinmrigeH
KOFaMJIbl KOFapbl OaraJlalThiH 0Oacka enJiepMeH KapbIM—KaThIHACTEI,
eKIHIIIICH J>KeKe OachIHIAaFbl JKETICTIKTEp MOHE OJIapAbl ChIAIAy KOHE
azamjapra TIIEKTECTIK OpHaTybl Ounaipeni [2].

AJlaMrepIiiik MyraaiMHIH TOpOHUENIeHYIIICIHIH )KeKe OachIHa MiHE3/IeMe
Oepylne KapbIM—KaThlHACHI ©31HIH  KocOM Oaranmay OarmapblH Olamipenl.
AJTaMHBIH KeKe OaChIH/IaFbl ©31H-031 Oaraliay TYCiHIT1, OKyIIBIIIAPMEH KapbhIM—
KaThIHACTA TAJIANITAHy J)KOHE OJIApbl JKEKE TYJIFa PETIH/IC JAMBITY.

[TemarorukaablK MporecTe OIpIECKEeH 1C-OpEKETTe OKYIIBIHBIH CaIlajibl
OLTiMI MyFalliMHIH OaFgapbiHIa KOciOM canaibl O11iM OepyiHae opOip MEeKTen
OKYIIBUIAPBIHBIH MaKCaTThl (TIEPCIICKTHBAJbI) JaMyblH KOPCETETIH KOHE
KEKe TYIFa PETIHAEC 631H OCKITYAeT1 NMCUXOIOTHSIIBIK YKaFIalbIHbIH KapbiM
— KaTBIHACTBIK HETI31H Kypaibl. MyraliMHIH KociOM camaibl OUTIMIHZACTI
aZaMTepIIUTIK eJIIeMaepl TOMEACTIIeH KOpCeTiIei: OKYIIbUIAPIAbIH KEKE
0achIH TYCIHYIET1 MyFaJlIMHIH )OFaphl Oarajiaysbl, IearoruKaJiblK OIITHMH3M,
MEIarOTUKAJIBIK TPOIECCTe JKEKe TYJIFa JaMBITYIaFbl TEPCICKTHBAJIBIK
TYCIHIKTEMeJIep, TeJaroruKaiblK IPOIeccTe OIpI3AUTIIKTIH HETi3l peTiHe
OipJecirn )KyMBIC iCTEyTe JalibIH/aY.

CoHbIMEH, OKYIIBIIAPIbI MeJaroruKajbIK MPOIecTi Oipyecin Oaranayra
JMalbIHIAy — 1C-OpEKETTI JKOHE OJIApPIBIH  JIaMBITy  TEpPCICKTHBAJIapbIH
aHbpIKTay. [lemarorukaiblK ONTHMHU3MCI3 KEKe TyJiFara Oara Oepy MyMKiH
emec. llemarorukanblKk MPOIECTe OKYIIBUIAPIBIH JKEKe OachlH JKOFaphI
Oaranaymarbl MYFaTIMICPIIH JKETE TYCIHYl, OKYIIbLIApIbIH Oip-OipiHe
YKCaMaWTBhIH KaiTanmaHOac epekienikrepin Oaiikay MeH Oaranay OJapibIH
KociOM carmasibl OUTiMI aaMIepIIiIiK eJIIIeM/IepiHIH HeT131 OOJIBIN TaObLIAbI.
OpOIp OKYIIBIHBIH JKEKe TYIFAChIH OaiiKay KaOUIETTLIIr OChI OJIIeMMEH
OailTaHpICTBI. OOIp OKYIIBIHBIH JKEKE TYJIFACBIH Oailkay MYFajiMHIH €H
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Herisri mingeTi Oosbin keneni. COHABIKTAH MYFaTIMICPASH aJaaMIepIIlIiK
OJIIIIEM/IEPiH IEKTET, OKYIIbLIap 63H -031 0acKapy YIIiH IICHXOJOTUSITBIK KOHE
NeAaroTuKaNbIK Karaauapl Kypyabl Ourmipeni. OckiFaH OalaHBICTBI 9pOip
OKYIIBLIAP/IbIH JKEKE OaChIHBIH JKETICTIKTEP1 )KOHE OJIApABIH KalTaraHOalThIH
EPEKIIETIKTEP1 MEH YKBIIITHUIBIFBI )KOFAPhI/Ia KOPCETUITEH OJIIIEeM ISPIiH aHbIK
Ma3MYHBIHBIH Heri3i Oonbinn ecenTteniHeai. llegarorukanblk ONTHMH3MCI3
MYFaJIIMHIH OKYIIILIHBIH JK€Ke OachIHA KOFaphl Oara Oepyl MYMKiH emMec, SFHU
OWI1 MYFaJiMHIH OKYIIBLJIAPJBIH JKEKEe TYJIFACBIH JaMBITy/la CEHIMIII TYpIe
opIaiibIM Kapaybl, COJl CHSKTBI ©3apa Oipiectirin Oiummipeni. OcbiHBIH 0opi
OKYIIBLIAP/IbIH ©31HE JIET€H CEHIMIUTITIH )KOHE 1C-0pEKETIHACT1 MyMKIHIIIUIITIH,
opOip OKYIIBIHBIH JKEKE TYJIFCHIHJA ©31H-631 0acKapy YIIiH MCHUXOJIOTHSIIBIK
XKaraal Kypy Myranimzepre skykreneni. COHbIMEH Karap OKYIIBUIAPIIbIH
©37ICpiHE JIETeH CEHIMIUIIKTI TopOuesney KaOlIeTTUTIrT MyFaliM apKbUIbI
JKy3ere achIpbUIaJIbl. AJaMreplIiIikKKe TopOuesney eJjmeMaepl MyFaliMHIH
Oacka emeMIepiMEH e3apa KapbIM—KaThIHAcTa OipJiecin KYMBIC iCTEyiMEH
OaitmanpicThl. [lemarorukaiblK MpOIECTe MYFATIMHIH HETI3T1 JaibIHIBIFBI
aJaMTepuIIiK eJmeMaepine e3apa Oipenecim ICTETIHETIH 1C- OpPEeKEeTKe
KaThICYIIBUIAP/IBIH KO3KapacTapbIMeH capanTaiazbl. Kepir oTbIpraHbIMbI3Aai
OCBIHBIH OAapIIbIFbl IEIarOTUKAJIBIK IPOLECTIH OPTYPJl CHTyalUsIIapibl,
TarchIpMaliapbl AYPhIC HIeIIy/ie, OipIecKeH iC-opeKeTTer1 e3apa CeHIM MeEH
CBIMJIACTBIK ~ aFbIMBIH KypyFa OarbITanaabl. Bipi3aiaik aereHimiz oKylibuiap
MEH  MYFaJiMHIH TEJaroruKajiblK MPOIECTeri opTYpJi TarchipMaiapabl
mienryzie Oipirim iCTEIIHTeH IC - OpeKeTTePIHIET1 eNImeMIepai KOpCeTKimi
. OcplraH OalIaHBICTBI KE3—KEITeH aJaMaapibl aiHalajara agaMIapMeH
e3apa ic - OPEKeTI XKoHE ©3apa KapbIM — KaThIHACBIHCHI3 O1pJIECIIT )KYMBIC 1CTEY
MYMKiH eMec. OKyIIbuIap MEH MYFaJIIMJICP/IiH 63apa ChIIIACTBHIFBI MCH 03apa
YKayarKepIIuIiri OipJIecKeH ic - OpeKeTTe MeaarorukayiblK O1pJIeCTIKTIH HETi3T1
maprtrapel 6onbin Tabbutanbl. H.J[.Xmens, H.H.XanubiH mikipi OoiibiHIIA,
NearoruKaibIK O1pIecTiK OYJI OKYIIbIIAp MEH MYFaJIIM/IEP/IiH ITe1arOr MKaJIbIK
nporecTe OIpJecKeH ic - opekeTiHci3 Oonmaiiapl. COHIBIKTaH MyFaliMJep
MEH OKYIIBUIAPJBIH ©3apa OKy — TopOue mporeciHae Oipirim icTereH ic -
OpEKEeTTEPI MeIaroruKajblK MPOLECcCTepiH Heri3i Oombim Tadbutans [1, 3].

[lenarorukanplk TpoOIECTe MYFaIIMICp MEH OKYIIbLIApABIH ©3apa
ic - opekerTepi MEH e3apa KapbIM—KaTbIHACBIHJIAFbl HETI3r1 MaKcaThbl
MEH TaIlChIpMachl OKYIIBUIAPABIH OIpirilm >KYMBIC iCTEy KaOUIeTTiLIITriMeH
KamTtamacei3 eTy. CoHABIKTaH OIpelecKeH 1C - OpEKeTTerl IpoIecTe
MYFaJIIMJIEp OKYIIBUIAPABIH JKETICTITIHE KeTe KOHUI Oeminm oTkipanbl. by
OKYIIBLIAP/IbIH )KeKe OaChIH 631H- 631 0aCKapyFa, ©31H - 631 KaMTy/1a MyFaJIIMHIH
TICHXOJIOTHSUTBIK JKaFail KypyblHa KeMekTecesi. [leqarorukaibik mporecTin
opOip KimKeHTall OeJiriHae OKYIIBUIAPJbIH MaKCaThl TarChpMajiapIbl
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Oipnecinm icteyne OelceHe KaTbhICybl, KETICTIr, OUTIKTUIIr, MYMKIHIILIIT
MyFaiimre OaimanpIcThl. [4]. JleMek Makcar IeH TarchlpMa Te1aroruKaibIK
MPOIIECTE TOJIBIK KaMThbUIFaH. OchuiapMeH Oipre IeJarorukajiblK MpOIecTe
KOWBUIFAaH MakcaT II€H TarchipMa opOip MEKTeN OKYIIBUIAPBIHBIH IKEKe
TYIFAChIH JaMBITy[la MYFaTIMHIH OKYIIBIMEH  Oipre KOWFaH MaKCaThl.
[lenarorukanbslKk OIpIECTIKTIH HETi3l MyFaliMJep MEH OKYIIbUIAPAbIH
OipJecin >KYMBIC 1CTE€Y1HCI3 MYMKIH eMecTIriHMeH kepcete/l. [lemarorukaibik
MPOIIECTE OKYIIBUIAp MEH MYFaJIMIEpAiH Oipyecin KyMbIC icTeyi Oy opOip
MEKTEN OKYIIbIJIAPBIHBIH JKEeKe OACBIHIAFBI )KETICTIKTEP MEH NEPCIICKUBAIIBIK
namyaapblH Ourmipeni. OKYyIIBIHBIH 1IIKI  YKOHE CBIPTKBI T€1aroruKalIbIK
YKaF1aiibl MyFaJIiMHIH I€IarOTUKAJIBIK iC - OpekeTinae oepinemi. On Mmyraimimre
TEeK KaHa OlpHeIIe ic - OpeKeTTepiHIH >KaFJalbIH TYCIHAIpIN KaHa KOWMaMu,
COHBIMEH Oipre OKyIIbLJIAPIbIH MiHE3- KYJIKbl MEH 1IC - OpeKeTTepiHe Oara
Oeperi sxkoHe O0IDKaMIbI.

[lemarorukanablK MpOIECTE MYFAJIIMHIH OKYIIBUIADMEH AYpBIC ©3apa
KapbIM — KaTbIHAcTa OOJIybl OKYIIBLIAP/BIH JKEKE TYJIFACHIHIAFbI Oarabl
KapbIM — KaTbIHAC 00JIbIN TaObLIaAbl. MyHal Oara TeK MyFaIIMIEP/IIH KoCiOn
camacbiHa Oepiieni.

[TemarorukaablK ©3apa OpeKeTTECTIKTEr1 HET13T1 MaKcaT OKYIIbUIap/IbIH
JKAKChl JKETICTIKTEpre JkeryiaepiMeH askramanbl. OcblFaH opail MyFajiMm
op0Oip MEKTen OKYIIbUIAPHIH TAKTHUKAJIBIK KOMEK KOPCETy YIIH aJJIbIH
aja O>KYMBICTap Jkacay KepekK. by oKymbLiapiablH Jkeke OachIHAarbl
KYaHBIII,)KETICTIK TI€H CEeHIMAUIK Cce3iHyre MYMKIHIIK Oepexi. Myraiaim
OKYIIBUIAPJbIH ~ TICUXOJOTHSJIBIK, SFHU 1K JYHHECIH TyciHOeHiHIIe
YKAKChl KapbIM — KaTbIHACTa 00JIybl MYMKIH eMec. OKyIIbIIapablH 1K1 )KOHE
CBIPTKBI JIYHHECIHE, MiHE3- KYJIKbIHA MYFaliMaepaiH Oara Oepyi OKylIbLiap
yiriH kem MarbiHa Oepeni. Con CHSKTBI MYFaliMIepre 1€ OKYIIbLIapbIH
OeplIreH akmaparTapbl KaHIIAJIBIKTBI TYCIHTCHIITT HeMmece KaOblLIjaaraHbl
oete 30p [5]. CoHAbIKTaH OKYIIbUIAPABIH OEpiIreH axKmaparTapibl >KaKChl
KaObL1/1ay bl MYFAJIIMHIH ICKEpIIIriHe, aIaMHBIH 11IKi IyHUECIH TyCiHe OlryiHe
JKaH — KaKThl Ke3KapachlHa OailylaHbICThl. KopbITa KenreHjae MyfraliMHIH
MeAarOTMKaJIBIK 1CKEpIIiri, TeIaroruKaiblK MPOIECTe €H MaHbI3Abl OPBIHIBI
MYFaIIM ayiaJibl. OUTKEH1 OJ1 KEeKe TYJIFaHbl 0acKapa OTBIPHII, OJap/IbIH 63apa
KapbIM-KaThIHACBIH OHBIH JKEKE TYJIFa OOJBIN KaJbIMTACYbIHAA MaHBI3IbI
IIeNIM KaObUIIal OTBIPHIN, OKYIIbUIAPFA CEHIMJUIIKIEH, TYCIHYNIUTIKIICH,
11111 YKaH CHIPBIHBIH KUTITIH TaOaThIHIAM 00Ty KEPEK.
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YUYEHBIUA-NTIEJATOT
HOBOW ®OPMAIINA

a3aXCTaHCKas HAyYHO-TIEAarorndeckas 00IEeCTBEHHOCTh OTMEYAeT

60-neTuii  100mneit mpodeccopa Kazaxckoro yHHBepcHTETa
MEXIyHapOIHBIX OTHOLICHWA M MMPOBBIX SI3BIKOB MMEHU AObLIail XaHa,
nokTopa mnenarormdyecknx Hayk KynakoBoi Kmapsl YmupsakoBHbL. IJTa
3aMedaTenbHas Jara — JHUIIb ONWH U3 pyOekel TpyZoBOW JesTeIbHOCTH,
Ba)KHEHININH 3Tar TBOPYECKOM 3PENOCTH U MYIPOCTH YUEHOTO.

Haumnast mmcath 3TOT O4YepK, S OKMHYNA B3INISZOM BpeMs HAIero
COTPYAHUYECTBA, U IOHUMAIO, YTO 51 UMEIO MIPABO KaK HUKTO APYTOi CKa3arb,
yro Knapa YmupsakoBHa — Mol apyr. [Ipy>KuTb JII0AM HauWHAIOT Ha TOYBE
CXO)KHX MHTEPECOB, OCHOBHBIX IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMN U 00pa3a KU3HH, U
3TO HEMAJIOBAXKHBIN (DaKT B YETOBEYECKUX OTHOLICHHUAX: «A man is known by
the company he keeps» — «Cxkaxxu MHe, KTO TBOH JPYT, U 51 CKaXy, KTO ThI».

Ha, MBI Ipy>xuM OoJiee TPUIIATH JIeT, TaK KaK y HAC, BO-TIEPBHIX, 00IIHe
MHTEPECHI, B3MISAAbI, MUPOOIIYIIEHUE; BO-BTOPHIX, OTKPOBEHHOCTH, KOTOpast
IpernosaraeT JoBepHe B OTHOLICHMAX; U, B-TPETbUX, B3aUMOIIOMOIb WU
TOJIIEPKKA; M, HAKOHEI, OECKOPBICTHE, OTCYTCTBHE B OTHOIICHHSAX KaKOH-
100 nMyHOH BhITONBL. [[pyx6a asist Hac ObuIa CpOJHH OpaTCTBY, MHOT/IA BENb
U mojpyra jaaxe Olmxe U JOpoXke, 4YeM POACTBEHHHK. Jpyr mposepsercs
BpPEMEHEM, B TOpE M B PAJOCTSAX, HE OCTABIISISA YEJIOBEKA OHOTO, JPY)KeCcKast
HOAJEPKKa UCKpEeHHa M abcomroTHO OeckopbicTHa: «be3 Oexmpl apyra He
y3Haewb», «Her apyra, Tak uim; a Haimesn, Tak 6eperu». XopoIero apyra
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BBIJICIISIIOT U3 YKCIIa Ipyrux apy3el. Kinapa YMup3akoBHa — HACTOSAIIUM JPYT,
C KOTOPBIM MBI KUBEM 1O TpUHIUIY: «[Ope Ha IBOUX — MOJTOPS, PAIOCTh
Ha JBOMX — JABE pagoctw». O Hac TPyAHO CKa3aTh, YTO MbI TOXOXKHU KaK JBE
KaIlIu BOJbl, HO ¢pa3y «Mel ¢ Tamapoi Xoaum mapoi» MbI CIIBIIITUM OT KOJUIET
yacto. Ho y Hac ectb ob1iee: Mbl U3 CEMbU NEAAroroB, s — J0Yb YUYUTENS U
Oyxranrepa, OHa — J04Yb TOPHOTO MHKEHEPA U YUUTEIIbHUIIBI.

Ha mnporspkeHnn »Toro BpeMeHM s HaOdomanza 3a  TPYAOBOU
nesitenbHOCThI0 Kitapa YMUp3akoBHBI 1 MOTY C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTb, YTO
€€ yCIeXH 3MKIYTCs Ha TPEX JUYHOCTHBIX CTONMAX:

- TIeIarOrMYECKHM ONBIT IPAKTHKA,

- YIPABIICHYECKUH OTBIT OPTraHU3aTopa;

- HAyYHBIN OMBIT UCCIIEOBATEIIS.

[TonnpoOyeM naTh XapaKTEPUCTUKY KaXkKIOMY U3 ITHUX MOJIOKESHUM.

lleoazocuueckuti  onvim npaxmuxa. Kiapa YMmup3akoBHa OKOHYHMIIA
¢unonornuecknii GpaxynpreT XKaMOBIICKOTO MEJarorndeckoro HHCTUTyTa B
1976 rony. Ilo pacnpeneneHrio OHa Hayana CBOK TPYAOBYIO NESTEIbHOCTD
B mkoine uM.M. Ayna3osa r. JXKanarac JKamObuickoli o0nacTu, rJe B pa3HbIe
roabl paborana y4uTelIeM pPYCCKOTO $I3bIKa, OpPraHU3aTOPOM BHEKJIACCHOM
U BHELIKOJBHOW pPa0OThI, 3aBEAYIOIIUM Y4eOHO-METOAUYECKOW paboToil.
Vke Torma mMoJonas yYMTENbHUIIA MPOSIBUJIA CTPEMJICHHUE BBIUTH 32 PaMKHU
TUMIOBOM y4eOHOM TporpaMMbl, YBJEKash YYEHHKOB CBOMM MPEIMETOM,
CTapasch BCEIUTh B HUX JIIOOOBb K 3HAHUSIM, BBIPAOOTaTh BOCIPUUMYHUBOCTD
K HOBOMY M CTpEMJICHHME K CaMOCOBEpIIeHCTOBaHHI0. OHA MOHUMAasa, 4To
OT YpOBHSI BJIQJI€HUS SI3bIKOM 3aBUCAT BO3MOXXHOCTH HMHTEJJIEKTYaJIbHOTO U
JyXOBHOTO Pa3BUTHS HIKOJIBHHUKOB, UX MPUOOIIEHHE K MUPOBOU KYJbType, U
TOT/JIa PYKOBOJICTBO IIKOJIBI MIPUHUMAET PEIICHUE HAMPaBUTh €€ B 1IEJIEBYIO
acripanTypy Kazaxckoro Hay4HO-UCCIEIOBaTEIbCKOIO HHCTUTYyTa UM.H.
AJTBIHCApHHA.

Ynpaenenueckuii  onvim opeanuszamopa. B 1992 romy ona crana
TUPEKTOPOM  CpedHel mkoiabl MMeHHM AObutaii xaHa B roposae JKanarac,
KoTOpoi pykoBoawia 10 1998 ropa. Illkosma crana ee ucciaeaoBaTebCKOM
romaakoit, rae Kinapa Ymup3akoBHa nmpuoOIuia ne1arorude CKUii KOJUIeKTHB
K TBOPUYECKHM IIOMCKaM, OpraHu3oBajia paboTy pPOAMTEIHCKOTO Kiyda To
BOCIIUTAHUIO JIETEH, MPOBOAMIA CEMHUHApPhI MO MEJaroruke M IMCHXOJIOTHH,
TakuM 00pa3oM, CIIOCOOCTBYS CTaHOBJICHHIO BHOBb 00pPa30BaHHON Ka3axCKOU
IIKOJIbl, YKPEIUICHUIO [aHHOW IIKOJIbI KakK KyJBTYpPHO-IIPOCBETUTEIHCKOTO
HEHTpa MHUKpOpaiioHa. YUuTeNsd, POAUTENH, YydYalluecs, KOTOpble ObUIH
YYaCTHUKAMU UHTEPECHBIX U COACPIKATEIBHBIX MEPOIIPUATHIX TOTO MEPUOJIA,
paccka3bIBarOT 00 TOM C HEKOTOPOW HOCTAIBIUEH.

114



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” ISSN 2412-2149 Number 3 (2019), 113-122

B 1993-1997 romax B kadectBe jaemnyrtara KaHaTacCKOro ropojickoro
Macimxara OHa IMPHHHMAJla aKTHBHOE ydYacTHE B padOTe KOMHCCHH IIO
COLIMANILHBIM BOMPOCAaM. DTH TOIbI OBUIM OUY€Hb TSDKEIBIMHU JUISI TOpOja
B YCJOBHSX KpHU3MCa — HEraTUBHO CKa3alMCh pasBall rpaloo0pas3yrolux
XAMHAYECKUX TPEINPUATHI, OTTOK TPYAOCIOCOOHOTO HAaCENeHHs, NePUIUT
TOPOJICKOTO OrO/KeTa. DTH TPYAHBIE TOABI MEpeXMT He Tobko JKaHaTtac, HO
u Bce Mmainble ropona Kazaxcrana. HecMotps Ha 370, AemyTarbl TOpPOACKOTO
Maciauxara TPWIOKIIN BCE YCWIHS, 4YTOOBI MOIJAEPKUBATH HOPMAJIbHYIO
XKU3Hb Topoja. JlemyTrarbl Ha CBOEM YpPOBHE peIIad XO35AWCTBEHHbIE,
collMaJibHBIE, KYJIBTYpHBIE BOIIPOCHl. Ha ceccusix ObLIM pacCMOTPEHBI BOIPOCHI
0 pachupeneneHUH COIUATIbHBIX IMAKETOB MPOAYKTOB JJII MHUHUMAJIbLHOTO
oOecriedyeHrss HACENEHUs, O TMPEIOCTaBICHUN COLMATBHBIX  BBIMJIAT
Maj000eCIeYeHHbIM CEMbSIM, O IEHCHH, TaK KaK B T€UeHUE 5-6 MecsleB ObUIH
CJIy4au MPUOCTAHOBIIEHUS OTYMCICHUN U3 TOCYIapCTBEHHOTO OromxeTa. st
o0ecriedeHus Topojia BOJOM, TETIIOM, Ta30M, YIJIeM OBbLITH H3BICKAHBI CPEICTBA
Ha ()MHAHCUPOBAHUE KOMMYHAJBHBIX YCIyT TOpoAa. XOJOAHBIE JETCKHE
CaJIbl, MIKOJIBI, OOTBHUIIBI 3UMON 1995-96 rog0B HaXOAWINCH B MTOJIYBOEHHOM
nonoxkeHnu. Kimapa Ymup3akoBHa, Oytyuu JemyTaToM, IpUHUMAJa y4acTHE BO
MHOTHX 9KOHOMUYECKUX M COLUATIBHBIX BOIPOCAX, CBA3aHHBIX C HACEJICHUEM
ropoja. BcoMuHasi TATOTHI 3TUX JIET, OHA TOBOPUT: «JlJisi MEHsS 3TO Bpems
OBUIO CYpOBOM IIKOJIOH KU3HUY.

Hayunviti  onoim uccnedosamens. Eciu mogymaTh B MaciiTadax
MPOYKUTOTO HAMH BPEMEHH, TO YBUUM, UTO MBI IPUHAITICHKUM K ITIOXE BETUKHUX
CBepIlIeHUI coBeTckoro Hapoaa. Knapa YmMup3akoBHa noiuia B mepBblid KJacc
B 1966 rony, crycTs MmsTh JIET, KOrJa BCE YEJIOBEUECTBO PaJOBaIOCh MOJETY
nepBoro kKocMoHanTa, fOpust AnekceeBuua ['arapuna, B kocmoc. [la, iMeHHO
9Ta 3M0Xa COCcOOCTBOBAIa BO MHOTOM CTaHOBIIEHUIO M HAIIIETO XapaKTepa.

VY4eHble TOKOJICHUS, Ubsl TPYA0Bas JASTEIbHOCTh Hayalach B 3TU TOJIbI,
OBLITM CBUJIETEISIMUA CTAHOBJICHUSI COBETCKOM HAyKH, Ka3aXCTAaHCKOW HAyKH.
VYenexu, HaydHbIE JOCTHXKEHMSI 3TOTO TMOKOJEHHS BO MHOIOM OIPEAEIIHIN
pasBuTHe U menarorunyeckoil Hayku. Ilosromy HeymuBurensHO, uTo Kiapa
YMup3akoBHa CTPEMHIIACh BCTYIIUTh HA MyTh HAYKH.

B 1995 rony oHa 3ammTHiIa KaHAUMAATCKYIO JUCCEPTAIMI0 HA TEMY
«JIuHrBOAMIaKTHYECKHE OCHOBBI 00yUYeHHs (hpa3eooru3MaM pycCcKoro s3blKa
B 5-7 kjaccax Ka3axckoi mikonbl» mo crneuuanbHoctd 13.00.02 — teopus
U TpaKkTUKa MPENoAaBaHUsl PYCCKOTO S3bIKA IOJ HAyYHBIM PYKOBOJICTBOM
MU3BECTHOTO Y4YEHOro-MeToaucTa XajduMbl AJIaMOBHBI bekMyxamMenoBoH,
KOTOpasi BCSIUECKH CIIOCOOCTBOBajIa HAyYHbIM IOMCKaM CBOEH aclMpaHTKU. B
ro/IbI y4eObl B aCIHUPAHTYPE B XOJIOAHBIE MOCKOBCKHE MOPO3bI Mbl 3aHUMAJIHCh
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MecsuamMu BJIeHnHCKo OubnnoTeke, rye s M 3aMeTHIIa YO OKY 0 TOPSI0YHOCTh
Knaper YMup3akoBHbl, Tpyaoito0ue, HaCTOMYUBOCTh B JOCTHKEHUU TIEIeH U
YAMBUTENBHOE YYaCTINBOE CEP/lle, KOTOpOoe OBbIIIO OTKPHITO 100py. Bonctuny:
n00poTa, BhICKa3aHHAs HaM KaKMM-J11M00 YeTOBEKOM, IIPUBSA3BIBAET HAC K HEMY.

[Iepsbie roasl HeszaBucumoctu. BeceM M3BECTHO, YTO MPOBO3IIALLICHHE
HE3aBUCUMOCTH M cyBepeHuteta PecnyOnukn Kazaxcrtan co Beei
OYEBUAHOCTBIO  IOCTAaBUJIO IMEpel IIKOJIoM mpobiemy  pa3paboTKu
rOCyIapCTBEHHOTO CTaHAapTa oOpa3oBaHMs, OOHOBJICHHUS WPOTpaMM M
CO3JaHMsl Y4eOHHKOB HOBOTO ITOKOJIEHUS IO PYCCKOMY SI3bIKY U JINTEpaType
HE TOJBKO JUISl Ka3aXCKUX ILIKOJ, HO W JUIS IIKOJ C PYCCKUM, YHTYpCKHM,
y30€eKCKUM si3bIkaMu oOyueHus. [Ipu3Hanue B Hallell pecmyOauKe Ka3axcKoro
sI3pIKa B KAYECTBE T'OCYIaPCTBEHHOI'O U U3MEHEHHE CTaTyCa PyCCKOT0, BbI3BAJIO
HEOOXOAMMOCTh U3MEHUTh U CKOPPEKTHPOBATH IJIaHbl PabOThI J1abopaTopuu
PYCCKOTO f3bIKa, TUTEPATypbl U NHOCTPAHHBIX 53bIKOB Ka3zaxckoro nHCTUTYTa
npobneM oOpa3oBanust uMeHu M. AnTbiHCapuHa. BBINMONHATH 3TH TUIaHBI
MIPECTOSUIO0 HOBBIM COTPYAHHKAM JiabopaTopuu, KoTopeie ¢ 1993 roga mo
2010 roxel o nopyueHuto MunucrepcTsa oOpazoBaHus U Hayku PecryOnuku
Kazaxcran pykoBonmin paboToil aBTOPCKHUX KOJUIEKTHUBOB IO pa3palboTke U
CO3/1aHUI0 YUEOHUKOB U Y4eOHO-METOANUECKUX MOCOOUH IO PYCCKOMY SI3BIKY
U JIATEpaType Ui ydalmxcs 00I1IeoOpa3oBaTeIbHBIX INKON PecmyOmmku
Kaszaxcran. HaliTu HacTosIIEro caMOOTBEPKEHHOTO YEJIOBEKa M B Halle
BpeMsl OYEHb TPYAHO, OyATO BBIPOJWJIMCH Takue JIOAu. Benb HacTosmuii
MHTEJIJIETEHTHBIA Y€JI0BEK MMEET HECIIOKOWHYIO0 COBECTh, YM, BHYTPEHHIOIO
KyJbTypy, OCHOBaHHYIO Ha CaMOBOCIIMTAaHMM U MHUPOBO33PEHHMHU, TOPAOCTH U
cocTpajaHue 3a cyab0y Hapoga. Bor o TakoM yesnoBeke Mbl M BCIOMHUJIH,
KOTJIa pelajgach cy/ib0a yueOHMKOB HOBOTO NoKoyieHus. M, KOHEYHO, UMEHHO
€e Mbl U MPUITIACHIIN K COTPYAHUYECTBY B J1a00OpaTopuu 0Oy4eHUs! PyCCKOMY
U UHOCTPAHHBIM si3bIkaM. TakuMm oOpazom, Kiapa YMup3akoBHa mpogoinKuia
CBOE JajbHElIIee MpoPecCHOHATBFHOE pa3BUTHE B cdepe HAyKh CTapLINM
HayYHBIM COTPYAHUKOM B JJAOOPATOPUU METOJUKHU 00yUEHHSI PYCCKOMY SI3BIKY
u nuteparype Kazaxckoit akagemun oopazoBanus umeHu M. AnteiHcapuna (T.
AnmMarsl).

B sToT nepuoz ona npuHUMaia HemoCpeACTBEHHOE yYacTHe B pa3padoTke
[ocymapcTBEeHHBIX  00IIEO0S3aTENBHBIX CTAHIAPTOB  CPEAHETr0  OOIIEro
obpazoBanust PecryOnukn KazaxcTan, THIOBBIX TpOrpaMM IO y4eOHBIM
npeaMeTaMm, MoJIr0TOBKe y4eOHMKOB HOBOTO MTOKOJIEHHs. B cocTaBe aBTOpCKOro
KOJUIEKTHUBA B COOTBETCTBHHU ¢ «LleneBoii mporpaMMoil MoAroTOBKYM U U3AAHUS
Y4€OHUKOB U Yy4eOHO-METOJUYECKUX KOMIUIEKCOB HOBOI'O IMOKOJICHUS IS
oOmeoOpa3oBatenbHblx ImKoa PK» ona moaroroBuna yuyeOHHKH HOBOTO
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MOKOJICHUSI IO PYCCKOMY A3bIKY U1l 4 M 7 KJIacCOB Ka3axckoil mkouibl. [Tof
pykoBoncTBoM K.V. KyHakoBoil aBTOpCKH KOJIEKTHB ydeOHUKa «Pycckuii
SI3BIK» JIOMOJMHUTENLHO K YyKa3aHHOMY YYeOHUKY H3[al METOAHMYECcKOe
PYKOBOJICTBO, JUJAKTUUYECKUN Marepual, cOOpPHUK IUKTAHTOB U TEKCTOB
st u3noxeHudl. K CylecTBeHHBIM OCOOCHHOCTAM CTPYKTYphl Y4eOHO-
METO/IMYECKOT0 KOMIUIEKCA MO PyCCKOMY SI3BIKY JUJIsl 7 KJlacca Ka3aXCKUX LIKOJI
OTHOCSITCSL HayyHash JOCTOBEPHOCTb, WHCTPYMEHTAJIbHOE IPE/ICTaBICHHE
y4eOHOM HH(OpMAIMU, CTPYKTYypHAs YETKOCTb, HAJIUYUE HEOOXOIUMBIX
KOMITOHEHTOB (OCHOBHOTO, JIOTIOJTHUTEIHHOTO, TMOSICHUTEIFHOTO TEKCTa,
BHETEKCTOBBIN M WJUTIOCTPATUBHBIA MaTepual, anmnapar OpUEHTUPOBKH).

B 2005 rony Kynakosa K.V. HazHauaeTcs r1aBHBIM YYEHBIM CEKpETapeM
HanmonansHoit akamemun oOpazoBanusi uMm.M. AnteiHcapuHa. Ha sTom
OTBETCTBEHHOM IIOCTY OHA B MTOJIHOM Mepe MPOsiBUIIa BCE CBOU CIIOCOOHOCTHU U
KaK yMpaBJIeHEll, U KaK MeIaror, U KaK UCCIIeI0BaTElb.

Ona BHecna OOJNBIION BKIAA B KOOPAWHALMWIO OPraHU3alMOHHOU
paboThl 10 (GyHIAMEHTAIBHBIM U IMPUKIAJHBIM HAayYHO-UCCIIE0BATEIbCKUM
nmporpaMMaM B oOmacT 00pa3oBaHUsT Ha PECIyOJUKAHCKOM YpPOBHE.
CrouT nWIIb TEPEYUCTUTh TEMbl HAYYHBIX IMPOEKTOB (YHIaMEHTAIbHBIX
U MPUKIATHBIX HCccaenoBaHuil: 6.9 «HayyHO-MeTOm0I0rHYeCcKne OCHOBBI
HalMOHaJIKHOM oOpazoBatenbHOU cucteMbl PK» B 2006-2009 1T, 4T0OBI TOHSTH
YpOBEHb MAaCIITAOHOCTHU ACSITENLHOCTH Y YEHOTO CEKpeTaps.

TeMmbl ObLITM HAIpaBIICHBI HA PEIIEHHE AKTYaJIbHBIX MPOOJIEM CUCTEMbI
obpazoBanust PK, cpemu koTopbix Hamboiee BOCTPEOOBAHHBIMU SIBIISTIOTCS
(hopMupoBaHUE TOMUSA3BLIKOBON Cpelbl B YCIOBHUSAX mepexona Ha 12-meTHee
oOydeHne, CTPYKTypa H cojaepkaHue oOpa3oBaHus 12-T€THEH IIKOJbI,
HPABCTBEHHOE M TMATPUOTHUYECKOE BOCIHUTAHHUE MOIPACTAIONIETO MOKOJICHUS
U  MOJIONCKHU, METOAOJOTHYEeCKOoe OOOCHOBAaHHME BBEACHHUS KPEIUTHOU
TEXHOJIOTUM OOy4YeHHUsl Ha BCEX YPOBHSIX OOpa30BaHUs, OLICHKA KayecTBa IO
YPOBHsSIM 00pa30BaHMs, KOTOPbIE HAMISAIHO MPEACTABISIOT 00beM HAay4YHOU
nestenbHOCTH Kazaxckoit akagemuu oopazoBanus uM.bl. Anteiacapuna (KAO),
rae (pyHKUIMOHMPOBANIM 5 CTPYKTYPHBIX NoapaseneHuii: UHCTUTYT cpeqHero
obmero oOpa3oBaHusi, MHCTUTYT TEXHHYECKOTO M MPOPECCHOHAIEHOTO
oOpazoBanusi, WHCTUTYT BBICIIET0 H MOCJIEBY30BCKOTO 00pa3oBaHMs,
Lentp oOecreueHuss HENMpPepBIBHOCTU cojaepkaHus oOpazoBaHus, LleHTp
COIMATM3AIIMN JTUIHOCTH:

1. «TeopeTuko-MeToq0I0TUYECKUE OCHOBBI MIPOEKTUPOBAHUS
HAIlMOHAILHOM MoJienu HempepsiBHOrO oOpasoBanus PK  «mipodunbhas
IIKOJIA-KOJUIEK-0aKaiaBpruar-MarucTparypa-10KkTOpaHTypa» B KOHTEKCTE
MHOTOYpPOBHEBOTO BHEAPEHUS KPEIUTHON CHUCTEMBI OOYUYCHHSD» - HayUHBIH
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pykoBonutenb Paxumbex Xopiran MareHoBHa, J.11.H., ipodeccop;

2. «KomnereHTHOCTHOE 00pa30BaHME KaK YCJIOBUE JEMOKpPaTH3AIHU
00pa3oBaTeIbHOTO IMpolecca B LIKOJIE» — HAy4HbIH pykoBoauTenab KyHakoBa
K.V, x.n.H.;

3. «HayuHo-TeopeTuueckue OCHOBbI  IPOEKTUPOBAHUS  CHUCTEMBI
MOHHUTOPHHIaKaueCcTBAa00pa30BaHMs Kak 0a3bl yIpaBlIeHHU U ITPOTHO3UPOBAHHUS
pa3BuTHs cucTeMbl oOpa3oBanus PKy — Hayunblii pykoBoguTenb Canuna Poza
MumnaiinapoBHa, K.0.H., JOIICHT;

4. «Aybln COIMYMBIHBIH OUTiM Oepy >KyHeciH YITTBIK KYHIBLIBIKTAp
MEH QJIEMJIIK TEaroruka >KEeTICTIKTEPIH YINTACTBIPY asChIHAA JaMBITYIbIH
FBUTBIMU-OTICHAMAIIBIK HETI37epi» — HaydHbId pykKoBomuTelb Jlylicebek
Anunbxan TonereHoBuy, K.X.H.

5. «HayuHo-MeTonM4YecKHE OCHOBBI  COLMAIW3aLUM  JUYHOCTH
IIKOJIPHUKA B YCIIOBHSIX Iepexojga Ha l2-ieTtHee oOydeHHe» — HaydHBIN
pykoBonurens, JlemeyoBa Mapus EcikaHoBHa, K.C.H.

6. «HayuHo-meToguueckoe obOecrnedeHue MporpamMMm JeATeIbHOCTH
JETCKUX OOLIECTBEHHBIX 00BEINHEHUHN B CUCTEME CPEIHETO 0OPAa30BAHU» —
Hay4HbIi pykoBoaurels [JemeyoBa Mapus EcxxanoBHa, K.C.H.

7. «HayuHo-MeTonnyeckoe obOecreueHHe CHUCTEMbI OLEHKM KayecTBa
TEXHUYECKOTO M PO EeCCHOHATIEHOTO 00pa30BaHMUs» — HAyYHBIN PYKOBOIUTEIb
YeremupoB Kymucoek cremMupoBuY., A.11.H.

8. «HayuyHo-meToanueckoe obecrieueHne COAEp)KaHUsl U OpraHU3aLuu
npodecCHoHaNbHOTO  O0Y4YeHHsT B3POCIIOTO  HACEJICHUS» — HAyYHBIN
pykoBoautenb Psoununa ['anuna HukonaeBHa, k.0.H.

9. «HayuyHo-mMeToqMuecKkue OCHOBBI MpeAnpo(UIbHON MOATOTOBKU
U pOoPUILHOTO O0Y4YeHHS YYalIuXcsi B KOHTEKCTE HOBOW 0Opa3oBaTEeNIbHON
napaJurMb — Hay4HbIH pykoBoauTens TokOeprenoBa Yasumna KonypOaeBHa,
K.ILH.

10. «HayuyHO-MeTOAMYECKHE OCHOBBI MOJIMJIMHIBAIILHOTO 00pa30BaHuUs
B KOHTEKCTE HOBOW 00pa30BaTeNbHON MapagurmMbl» - HAyYHbIH pyKOBOAUTEINb
Kabaymnosa Kapasiram JlekepoBHa, K.I1.H.

11. «HayuHo-MeTOnnueCcKue 0OCHOBBI IOCTPOEHUS CUCTEMBI U3MEPUTEIIEH
y4eOHBIX JOCTIDKEHHHM ydalMxcs IO CTyNeHsAM 12-JeTHero cpemHero
obmiero oOpa3oBaHMs» — HayuyHbIH pykoBoauTenb AnpaubaeBa Typaransl
AOnIaKkMMOBHa, K.II.H.

12.  «Hay4HO-Me€TOOUYECKHUE OCHOBBI IPOECKTUPOBAHUS CUCTEMBI
u3MepuTesell yueOHbIX JOCTUKEHUH B CUCTEME HENPEPHIBHOTO 00pa30BaHUs
PK» — nayunslii pykoBoaurens Canuna Poza MunaiinaposHa, K.0.H., 1OLEHT.
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HNHcTuTyT CpenmHero o6miero oOpa3oBaHUs AKTHBHO pa3padaThiBa
mpoOiieMy opraHu3anud TpoduiabHOro OOydYeHHs B CTaplIMX KIaccax
obmeoOpa3oBarenibHON  mIKOMBL. [l pasbsicHeHUss wuueld npoQuILHOTO
00y4eHHUsI COTPYTHUKHA MHCTUTYTa B TeueHue 2006 T. mpoBeu peciyOInKaHCKIe
cemuHapsbl-coBetianus (23-24 nos6psa 2006 r.), 16 00nacTHBIX U pallOHHBIX
CEMUHAPOB-TPEHUHIOB Ha KA3aXCKOM U PyCCKOM si3blkaxX B K3pu1-OpanHckou,
3amagHo-Ka3axcranckon, AJMaTHHCKOMH, [TaBnogapckoit, Cesepo-
Kazaxcranckoii, XKamOnuickoii, IlIsiMmkenTcKoM, BocTouno-KazaxcraHckoii,
Kaparannunckoit, Manrucrayckoit o0nactsix, T.AJIMarel 1 ACTaHbl ¢ OOIINM
oxBaroM okoj0 3000 4yenoBeK B JMIE YHPABICHUEB, TUPEKTOPOB IIKOJI M
yunTteneid. Ha aBryCTOBCKHX COBEIIaHMSIX MTEPe] Ha4aIoM y4eOHOTO rojia ObLTr
MIPOYMTAHBI TOKJIA bl HA TNIEHAPHBIX U CEKITMOHHBIX 3aCEAaHUSX M0 pobiemMam
OpraHu3aly NpoQUIbHOTo 00y4eHus, MOJEPHU3AIIUY CUCTEMBI 00pa30BaHMs,
HPaBCTBEHHO-yXOBHOTO BOCIIUTAHUSI [TOIPACTAIOIIIETO TOKOJICHUS B T. AJIMaThl
u AnmaruHckoir ob6nactu, K3pur-Opaunckoif, [laBmomapckoit  obmactsx.
[Tyt pemieHus BbIIEyKa3aHHBIX MPOOJIEM IIMPOKO MPOIAraHIupOBaIUCh B
negaroruueckoi cpene nocpencrsom urenus jgekuuii B PUTIKCO, obnacTHbIX
WHCTUTYTaX MOBBIIICHUS KBATH(PUKAIIUH TIEIarOrHueCcKuX KaJIpoB. B 3T ro/b
HayuHast nponykuusi KAO Oblia pacnpocTpaHeHa 1o BCEM PernoHaM CTPaHBI
KaK METOJUYECKOE PYKOBOACTBO IO BHEAPEHUIO MPOPUIHLHOTO 00yUCHHUS.

VYuursiBas Hayunsle Tpyzabl Kynakoson K.V., B 2009 rony pemenuem
KomuTteTa mo konTpOo:t0 B chepe oopazoBanms u Hayku MOH PK eit npucBoeno
Y4E€HOE 3BaHUE JOIICHTA 10 criennaibHoCcTh «llemarorukay.

29 okta6ps 2010 roga (BUAMMO, HE CITy4aifHO 3TOT JIEHb COBMAJ C THEM
poxkaenus BJIKCM!) K.V. KynakoBa 3anmmuTuia JOKTOPCKYHO JUCCEPTAIUIO
no crneuuanbHoctd 13.00.01 — oOmias menarorvka, UCTOPUS MENATOTMKU U
o0Opa3oBaHMsI, dTHOIEAAroruka Ha Temy «Pa3Butue oOpa3oBaTeIbHOU CPeIb
npodunbHOro 0oOy4YeHHUs] B YCIOBUSX HHTEIUICKTyalu3aluud OO0pa30BaHU».
JlanHOEe WCCleoBaHWE HY)XHO paccMaTpuBaTh Kak OJWMH W3 UTOTOB
pabotel HammonanbHOW akamemMuu oOpazoBaHusi uMeHu V. AnTeiHCapuHa,
BBIIIOJIHEHHOM B TEUYEHHE MHOTUX JIET B LEJSAX PAa3BUTHUA Ka3aXCTaHCKON
IIKOJTBI, TaK KAaK HAYYHBIMH PYKOBOJHUTEISIMH JUCCEPTAMOHHOW pPadOTHI
ObUTH  JOKTOp memarormueckux Hayk JKampuna Maxknan JXymabGaeBHa wu
JIOKTOp Tiearornyeckux Hayk banpik6aeB Takup OcriaHoBHUY, TaBIIHI HOBBIN
HMITYJIbC KU3HH aKaJeMUH.

B cBsi3u ¢ mepeeznom HarmonansHoM akagemun oOpa3zoBanusi uMeHu .
AnTeiHCapyuHa B ACTaHy psiJi COTPYAHUKOB OCTAJICA B AJIMATHI.

Csoto Tpynosyto aestenbHocTh K. Y. Kynakosa npogomkuina B 2011 rogy
B Kazaxckom yHuBepcuTeTe MeXAyHapOIHBIX OTHOUIEHUH U MUPOBBIX SI3bIKOB
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uMeHu AObutail xaHa. CHauasna paboTaia OTBETCTBEHHBIM CIIEIUATHCTOM IO
CUCTEME MEHE/KMEHTa KaueCTBa, a 3aT€M IIPOPEKTOPOM 10 HAydHOH pabdoTe.
[Tom pyKoBOACTBOM pEKTOpa YHHUBEPCUTETA, JOKTOpa (PHIOIOTHYECKUX
Hayk, akamemuka HAH PK KynanGaeBoii Canumbl CarneBHbl OHa BHECTA
CBOM BKJIaJ] B OPraHU3allMI0 HAyYHO-UCCIIEI0BATEIbCKUX MTPUKIIAIHBIX LIKOJM,
(GbOopMUPYIOITNX MPHOPUTETHI Pa3BUTHS BY30BCKOW Hayku. [IpemomaBatenu
yHUBEpcUTeTa ObLIN HalleJIeHbl HA HAYYHO-UCCIIEI0BATEIbCKYIO e TEIbHOCTD,
MyOJTMKAIMIO HAYYHBIX TOCTIKEHHUH B Cepe HHOSIZBIYHOTO 00pa30BaHusl.

B nacrosmee Bpems mpodeccop Kynakosa K.VY. Tpynurcs Ha kadenpe
TEOPETHUECKOrO M IPHUKIATHOTO sA3bIKOBeIeHUsA Kas3axckoro yHuBepcurera
MEXIYHAPOIHBIX OTHOIICHHWH W MHPOBBIX S3BIKOB UMEHM AObUIall xaHa,
pOOJDKAsh TPETBOPSITh B JKU3HH CBOM HACH B KadecTBe mpodeccopa
MarucTparypsl U JOKTOPaHTYpPbl 3TOT0 YHUBEPCUTETA

Kmapa  YMup3akoBHa  mposiBASIET  aKTUBHYIO  OOIIECTBEHHYIO
AKTUBHOCTH OyIy4M BHUIIE-TIPE3UJACHTOM AKaJeMUH TEJarorn4ecKux Hayk,
(GYHKIMOHUPYIOUIEH TMOA PYKOBOJACTBOM JIOKTOpa MEJAarormyeckux Hayk
KycamnoBa Ackapbeka KaOblkeHOBHYA, IJie 3aMHTEPECOBAHHO YYaCTBYET
B oOcyxJeHun pedopMm B cucteme oOpa3oBaHHs cTpaHbl. B ee pabGouem
pacIMCaHUU U MEXIYHAPOJHbIE HAYUHbIE CTAXKUPOBKH, 3aCEIaHUsl Y YEHOIO U
Y4e0HO-METONYECKOT0 COBETOB, WIEHCTBO BIKCIEPTHBIX KOMUCCHUSX, yHaCTHE
B CEMHHApax-TPEHUHTaX, B paboTe pecmyOIMKAaHCKUX M MEeXTyHAPOIHBIX
KOH(EepeHIUH 1o nmpodaeMaM 00pa30BaHMs M HAYKH.

Knapa VYmupszakoBHa — skcnept HanmoHanbHOTO ULEHTpa Hay4yHO-
TEXHUYECKOW  OKCIepTU3bl, OKcrepT B oOmacth  oOpa3oBaHHs IO
(byHIaMEHTaJIbHBIM UM TMPHUKJIAJHBIM HAayYHO-UCCIIEI0BATEIbCKUM paboTaM
MOH PK, aktuBnblii 3Kcnepr He3aBUCHMMOro areHTCTBa aKKpeIUTAIlUU
W pEUTHHra, 4YiIeH 5SKCHEPTHOM TPyNIbl MO MPOBEACHUID HSKCIEPTU3bI
rOCyAapCTBEHHOTO 00I1€00s3aTeIbHOIO CTaHapTa M Y4eOHBIX MPOrpaMMm
cpennero oomero oopasoanus Pecryonuku Kazaxcran.

Hayuno-nenarornueckass aestenbHOCTh Kiapbl YMHp3akoBHBI, €€
BKJIaJ| B Pa3BUTHE OTEYECTBEHHOIO OOpa30BaHUSl JIOCTOMHO OLIEHEHBI
rocyJlapcTBOM, OOIIeCTBOM. 3a OOJBIION BKJAJ B Pa3BUTHE CHCTEMBI
oOpazoBanust B 1995 romy HarpakaeHa HarpyAaHbIM 3HAKOM MMHHCTEPCTBA
obpazoBanus u Hayku Pecnyonuku Kazaxcran «Otnnaauk oopazoBanusi PKy;
B 2006 rony — Menainbto «blopipait Anteincapun»; B 2010 roay, B 2016 rogy
— ITouetHoii rpamoToit MunucrepcTBa obpaszoBanus u Hayku PK u npyrumu
00IIeCTBEHHBIMU 3HAKAMHU.

K.V. KynakoBa ¢ 0coObIM BHMMaHHEM OTHOCHUTCSI K CBOEMY POJHOMY
Kparo, BCET/a TOTOBAa K KOHCTPYKTUBHOMY OOIICHHIO C TelaroraM ropoja

120



BULLETIN of Ablai khan KazUIRandWL
Series “PEDAGOGICAL SCIENCES” ISSN 2412-2149 Number 3 (2019), 113-122

JKanarac, rie oHa IPOBOAMT pa3IMYHbIE METOAMYECKHUE MEPOIPUATHS I10
WHHOBalUsM B oOpa3oBanuu. B 2015 rogy B kanyH 25-netust HezaBucumoctu
PK pemenunem Macnuxara Capeicyckoro paiiona JXKamObuickoit obmactu ei
npucBoeHO 3BaHue «llodeTHslil rpaxkaanuny. B 2019 rogy ona HarpaxaeHa
ro0uneitHoi menanbio «50 net ropoay XKanaracy».

Knapa YMyp3akoBHa cuacTivBa M B JIMYHOM *ku3HU. Ee cynmpyrom Obu1
Koitmmbaes basiaranu AMeHOBUY, U3BECTHBIN YUCHBIN B 00IaCTH KUOEPHETHKH,
KaHIUAAT TeXHWYeCKUx HayK. Kak opHa M3 mepBbIX €ro ciyuareiaeil Ha
Kypcax TIOBBIIIEHUS KBaIM(UKAMU Yy4YUTENeH, MOIry C YBEpEHHOCTBIO
MOYEPKHYTh, 4TO basHraiun AMEHOBHY OTIMYAJICA HE3aypsAHBIM YMOM,
€ro JIEKIIMM HE MOIJIM OCTaBUTh CIIyIIaTeled paBHOAYIIHBIMU, 3aCTaBIISIM
OyMaTh U NPUXOJUTh K HECTAHAAPTHBIM pelieHusM. Hayunas nedarenbHOCTb
KoitmnbaeBa, oxBarbIBaromiasi pasjidyHble OTpacid HayK Ha OCHOBE
KOMIUIEKCHOTO MBIIIJICHUs, Obljla MOMCTHHE MHOTOTrpaHHa. PaspaboranHas
UM CTpOHHAs CUCTeMa U ceildac TauT B ceOe MHOTO OTKPBITUH JUISl yUEHBIX,
HMHTEPECYIOLUXCS UCKYCCTBEHHBIM MHTEIIJIEKTOM.

I'ne Ob1 Hu Tpymunace Kinapa YMmup3akoBHa, €€ CIIOKOMCTBUE U
9HTY3Ma3M BCErja OarT IPEKPAacHbIE BCXOIbl. YMenas opraHu3anus Tpy.a,
WHJVBUIyalIbHBIA MOAXOJ K KaXXJIOMYy M3 KOJUJIEL, MMOCTOSIHHOE HAaKOILJICHUE
u OOHOBJIIEHHE COOCTBEHHBIX 3HAHMH —  JaJIeKO HE BCE cjaraeMble
3 PEKTUBHOCTH HAy4HO-IIEIAarOrn4eckoil AedarenbHOCTH yueHoro. Ilpexne
BCEr0 €€ XapaKTepHU3yIOT Hay4Hasl BBICOTA, MCKIIOUUTENILHOE TPYAOoJo0ue,
nobponopsaaouHocTh 1 mupota aymu. [poiinennsiit K.Y. KynakoBoii nyTs —
ApKui npuMep 0e33aBETHOTO CITY>KEHHsT HayKe U Jielly 0Opa3oBaHusl.

Tanant mnenarora, He3aypsiiHbIE CIOCOOHOCTH YYEHOrO-Tenarora,
LIEHHbIE B HAyYHO-IIPAKTUUYECKOM OTHOLIEHUM Tpyabl, cHHcKaiu Kiape
Ymyp3akoBHe KyHakoBo# ITy0OKYyI0 MPU3HATEIBHOCTh U YBAXKEHUE B ITUPOKUX
Maccax MegaroroB-CJI0BECHUKOB U IIPENoAaBaTesiel BbICIIEH MTeAaroruueckon
IIKOJIBL, @ TAK)KE B KPyrax HayYHOH OOIECTBEHHOCTH.

Her comuenus B ToM, uro Kiapa YMup3akoBHa — CUaCTJIMBBIN YEIOBEK.
OHa mMeuTasa cTaTh Y4EHbIM U JOCTOMHO OCYIIECTBUIIA CBOKO MEUTY, 3aCITyKUB
BBICOKO€ 3BaHHWE Tefarora HOBOW (opmanmu. J|eHCTBUTEIBHO, CYACTHE —
9TO MpPEXJE BCETO COCTOSHUE BBICIIEH YIOBIETBOPEHHOCTH >XKM3HBIO. [lyid
Kitapel YMup3akoBHBI )KU3Hb — 3TO BOCX0XKJICHHE U OTKPBITUE, BElb JJI1 HEE
CTpPEMJIEHHE K YEMY-TO OOJIbILIEMY, YEM MPOCTO «OBITH» CTAJO MPUHLIUIIOM
KHU3HU.

Panocte 1 cuacThe — LEHHOCTH, KOTOPBIMU OHA JIOPOXKHUT OCO3HAHHO.
Ecnu Mbl 3amisiHeM Ha ee CTpaHUYKY B COLICETH, MbI IIPOUNUTAEM BBIPAKEHUS,
KOTOPBIE €CTh CYTh €€ OBITUS: «B dorcusHu ecmb moibKo 00HO cuacmbe a0oums
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U 661Mb TOOUMBIMY, «XOMb AHCU3HL U He NOBA3AHA OAHMUKOM, MO 8Ce PAGHO
nooapoky, «B Ka3YMOuMAl 3aeepuunace dexada, nocéawennasn 70-nemuro
ey3a. Ypaly, «C onem kpacomul! 8 uenogexe 00nxicHoO bbimb 6ce NPEKPAacHo...
ecem Ovieuwum HAO-yam 6 12 uacos eozie  «bBambapous-Kepeyoy».
«llozopasnaio Ka3YMOuMA ¢ nepsvimu mecmamu no 6 cneyuaibHocmsm 6
nHaypetimunee 2013»! J1a, no muenuto Knapsl, AeMICTBUTENBHO TOIBKO PAJOCTh
—9T0 HemoOeauMas Cuiia: «3Hanue pacmem He om meoux nobeod Hao opyumi,
a om Myopocmu, CNOKOUCMBUSL U pA0OCMHOCMU, KOMOopble mbl 000bLL 8 cebe
mozoa, ko20a 5mo2o HUKmo He euoa.. Ilobedxcoaii 11065 — u mvl nobeouus 6ce.
Hwu padocmno — u 6ce omeemum mebey.

Ha, nyts mia Kynakosoit K.Y. — 310 miar 3a marom, 1mokopssi BbICOTY,
BO3MOXKHO B CBSI3KE C €IWHOMBIIIJICHHUKAMH, PaysiCh KaKIOMy HOBOMY
OTpE3Ky MobeMa, CTPEMUTHCS K BBICIICH 11€71, BhICIINM Haeanam. 1 Bce xe
maBHoe oTirune Kimaper — ee oTHOmeHUe K padote. Tpy A Hee — Ty XOBHAS
NOTPEOHOCTh, KOTOpAs TOCTABISIET €l PaIOCTh U YIOBIECTBOPEHUE.

[Tozopasmsist  mpodeccopa KynakoBy Kmapy YMmupsakoBHy co
3HAMEHATEJIBHBIM FOOUIICeM, MBI, €€ KOJUIETH U JIPY3bsl, )KeJaeM el KPerKoro
3I0pPOBBsI, OE3MEpPHOTO CYACThS, OCYIICCTBICHUS HAMEUEHHBIX IUIAHOB,
Omaromnoy4usi!

Basnauna C.XK., 3aBeayromas kadenpou
TEOPETUYECKOTO U MPUKIIATHOTO S3bIKOBE-
JEHUsl, JTOKTOp (PHIIONOTHYECKUX HayK,
aKaJeMUK AKaJeMUU TeIarorn4ecKux
HayK
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